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Omul de flori cu barbă de mătasă 
sau povestea lui Făt-Frumos 
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A FOST ODATĂ, ca niciodată, dacă n-ar fi 
nici că s-ar povesti, cînd lupii beau tutun și urşii 
făceau săpun, de-și ungeau femeile feţile și unchiașii 
bărbile. 

A fost odată un împărat mare și tare ; după ce bătu 
pre toţi împărații pămîntului şi le luă împărăţiile, se 
însură și făcu trei fete : una cu soarele-n frunte, alta 
cu luna în spate, iar cea mai mică cu luceafărul de 
dimineaţă iarăși în frunte ; și toate erau mai frumoase 
decit zînele munţilor și ale pădurilor. 

Aceste fete se duseră la scăldat şi intrară într-o baie 
de marmură ; dar deodată se ridică o furtună pe cer 
şi le răpi pe cite trele. Ajungînd la urechile împăra- 
tului această întîmplare, i se tăie inima și muri lăsînd 
pe împărăteasă văduvă. z 
Într-o zi, împărăteasa se apucă să măture pîn casă, 
dar pe cînd mătura, îi sări un bob de piper în poală ; 
ea luă bobul și-l puse pe sobă, dar el sări şi de acolo 
iar în poala împărătesei. Văzînd împărăteasa că nu 
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poate scăpa de dinsul, îl înghiţi ; şi așa rămase grea 
şi născu un copil cu părul de aur. 

Acest copil creștea în trei zile cât cresc alți copii în 
treizeci de ani, şi se făcea voinic ca brazii munţilor. - 
Împărăteasa îl dete la dascăl de învăță toate măies- 
triile lumei, și temîndu-se ca să nu-l piarză, îi făcu 
o colivie de aur, și-l închise într-însa dîndu-i jucării 
copilărești ca să-i treacă de urit. 

Într-o zi trecu p-acolo o babă cu două tivdi cu aur; 
feciorul de împărat o văzu şi trăgînd cu arcul îi sparse 
amîndouă tivdile. Baba se uită în sus văzindu-l îi 
zise : i } 
— Lua-te-ar mama vîntului turbat, care a luat pe 
cîte trele surorile tale. Feciorul de împărat, cum auzi 
blestemul babei, chemă pe mumă-sa și-i zise : 

— Ian spune-mi, mamă, am avut eu surori ori nu ? 
— N-ai avut, dragul mamei, nici o soră, răspunse 
împărăteasa, 

— Spune-mi drept, mamă, că dacă nu, mă vei 
pierde. 

Văzînd însă că mumă-sa nu voia să-i spuie adevărul, 
se făcu bolnav și-i zise că dacă nu-i va da ţiță pe sub 
talpa casei, el va muri. Împărăteasa făgădui că-i va 
împlini această cerere. Atunci el se sculă din pat și 
ridică talpa casei, și mă-sa pusă ţîța sub talpă, dar 
el lăsă talpa cam greu peste țîță, zicînd iarăşi 


mă-sei : 
€ 


— Spune-mi, mamă, am avut eu alți fraţi sau 
surori ? 

Deocamdată mumă-sa nu voi să-i spuie, dar el lăsă 
talpa și mai mult, atunci mumă-sa, nemaiputind să 
rabde, zise : 

— Să ştii, fătul meu, că ai avut trei surori mai fru- 
moase decit zînele riurilor și ale pădurilor, dar le-au 
răpit cei trei zmei, care locuiesc pe tărîmul ce- 
jălalt. 

— Spune-mi acum ce fel de om a fost tată-meu, care 
sînt armele care purta și pe ce cal încălica ! 

— Tată-tău a fost un mare viteaz şi s-a bătut nouă 
ani cu zmeul Răchită înflorită, ca să ia pe soră-sa de 
nevastă ; armele lui sînt îngropate la rădăcina unui 
plop în grădină, iar calul paşte iarbă pe livede. Atunci 
"el încredinţindu-se despre toate, i-a dat drumul, şi 
ducîndu-se la un vrăjitor, i-a spus tot ce aflase de la 
dînsa. 

— Ei bine, zise vrăjitorul, acum du-te și ia friul şi-l 
"sună în trei părţi ale livezii. El luă friul şi-l sună 
„la cele trei părți ale livezii şi îndată veni la dînsul o 
mirţoagă de cal şchiop, olog şi plin de bube. Făt-Fru- 
mos îi dete un picior în piept şi se duse d-a berbelea- 
cul cale de două zile şi două nopţi. Sună frîul de al 
doilea și de al treilea, dar tot acel cal veni. Văzînd 
aceasta, scoase paloşul să-l infigă în pieptul calului. 
Dar calul îi zise : „Făt-Frumos, Făt-Frumos, nu mă 
omori, ci du-te de taie trei sute de viței de la trei 
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sute de vaci, şi dă-mi mie laptele să-l beau.“ Făt-Fru- 
mos făcu precum îi zise calul, iar peste trei zile sună 
iarăşi friul, dar d-astă dată veni un cal ca un zmeu 
şi-i zise : „la-ncalecă acum pe mine şi atinge-mă de 
trei ori cu scările.“ Făt-Frumos împlini voia calului, 
și după ce se plimbă puţin cu dinsul îl atinse de trei 
ori cu scările ; atunci calul deschise douăsprezece 
aripi și zbură cu diînsul pînă la vîntul turbat, apoi co- 
borindu-se tot pe locul de unde plecase, zise: „Făt- 
Frumos, dacă vrei să te slujesc cum se cade, să mai 
tai șase sute de viței de la șase sute de vaci, şi să-mi 
dai laptele să-l beau.“ Făt-Frumos împlini și această 
poruncă a calului ; iar peste trei zile veni împlotoiat 
și încoilat í, și sună frîul. Calul veni și el numaidecit 
înșelat și înfrînat ; apoi zise : „lată-mă, stăpine, gata 
la poruncile tale.“ 

Făt-Frumos încălecă pe cal şi se duse, și iar se duse, 
cale lungă și nătîngă, ca Dumnezeu să ne ajungă, iar 
cind soarele ajunse pe la chindii, intră într-o pădure 
neagră și întunecoasă. După ce călători cîtva timp pîn 
acea pădure, calul se opri în loc și-i zise : 

„Stăpîne, uită-te bine înainte şi-mi spune ce vezi ?* 
Făt-Frumos se uită, dar nu văzu nimic. Calul iar îi 
zise să se uite ; atunci el se uită cumsecade şi văzu 
o mulţime de șerpi cu capetele ridicate pînă la cer, şi 
vărsind flăcăraie de foc din guri. El spuse calului ce 
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„văzuse, dar calul îi zise: „Stăpine, noi trebuie să 
trecem prin mijlocul acelor balauri ; bagă dar mîna 
o în urechea cea dreaptă şi scoate un arc cu săgeți, şi 
cînd vom fi aproape de dinșii să slobozi o săgeată 
„şi ei ne vor face loc să trecem.“ Făt-Frumos făcu cum 
„îi zise calul ; iar cînd ajunse aproape de balauri, trase 
„o. săgeată, şi ei de frică plecară capetele la pămînt 
şi-i lăsară să treacă. De aci plecă iar înainte și dete 
“peste o cîmpie cu păduri frumoase de chiparos, cu 
„iarbă verde ca mătasea și cu mulţimi de fîntîni cu 
„apa timpede ca vioreaua și rece ca gheaţa ; iar la că- 
pătiiul acelei cîmpii era un palat cu totul şi cu totul 
de argint. 
Cum ajunse la palat, bătu în poartă și ieşi înainte o 
fată frumoasă ; el îi arătă un ineluş de aur, pe care, 
cumu-l văzu fata, cunoscu că Făt-Frumos îi este frate, 
şi-l strînse în braţe, apoi îi zise : „Fugi, frate, că de te 
va găsi zmeul aici, te va omori.“ „lan spune-mi, în- 
trebă Făt-Frumos, ce semne are zmeul cind vine ?“ 
„El își trimite buzduganul înainte“, răspunse fata. Nu 
trecu mult și buzduganul veni ; și după ce bătu de 
trei ori în poartă se puse în cui. Făt-Frumos luă 
„buzduganul și învirtindu-l de trei ori, îl azvirli înapoi 
i la zmeu, apoi încălicînd pe cal se duse de se ascunse 
sub podul de argint. Zmeul veni numaidecît, dar cum 
“ajunse la capătul podului, calul începu a sforăi și a se 
trage înapoi. Zmeul îi dete cu scările și-i zise : „Hi ! 
cal de zmeu de paraleu, mergi înainte, că n-am frică 
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de nimeni, decit de Făt-Frumos ; dar el este pe tări- 
mul celălalt şi nu crez să-i fi adus corbul osciorul și 
vîntul perişorul.“ „Ba poate l-o fi adus“, zise Făt- 
Frumos, ieşind de sub pod. Zmeul se repezi la dînsul 
şi-i zise : „Cum vrei să ne batem ? În săbii să ne tăiem 
sau în luptă să ne luptăm ?“ „Ba în luptă, că-i mai 
dreaptă “, zise Făt-Frumos. Apoi, după aceea, amindoi 
voinicii se luară la luptă : Zmeul adusă pe Făt-Fru- 
mos şi îl băgă în pămînt pînă la genunche, Făt-Fru- 
mos învîrti pe Zmeu și băgîndu-l în pămînt pînă la 
git, îi tăie capul, pe cînd calul lui omora pe al zmeu- 
lui. Făt-Frumos scoase un bici) și plesnind de trei ori, 
făcu palatul zmeului o nucă, o băgă în buzunar și 
plecă înainte. 

După ce călători cîtva timp, dete peste un palat cu 
totul şi cu totul de aur, bătu în poartă și ieși înainte-i 
o fată foarte frumoasă, îi arătă şi ei inelul cel de aur, 
pe care, cum îl văzu, cunoscu pe Făt-Frumos de frate 
şi strîngîndu-l în braţe îi zise : „Fugi, frăţioarul meu, 
căci de va veni zmeul, te va face mici sfărîme.“ „lan 
spune, întrebă Făt-Frumos, ce semne face zmeul cînd 
vine ?* „El își trimite buzduganul înainte“, răspunse 
fata. Nu trecu mult timp și buzduganul veni ; apoi 
după ce bătu de trei ori în poartă, se puse în cui. 
Făt-Frumos îl luă din cui și-l azvirli înapoi la 
zmeu, iar după aceea încălică calul și se ascunse sub 
podul de aur al palatului. Zmeul veni c-o falcă-n cer 
şi cu alta-n pămînt, dar cînd ajunse la capul podului, 
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calul lui începu să se tragă înapoi ; zmeul îi dete cu 
scările şi-i zise : „Hi ! cal de zmeu de paraleu, mișcă 
înainte ! că nu-mi e frică de nimeni decît de Făt-Fru- 
mos, dar el este pe tărîmul celălalt, şi nu crez să-i 
fi adus corbul osciorul şi vîntul perişorul.“ „Ba poate 
i l-o fi adus“, zise Făt-Frumos, ieşind de sub pod. 
Atunci zmeul zise : „Cum vrei, în luptă să ne luptăm 
sau în săbii să ne tăiem ?* „Ba în luptă, că-i mai 
dreaptă“, răspunse Făt-Frumos. Apoi se luară la luptă 
şi se luptară zi de vară pină-n seară ; iar cînd ajunse 
soarele la chindii, Făt-Frumos trînti pe zmeu şi-i tăie 
capul, iar după aceea plesni din bici de trei ori şi 
tot palatul se făcu o nucă, pe care o băgă în sîn şi 
plecă înainte. Se duse, şi iar se mai duse, pînă ce dete 
peste un palat de topaz, care strălucea atît de mult, 
încît la soare te puteai uita, iar la dînsul ba. După 
ce se cunoscu şi cu soră-sa cea mai mică, ce locuia 
în acel palat, se ascunse iar sub pod, și venind zmeul 
se luă cu dinsul la luptă şi se luptară toată ziua, dar 
nu putură să se triîntească unul pe altul. Văzind 
aceasta, zmeul se făcă îlacăre galbenă, iar Făt-Frumos 
se făcu şi el flacără roşie şi iar se luptară, dar nu 
putură să se biruiască. Zmeul se uită în sus și văzînd 
un corb îi zise : „Corbule, corbuţule ! du-te la Zaana ! 
şi-ţi moaie o aripă în seu și una în apă, și cu seu să 
mă stropești pe mine, iar cu.apă să stropeşti pe 


1 Zaana — abator de oi. 
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Făt-Frumos, că ţi-l dau împreună cu calul lui să-l 
mănînci.“ Făt-Frumos ridică și el capul în sus şi zise : 
„Corbule, corbuţule ! du-te la Zaana şi moaie-ţi o 
aripă în seu şi alta în apă, şi cu seul să mă uzi pe 
mine, iar cu apa să uzi pe zmeul, că-ţi dau să mănînci 
trei zmei împreună cu caii lor.“ Corbul plecă şi în- 
torcîndu-se peste puţin udă pe Făt-Frumos cu seu, 
iar pe zmeu cu apă. Făt-Frumos sări d-asupra zmeu- 
lui şi-i tăie capul, apoi plesni din bici și făcînd din 
palatul acestuia o nucă, o băgă în sîn şi se duse îna- 
inte pînă ce ajunse la o grădină cu poame foarte fru- 
moase. El întinse mîna să iee o pară, dar calul se 
opri în loc şi-i zise; „Stăpiîne, să nu mănînci din 
aceste poame, că vei muri, că este soara cea mare a 
zmeului prefăcută în grădină, dar dacă ai poftă mare, 
dă mai întîi cu sabia în trei părți ale pomului, ș-apoi 
mănîncă cît vei voi.“ Făt-Frumos tăie pomul în trei 
părţi şi începu să curgă sînge, apoi culese pere și 
mîncă. Nu trecu mult și văzu o îîntiînă cu apă rece, 
dar cînd voi să bea, calul iarăși îi zise să facă ce făcuse 
la grădină. Făt-Frumos lovi fîntîna de trei ori cu 
sabia și, după ce curse sînge, bău apă și se răcori. lar 
după aceea, merse înainte pînă dete peste o vie cu 
struguri dulci ca zahărul și mirositori ca chihlimba- 
rul. El voi să rupă un strugure, dar calul iarăși îi 
zise : „Stăpîne ! nu rupe struguri, căci via aceasta 
este sora cea mică a zmeului, şi de vei minca numai 
o broboană, vei muri ; dar dacă ai poftă de struguri, 
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taie o viţă cu sabia şi apoi mănîncă câţi struguri îţi 
plac.“ Făt-Frumos tăie o viţă și după ce curse un 
pirîu de singe, luă struguri și mincă. Plecă şi se duse, 
măre, cale lungă și nătingă, ca Dumnezeu să ne 
ajungă, căci cuvîntul din poveste mai înainte mai 
lung și mai frumos este, dar cînd rămase soarele de o 
suliță, calul zise lui Făt-Frumos : „Stăpîne, ian uită-te 
îndărăt şi spune-mi, vezi ceva ?* Făt-Frumos se uită, 
dar nu văzu nimic ; „Uită-te mai bine“, îi zise calul, 
atunci Făt-Frumos se uită bine și văzu o flacără cît 
gămălia acului. „Să ştii, stăpîne, că acea flacără este 
muma zmeilor și a zmeoaicelor, şi nu ştiu cum vom 
scăpa de dînsa. Ţine-te bine de coamă, că am să oco- 
lesc lumea cît te ştergi la ochi, ca să ajungem la ceta- 
tea Omului de flori cu barba de mătasă, căci numai 
acolo e scăpare pentru noi.“ 

Făt-Frumos ascultă povaţa calului, carele deschise 
toate aripile şi începu să zboare mai iute decît vîntul 
și mai încet decît gîndul, dar flacăra din ce în ce se 
mărea şi. începu să arză pe Făt-Frumos în spate; 
calul văzînd că nu-i nădejde de scăpare, se înălţă pînă 
la vintul turbat, și intră în cetatea Omului de flori. 
Atunci zmeoaica, rămîind afară de cetate, zise cu amă- 
răciune : „Făt-Frumos, Făt-Frumos, fă-mi o gaură în 
zid, să văd cine eşti tu care mi-ai omorît trei copii 
şi trei fete, „Făt-Frumos porunci să facă gaură, dar. 
cînd zmeoaica băgă capul și voi să-l soarbă, el îi. 
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aruncă în gură un buzdugan de fier ars în foc, pe care 
sorbindu-l se umflă şi plesni. 

Omul de flori cu barba de mătasă, auzind că Făt-Pru- 
mos se află în împărăţia lui, trimise ciodari și ideclii, 
de îl chemă la împărăție și îl puse în fruntea mesei ; 
dar văzînd pe fata Omului de flori, rămasă încremenit 
de frumuseţile ei şi o ceru de la tată-său de soţie. 
` Omul îi zise că i-o dă, dacă-i va aduce apă vie şi apă 
moartă, de unde se bat munţii în capete. Făt-Frumos 
încălecă calul şi se duse spre soare apune și dete peste 
un om care bea apă de la nouă scocuri de mori și se 
văieta că n-are ce bea. 

Făt-Frumos stătu în loc şi se mira de dinsul ; iar el 
îi zise : „Nu te mira de mine, ci te miră mai bine de 
Făt-Frumos, care a omorît trei zmei, trei zmeoaice şi 
pe muma zmeilor.“ „Eu sînt acela“, răspunse Făt-Fru- 
mos. „Dacă ești tu, ia-mă cu tine, că mult bine îţi voi 
prinde.“ i 
Făt-Frumos luă pe omul ce nu se sătura de apă şi 
plecă înainte. Pe drum întîlni un alt om care mînca 
pînea de la nouă cuptoare şi se văieta că moare de 
foame. Făt-Frumos se uită la dînsul şi începu să se 
mire ; dar el zise : „Nu te mira de mine ; ci te miră de 
Făt-Frumos, care a omorît trei zmei, trei zmeoaice 
şi pe muma zmeilor.“ „Eu sînt acela“, zise Făt-Fru- 
mos. „Dacă ești tu, apoi ia-mă cu tine, că mult bine 
ți-oi prinde.“ Făt-Frumos îl luă și pe acesta și plecă 
înainte. Merse ce merse şi dete peste un om care sărea 
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din munte cu nouă pietre de moară legate de picior și 
se plingea că n-are ce sări. 

După ce-l luă şi pe aceasta cu dinsul, merse înainte ca 
cuvîntul din poveste, că-nainte mult mai este, și 
ajunse într-o cîmpie, de unde se auzea un zgomot 
mare. Atunci calul zise lui Făt-Frumos : „Stăpine, 
cată spre soare-apune și spune-mi vezi ceva?“ 
Făt-Frumos se uită și văzu doi munţi bătindu-se în - 
capete. „Printre acești doi munţi avem să trecem, ca 
să luăm apă vie și apă moartă“, zise calul. Să mergem 
încetişor și cînd om fi aproape de munţi, să-mi dai 
de trei ori cu pintenii şi să te ţii bine de coamă cu 
o mînă și cu cealaltă să iei apă“. Cum ajunse Făt-Pru- 
mos dinaintea munţilor, dete pinteni calului, care 
zbură mai iute decît gîndul, trecu pe la fîntină, luă 
apă şi ieşi dintre munţi înainte de a se lovi în ca- 
pete. 

Făt-Frumos aduse apă la Omul de flori cu barbă de 
mătasă și ceru să-i dea pe fie-sa de nevastă. Dar Omul 
de flori îi zise : „Eu ţi-oi da-o, dacă mi-i găsi un om 
care să mănînce pîinea de la nouă cuptoare, altu să 
beie apa de la nouă scocuri de mori.“ Făt-Frumos zise 
împăratului : „Gătește cele.nouă cuptoare și arată-mi 
cele nouă scocuri de moară, că am oameni să-ți mă- 
nînce piinea şi să-ți bea apa.“ Omul de flori porunci 
vizirului să gătească pînea şi să arate scocurile, şi 
după ce le găti, veni împăratul să privească. Atunci 
Făt-Frumos făcu semne oamenilor săi și cît te ștergi 
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la ochi mincară pinea și băură apa. Dar Omul de flori 
nu voi să-i dea fata nici după aceasta, ci îi zise ;,,Dacă 
voieşti să aibi pe fie-mea de soţie, să-mi aduci garoata . 
care miroase cale de nouă ani, și apoi ţi-oi da negre- 
şit pe fie-mea.“ a 

Făt-Frumos plecă să caute garoata și se duse cale 
lungă, ca Dumnezeu să ne ajungă, pînă se simţi mi- 
rosul garoafei. Atunci calul îi zise : „Stăpine, bagă : 
mîna în urechea mea cea dreaptă şi scoate din ea o 
bucată de săpun, o perie, şi o gresie şi mergi înainte 
fără frică.“ De ce mergea și mergea, mirosul mai mare 
se făcea, pînă ce ajunse la un palat de sticlă ; trase la 
poartă, bătu în ea și nimeni nu-i răspunse. Atunci el 
intră înlăuntru, văzu garoafa și o luă. Apoi încălecă 
pe cal și plecă înspre Omul de flori. Nu făcu multă 
cale şi simţi că vine după dînsul zmeul palatului de 
sticlă cu o falcă în cer și cu una în pămînt. Dar tocmai 
cînd era să-l ajungă, calul îi zise ; „Stăpine, aruncă 
săpunul.“ El îl aruncă și numaidecît se făcu un alune- 
cuș care împiedică pe zmeu de a-l ajunge. Zmeul însă 
făcu ce făcu și trecu cum putu alunecușul și cînd 
era să ajungă iar pe Făt-Frumos, calul îi zise să arunce 
peria. Cum o aruncă, se făcu o pădure deasă, de nu 
putea nime să răzbată printr-însa, dar zmeul făcu ce 
făcu ş-o trecu, apoi luă pe Făt-Frumos iarăși în goană, 
şi cînd era să-l prinză, aruncă gresia, care se făcu un 
munte mare și nalt pînă la cer. Zmeul roase piatra cu. - 
dinţii și trecu prin ea, atunci calul zise : „Stăpîne, nu 
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e bine de noi; o să pierim ; dar mai avem o scăpare :; 
să-ţi tragi sufletul de nouă ori, că am să mă ridic și. 
să trec de nori ş-apoi de acolo să cad peste zmeu și 
să-l 'strivesc,“ 

Făt-Frumos se luă după povaţa calului; se ridică pînă 
la nori, apoi se lăsă peste zmeu şi-l strivi; el, după 
aceea, se duse și dete garoafa Omului de flori, care 
nemaiavînd ce-i cere, îi dete pe fie-sa. Dar cînd veni 
vremea să se culce cu dînsa, veni omul cel cu nouă 
pietre de picioare și ceru să se culce și el în cămară. 
cu dînșii. Făt-Frumos îl lăsă, căci făcuse jurămint să 
nu-i calce niciodată vorba. Peste noapte, tocmai când 
Făt-Frumos dormea mai bine, ieși un balaur din gura 
fetei și cînd se întinse să muşte pe Făt-Frumos, omul 
cu pietrele de picioare scoase paloșul și-l tăie în mici 
fărîme. Mai ieși unul și-l tăie și pe acela, și cînd ieşi 
şi acel de al treilea, îi zdrobi capul cu o piatră de 
moară. Apoi după ce puse la o parte pe tustrei ba- 
laurii ce-i 'omorise se culcă și dormi. 

A doua zi de dimineaţă palatul împărătesei era plin 
de vlădici şi de popi ce venise să îngroape pe Făt- 
Frumos, crezîndu-l mort ca pe ceilalți gineri ai împă- 
ratului. Dar cînd îl văzură viu, se minunară şi i se 
închinară. Omul de flori veni şi el ca să se încre- 
dinţeze de este viu sau mort Făt-Frumos, dar cînd 
văzu pe balaurii cei morţi se sperie şi întrebă. Dar 
omul cu pietrele de moară îi spuse că ei au ieşit din 
fie-sa și cînd era să muște pe Făt-Frumos, să-l omoare 
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ca pe ceilalţi gineri, el i-a ucis. Atunci Omul de flori 
începu nunta și o ţinu trei zile şi trei nopţi ; iar după 
aceea Făt-Frumos își luă ziua bună și plecă cu ne- 
vasta sa acasă la împărăţia lui și făcu toate avuţiile 
zmeilor în trei părţi și le dete celor trei oameni care-l 
ajutase. Omul cu pietrele de moară nu se mulţumi, și 
ceru să împartă şi nevasta cu dînsul. Făt-Frumos se 
împotrivi ; dar el scoase paloșul şi cînd era gata să o 
taie pe împărăteasa, atunci ieşi din gura ei încă un 
balaur, pe care omul cu pietrele de moară îl făcu fă- 
rîme şi zise : „Făt-Frumos, Făt-Frumos! ia-ţi avu- 
ţiile, ia-ţi și nevasta și trăiţi sănătoși, că am scos 
pînă acum dintr-însa patru balauri şi i-am mai lăsat 
numai unul, că nu e bine să rămiie femeia fără nici 
un drac.“ Făt-Frumos se prinse frate de cruce cu 
omul cu pietrele de moară și-l rugă să nu se prea 
depărteze de pe locurile acestea, ca nu cumva dracul ce 
a rămas în femeie să-i răpuie zilele. Apoi a ajuns 
acasă, şi după ce a văzut pe mumă-sa, a plesnit de 
trei ori cu biciul, şi cele trei nuci s-au desfăcut în 
trei palate frumoase și cu cele trei surori ale lui în- 
tr-însele, pe care, după ce le-au dat munca înapoi +, 
le-au măritat și s-a făcut mare bucurie şi veselie în 
toată împărăția. 

Încălicai p-o șa și v-o spusei dumneavoastră aşa. 


t Le-au dat rodul muncii lor — gospodăriile. 


POVESTE POPULARĂ ROMÂNEASCĂ 


Tei legănat 


ERA ODATĂ, cică, un moșneag şi o babă. 
Copii nu avuseseră, și-aşa ar fi voit să aibă, de se 
dădea în vînt după ei. Baba, mai ales, veșnic se ruga 
lui Dumnezeu să se milostivească cu ea să-i dăru- 
iască un copil. Dumnezeu ştie însă cînd trebuie să 
deie omului ce cere şi cînd nu. Baba copii n-a mai 
făcut şi, de dor de a avea și ea, își făcu un leagăn și 
în el puse, în loc de băiet, un lemn de tei ce-l înfășase 
şi-l îmbrobodise ca pe copii. Se vede că ajunsese baba 
în mintea copiilor. 
Legăna baba în una !, cînd avea vreme, albia copilu- 
lui şi-i cînta ; de la o vreme, numai ce aude plins de 
copil în leagăn. Baba s-a spăriet, dar cînd s-a uitat şi 
a văzut în locul lemnului un băiet mândru și frumos 
cum altul nu mai era în lume și în soare, nebunii de 
bucurie ; plîngea biata babă, rîdea, alerga pe afară şi 
nu mai ştia cum să mulțumească lui Dumnezeu că i-a 
ascultat ruga. 


1 Mereu, într-una. 
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Cum vine moșneagul de la lucru, baba ca o zăludă îi 
iese înainte şi-i arată băietul. 

Cînd îl văzu moșneagul așa mindru și frumos, cu 
rîvnă şi mare duh plecat ridică ochii în sus, mulţu- 
mind lui Dumnezeu că le-a dat sprijin bătrine- 
elor. i 
Moşnegii botezară pe băiat şi-i puseră numele Tei Le- 
gănat. Cumătria fu chefoasă şi plină de bunătăţi, căci 
moșnegii se țineau bine, batir că erau singurei. 

Tei Legănat creștea văzînd cu ochii; cît crește un 
băiet de azi într-un an, el creștea numai într-o zi: 
Peste vreo doi ani el era cogemite milian !, ca toţi: 
flăcăii cu care se lua la trîntă şi pe care-i dovedea pe 
un cap. 

Într-o zi vede Tei Legănat într-un cui din cămară 
pușca moșneagului, din tinereţe. Nici una, nici două, 
o ia, se îmbracă și se duce cu ea în pădure la vînat. 
Degeaba cerca baba să-l oprească ; Tei Legănat își 
căuta de drum. 

Ajungînd în pădure merge trei zile şi trei nopţi ; cum 
mergea prin codru, dă peste un om care nu făcea alta 
decît copacii ce erau drepţi îi strîmba, iar pe cei 
strîmbi îi îndrepta. 

Cum îl vede Tei Legănat, îl întreabă ce strică co- 
pacii ? Strîmbă-Lemne, căci el era, îi răspunde că 
nu-i treaba lui să ştie, dar dacă vrea, să se prindă 


1 Milian — om voinic, spătos. 
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amindoi frați de cruce, că i-ar fi de folos vreodată. 
Tei Legănat se prinde frate de cruce cu Strimbă- 
Lemne şi amindoi se iau prin pădure. Merg cit merg 
și ajung în niște munţi pietroși. Într-un ţane de munte 
şedea un om și veşnic sfărîma piatră. Tei Legănat se: 
prinde frate de cruce și cu Sfarmă-Piatră şi tustrei 
își căutară de drum. Ajunseră într-o pădure. 

Aice îşi făcură o colibă şi cite unul, cu ziua, rămînea 
la făcut bucate, iar ceilalţi doi se duceau la vînat. 

În ziua întiia rămîne Strîmbă-Lemne. Face el nişte 
bucate bune ca acelea și stătea înnaintea focului 
așteptîndu-și fraţii. Cum stătea Strimbă-Lemne pe 
gînduri, numai ce vine o onanie de om mititel ca de 
o palmă cu o barbă cît un cot. 
Statu-Palmă-Barbă-Cot, căci el era, se repede la foc 
şi din citeva înghiţituri soarbe mîncarea lui Strimbă- 
Lemne, din oală. Strimbă-Lemne îl prinde de barbă, 
crapă un lemn și-i pune barba acolo. 

` Cînd vine de la vînat Tei Legănat și Sfarmă-Piatră, 
găsesc pe Statu-Palmă-Barbă-Cot acaţat cu barba în 
lemnul cel crăpat și pe Strîmbă-Lemne suduind și fă- 
cînd alte bucate. 

Tei Legănat se duse la Statu-Palmă-Barbă-Cot şi-i dă . 
drumul ; el se făcu nevăzut. Strîmbă-Lemne sfîrşi 
bucatele, și după ce mîncară se odihniră bine. A doua 
ză rămase să facă bucate Sfarmă-Piatră; dar și 
Sfarmă-Piatră păţi aceeași istorie cu Statu-Palmă- 
Barbă-Cot ca şi Strimbă-l.emne. Cînd se întoarse Tei 
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Legănat de la vinat şi văzu pe Statu-Palmă-Barbă- 
Cot cu un stan de piatră pe barbă, îl umflă risul și, 
ducîndu-se la el, rostogoli stînca și dete drumul lui 
Statu-Palmă-Barbă-Cot, de se făcu iar nevăzut. 

A treia zi rămase la făcut mîncare Tei Legănat ; el 
pregăti două rînduri de bucate şi, cînd se întoarseră 
fraţii lui de la vinat, nu mai văzură pe Statu-Palmă- 
Barbă-Cot, căruia Tei Legănat îi dăduse mincare, și 
bucatele erau cum sînt mai bune, nici reci, nici fier- 
binţi. 

După ce mîncară bine, se luară tustrei și se duseră 
prin munţi şi ajunseră pe moşia unui împărat. Paz- 
nicii împăratului, găsind pe Strimbă-Lemne stricînd 
pădurea, îi prinseră pe tustrei şi-i duseră la împărat. 
Împăratul, după ce-i probozi urit, încă era să-i şi 
bată, se hotări, văzînd pe Tei Legănat așa de îndrăz- 
neţ și frumos, să scape de el, dacă îi va scoate de la 
zmei pe cele trei fete ale lui. 

Împăratul le mai spuse că dacă ei scot fetele de la 
zmei, le dă fiecăruia din ei cîte una de soţie şi îm- 
părăția. 

Tei Legănat se prinse să scoată fetele de la zmei. 
După ce luă de la împărat bani de cheltuială și haine 
de primeneală, porni înainte cu Dumnezeu. 
Merseră vreme multă, țări, mări şi munți și ajunseră 
la o fîntînă, pe unde te puteai duce în lumea neagră, 
căci zmeii ce furase fetele împăratului acolo vie- 
tuiau. ; 
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Ca să mergi de pe lumea albă în lumea neagră, tre- 
buia să-ţi dai drumul prin îîntina zmeilor. Se viri 
întii Strîmbă-Lemene. El lăsă cuvînt că atunci cînd 
va scutura funia, să-l scoată înapoi. Nu se dase dru- 
mul funiei cu care se coborau în fîntînă nici pe ju- 
mătate, şi numai ce vede Tei Legănat că se scutură 
funia. 

— Ce ai păţit, Strîmbă-Lemne, de ai scuturat funia 
așa de grabă ? 
— Dag’ ce să păţesc ? Ia, nu poți să trăieşti în pu- 
toarea cea mare care vine din fundul fîntînei. 

— Las’ că mă vir eu, zise Sfarmă-Piatră. 

Dar și el păţi ca şi Strîimbă-Lemne. Atunci se viîri şi 
Tei Legănat ; el lăsă cuvînt că dacă va scutura funia, 
mai tare să-i deie drumul, 

Merse, merse Tei Legănat trei zile, pînă ce ajunse 
în fundul fîntînei. Acolo ce să vadă ? Șerpi, balauri, 
broaște cit casele ş.a. Tei Legănat se dă cu paloșul 
printre jivine şi le omori pe toate. 

Scăpînd de acele urîte locuri, porni spre curţile zmeu- 
lui celui mai mare. 

Vai, mindru mai era! Alt soare mai frumos ca al 
nostru strălucea, altă lună mai strălucitoare cum avem 
noi era acolo, şi niște grădini mai frumoase ca raiul ! 
Cum ajunse Tei Legănat la curţile zmeului, se duse la 
fata împăratului. Ea, cum îl văzu, zise : 

— Vai, ce voinic mîndru şi frumos ești, şi cum are 
să te omoare cînele de zmeu cînd te-a vedea ! 
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+- Da’ unde-i dus el amu ? 

— Îi dus la vînat. 

— Şi de pe ce cunoști cînd vine ? 

— Zvîrle buzduganul de trei mile de loc, şi atunci 
bucatele trebuie să fie nici reci, nici fierbinţi. 
„Cum stăteau ei de vorbă, numai ce aude buzduganul 
în poartă, în ușă, în casă. Tei Legănat îl repede înapoi 
de cinci mile de loc și, cînd a trecut pe lîngă urechea 
zmeului, i-a rătezaț virful urechei. Zmeul a început 
a da pinteni calului și a fugi spre casă, dar calul nu 
voia să meargă ; cînd ajunse la podul de aramă, ca- 
lul a început a sforăi şi a ciuciuli urechile. Zmeul 
i-a zis : 

— Hi! calule, mînca-ţ-ar corbii carnea și ciolanele 
roadeţi-le-ar ciinii, că doar nu-i cînele de Tei Legă- 
nat sub pod ca să te spării de el. 

Atunci numai ce iese Tei Legănat de sub pod și-i 
spune : 

— Cum vrei să ne luptăm ? Cu paloșe să ne tăiem, 
ori cu trînta să ne trîntim ? 

Zmeul i-a zis : 

— Cu trinta să ne trintim trup la trup, că-i mai 
drept. 

Atunci, unde s-a luat Tei Legănat cu zmeul la trintă ! 
întîi la trîntit zmeul pe Tei Legănat, de l-a virit în 
pămînt pînă la briu. Unde nu se miînie Tei Legănat, 
şi cînd l-a izbit o dată pe zmeu, l-a virit în pămînt 
pină la git ; atunci Tei Legănat scoase paloșul şi-i tăie 
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gitul. Încălică apoi calul zmeului și se duse la curţile 
lui. Fata împăratului, cînd l-a văzut, nu mai putea 
de bucurie. 

— Ce făcea zmeul cu- curțile lui cind se ducea 
undeva ? ; 


„—+ Pocnea din biciul ist din cui de trei ori şi le făcea 
două mere. 
“Tei Legănat ia biciul, pocneşte de trei ori, face curţile 


două mere și le dă fetei împăratului. 
După ce a scăpat fata cea mare, se duce la curţile 
zmeului celui de mijloc şi-l biruiește și pe el, ca şi 


pe cel întîi. 


Îi mai rămăsese să scape pe fata cea mică, care-o ți- 
nea zmeul cel mic. 

Scăpase el ușor pe fetele cele mari de la ceħdoi zmei ; 
pe cea mai mică însă era mult mai greu, căci avea 
mult de muncă, și chiar zmeul ist mic era mult, mai 
voinic ca ceilalţi. 

După ce trece prin niște păduri urite, pline cu șerpi, 
broaște și tot felul de dihănii, ajunse la curţile zmeu- 
lui. Cum îl văzu fata împăratului, îi zise : 

— Vai! ce voinic mîndru și frumos ești, și cum are 
să te prăpădească cînele de zmeu cînd te-a vedea! 
— Da’ unde-i dus ? 

— La vînat. 

— Şi pe ce semne știi cînd vine ? 

— Zyvirle buzduganul de șapte mile de loc, și atunci 
bucatele trebuie să fie nici reci, nici fierbinţi. 
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Și cum vorbeau ei, numai ce aude buzduganul în 
poartă, în uşă şi în casă. Tei Legănat îl răpede de 
nouă mile de loc, şi, cînd a trecut pe lîngă urechea 
zmeului, i-a rătezat-o din loc. 

Cînd era pe la podul de aur, calul zmeului a început 
a forăi şi a se da înapoi. Zmeu-i zice-: 

— Hai, mînca-ţi-ar corbii carnea şi cînii ciolanele ! 
Ce, crezi că sub pod e cînele de Tei Legănat ? 
Atunci numai ce iese Tei Legănat şi-l întrebă : 

— Cum vrei să ne luptăm ? din trîntă să ne trintim, 
ori din paloș să ne tăiem ? 

— Ba din trîntă să ne trîntim, că-i mai dreaptă. 
Atunci se încep a se lupta : de dimineaţă şi era în 
seară se trîntiră, și nu se da nici unul. 

Amu li era sete şi foame; zmeul vede o cioară 
şi-i zice : 

— Dă-mi oleacă de apă că ţ-oi da hoitul lui Tei Le- 
gănat să-l mănînci. 

Tei Legănat zice către cioară : 

— Dă-mi apă să beu, că ţi-oi da hoitul la trii zmei 
să le mănînci tu cu toate neamurile tale. 

Atunci cioara se repede la un iaz, ia cu cloțul apă 
şi picură în gura lui Tei Legănat cîteva picușuri. 

Tei Legănat prinse la putere şi, cînd l-a izbit o dată 
pe zmeu, l-a vîrît în pămînt pînă la git. Apoi cu pa- 
loșul i-a tăiat capul și l-a omorît. 

Casele zmeului le-a făcut două mere şi le-a dat fetei 
cele mai mici, care era,cea mai frumoasă din fetele 
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împăratului, și pe care Tei Legânat își pusese ochii. 
Tei Legănat luă fetele împăratului, merse cu ele la 
fîntînă pe unde trebuia să iasă din lumea neagră în 
lumea albă. Tei Legănat prinde funia și o scutură ; 
scuturătura vine înapoi. 

La gura fîntînei așteptau deci cei doi fraţi de cruce 
ai lui Tei Legănat. 

El pune în patul ce era acațat de funie pe cele trei 
fete şi scutură funia. Patul începu a se urca şi Tei 
Legănat rămase singur. 

Cînd văzură Strîmbă-Lemne și Sfarmă-Piatră fetele, 
nu mai putură de bucurie. Ei dădură drumul patu- 
„lui, ca să-l scoată afară și pe Tei Legănat. 
Sfarmă-Piatră cu Strîmbă-Lemne se sfătuiră ca să-l 
urce pînă la jumătatea fintînei pe Tei Legănat şi să-i 
deie drumul ca să scape de el. Tei Legănat însă se 
temea de așa ceva și, ca să-i cerce, puse în pat un 
bolovan și scutură funia. Patul începu a se urca şi, 
după o bucată de vreme, numai ce aude o pocnitură. 
Cei doi dușmani ai lui Tei-Legănat dăduseră drumul 
patului cu bolovanul. 

Tei Legănat, văzînd şiriclicul tovarășilor lui, porni 
iar în lumea neagră. Merge cît merge şi ajunge la 
curțile lui Statu-Palmă-Barbă-Cot. Cînd l-a văzut 
moșneagul, nu mai putea de bucurie. Ospăţuri ca 
acele îi făcu și-l întrebă că ce vînturi îl aduc pe acolo ? 
Tei Legănat povesti lui Statu-Palmă-Barbă-Cot pa- 
taraniile lui cu zmeii și cu cei doi tovarăși ai lui și-l 
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rugă să-l înveţe ce să facă pentru a putea ieși pe 
lumea albă. 
— Nimenea n-are să te poată scoate de aci, fiul meu, 
decit numai pajura din pădurea zmeului cel mare. Pa- 
jura aceea pe fiecare an scoate doisprezece pui, și 
nici de unu n-are parte, căci cînd se duce după miîn- 
care vine un balaur și-i mănîncă. Dacă-i putea să 
omori balaurul, ea te-a scoate de la necaz. 
Statu-Palmă-Barbă-Cot mai dăscăli pe Tei Legănat 
cum să se poarte cu pajura, și pe urmă se despărţiră. 
— Pentru că n-ai fost rău ca tovarășii tăi, ai scăpat 
cu bine de la mine; dar dacă ai fi fost ṣi tu ca ei, 
apoi cu zile nu scăpai de la mine. 
Tei Legănat merse în pădurea zmeului cel mare şi 
ajunse la cuibul pajurei. Tocmai atunci ieşea din- 
tr-un iezăr și balaurul ca să mănînce puii pajurei. 
Tei Legănat scoase paloșul, și dintr-o tăietură ră- 
tează capul dihaniei de balaur și scapă puii de moarte. 
Cînd l-au văzut puii, nu mai puteau de bucurie. 
— Cînd te-a vedea mama, are să te înghită de 
bucurie. 
Atunci ei l-au făcut un fulg și l-au pus sub aripa 
celui mai mic. 
Cînd a venit pajura şi i-a văzut, era să moară de 
bucurie. 
— Cine v-a scăpat, dragii mamei ? 
— Un flăcău voinic și frumos, îi răspunseră ei. 
—  Încotro s-a dus ? 
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— La răsărit, răspunseră ei. 

Pajura, ca o vintoasă, se repezi spre răsărit, ca să 
găsească pe cel ce i-a scăpat puii, dar nu l-a găsit. 
— Încotro a apucat, dragii mamei ? 

— Înspre apus. 

Răpede iarăşi apucă spre apus, dar nici urmă de flă- 
cău n-a găsit. 

După ce mai fugi spre amiază și spre miazănoapte, 
puii ziseră : 
— Noi mamă, ţ-om spune unde-i voinicul care ne-a 
scăpat, dacă ne făgăduiești că nu-l vei mînca. 

— Nu-l mănînc, dragii mei. 

Atunci puiul cel mic scoase de sub aripă o peniță 
„mică şi o aruncă jos ; din ea ieşi un flăcău mindru, 
de nu mai era altul ca el. Pajura îl înghiţi de bucurie, 
gi cînd îl vărsă, Tei Legănat era de o mie de ori mai 
frumos ca înainte. 

— Ce poftești de la mine, voinice, pentru binele ce 
mi-ai făcut ? 

— Să mă scoţi în lumea albă, răspunse Tei Legănat. 
— Pregăteşte să ai douăsprezece vase de vin şi doi- 
sprezece boi fripţi, și mîne mergem. 

Tei Legănat se duse pe moșia zmeului cel mare și . 
luă și fripse doisprezece boi, cumpără douăsprezece 
buţi de vin și în zori de ziuă se puse pe aripile paju- 
rei cu boii fripţi și cu vinul. 

Merseră, merseră, cale lungă, peste apă și munţi, văi 
și dealuri. De cîte ori îi era pajurei foame, Tei Le- 
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gănat îi da cîte un vas de vin şi cîte un bou fript. 
Atât drum merseră, încît cînd era aproape să-l scoată 
din fîntînă, nu mai rămăsese lui Tei Legănat decît 
un pahar de vin ; carne nu mai avea de fel. 

— Dă-mi să mănînc și să beau, zise pajura, că nu 
mai pot de foame. 

— N-avem decît un pahar de vin, răspunse el. 

— Dă-mi carne să mănînc de unde ştii, că nu mai 
pot, și ne prăpădim amîndoi. 

Atunci Tei Legănat taie din talpa piciorului o bucată 
de carne ş-o dete pajurei. 

De atunci are omul în talpa piciorului lipsă de carne 
între călcâi şi degetul mare. 

— Bună-i carnea de om, zise pajura ; de ştiam mai 
de mult că e așa de bună, te mîncam pînă acum. 
Mai merseră cît mai merseră, și după cîtăva vreme, 
Tei Legănat se văzu iarăși pe lumea albă. 

Merse el cît merse și ajunse la curtea împăratului 
“cel cu fetele. Fetele cele mari se măritase una după 
Starmă-Piatră şi una după Strîmbă-Lemne. Cea mică, 
din pricină că n-a ascultat pe tată-său să se mărite 
după un fecior de împărat, o dusese slugă la curţile 
lui Strimbă-Lemne. 

Cînd a auzit împăratul păţaniile lui Tei Legănat şi 
drăciile lui Strîmbă-Lemne şi ale lui Sfarmă-Piatră, 
se încruci. Însură pe Tei Legănat cu fata lui cea mică, 
îi dărui toată împărăţia lui și a trântit o nuntă cum 
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născ oaas a pn aug pia 
„pe atunci, că el nu se ferea de ţărani ca boierii de azi. 
asi încălecat pe-o căpșună și v-am a: şieuo SA 


POVESTE POPULARĂ ROMÂNEASCĂ 


Cotocilă” Împărat, Ban Mîrtan 


A FOST ODATĂ, și e demult d-atunci, a fost 
un unehiaș și-o babă. Au murit amîndoi moșnegii şi 
a rămas numai un copil al lor. Copilul, mititel cum 
era, începu a icni de foame și de sete; nu l-a lăsat | 
Dumnezeu să piară, căci mai rămăsese cu el şi un 
miîrtan. Miîrtanul se ducea dimineaţa la pădure şi-i 
aducea ba șoareci, ba rădăcini, ba păsări, şi, azi aşa, 
miine așa, pînă ce văzu ăl copil mare. Acum altă pri- 
cină. De unde pînă aci copilul şi mirtanul ţineau 
unul la altul, acum, copilul începu a chinui mîrta- 
nul ; nu-l lăsa niam în pace. Îl trăgea de coadă, îl lua 
de urechi, îl încălţa cu ghioci de nucă și cîte și mai 
cîte drăcovenii. Mai la urmă, sbanghiul de copil îi 
legă mîrtanului o custură t de gît, și-l goni în lumea 
mare. Dacă văzu așa bietul miîrtan, nu se lăsă şi a 
luă și el razna prin pădure, și, haidea-haidea, mereu 
înainte, ca cuvîntul din poveste, înainte mult mai 


: Custură — cuțit, 
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este. Tot umblind el aşa, cine ştie cît o fi umblat, se 
întîlni într-o bună dimineaţă cu vulpea. 

— Bună dimineaţa, cumetre, zise vulpea. 

—  Muţumim dumitale, cumătră. 

— Da’ un-te duci, cumetre ? Ce-ai pe aci ? 

— la, ce să am ! Iacă mi-am luat şi eu lumea-n cap 
de răul unui şui de copil ! 

— 'Taaaci, cumetre ! Ştii una cumetre ? Dacă e vorba 
p-aşa tot îmi trebuie mie bărbat, nu mă iei tu pe 
mine ? 

— De, eu ştiu ce să cred şi ce să zic! 

— Haide, de... nu te mai codi, că la mine nu te-o 
mâi pune nimenea la muncă. 
— E... fie, hai, aşa să fie ! 

— Bine, bărbăţele. Du-te înainte și dai de vizuina 
mea, intră acolo, pînă viu eu. Mă duc să iau o spi- 
nare de găini, să facem nunta. 

Plecă mirtanul, umblă în sus, umblă în jos, dete de 
vizuina vulpii. Cum intră acolo, se puse să roază 
fulgi, că era lihnit de foame. Vulpea, mergînd, se 
întilni cu lupul. 

— Bună ziua, frati-meu ! 

— Mulţumim dumitale, soru-mea. 

— Da’ nu ştii ceva, măi frati-meu? Eu m-am mă- 
ritat. 3 

— Taaaci, soru-mea, şi pe cine-ai luat ? 7 
— He, he, am luat unul care merge cu sabia zorna- 
zorna. Îl cheamă Cotocilă Împărat, Ban Mirtan. 
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— Mă duc să-l văz şi eu? 

— Bine, da’ numai să jei seama ; cînd te duci să nu-l 
strigi Ban Mirtan, că iasă la tine şi te taie cu sabia, 
ci să-i zici Cotocilă Împărat. 

— Bine, aşa să fac. 

Plecă lupul. Cum ajunse la vizuină, uită cum să 
strige, şi începu : „Băăă, Ban Mirtan...* Mirtanul, 
cînd văzu atita namilă de mare, începu a-l stropi și 
a se-ntfoia la el. Lupul, crezîind că-l “taie cu sabia, 
înlemni de frică. Vezi, prost lup ! Ce să facă un biet 
pisic mic, huipit! de foame! Îi era frică bietului 
mirtan de atîta haia de mare. Lupul rămase smirna, 
iar mirtanul intră să roază la pene. Vulpea se mai 
întîlni și cu ursul. Îi spuse și ăstuia să facă şi să zică 
tot ca și lupul ; dar, cum ajunse, o păţi și ursul. Vul- 
pea se mai întîlni cu porcul mistreţ. Îl învăţă şi pe 
ăsta cum să facă şi cum să dreagă; dar păcatul îi 
gonea la fiştece pas. Uită şi el cum să zică și rămase 
înlemnit lîngă ceilalţi frăţiori. Vulpea umblă pe unde 
umblă, luă o spinare de găini şi se întorcea veselă 
și bucuroasă acasă, să petreacă toată ziua şi să mai 
rupă și din noapte, că de... avea şi ea acum bărbat, 
nu glumă, şi încă cu sabia la gît. Cum dete cu ochii 
de frăţiorii ei, o bătu Dumnezeu și mai-mai că o sfecli 
și ea cu aşa bărbat; dar cînd îi spuseră tărășenia, că 
au uitat cum să-l strige, îi mai veni inima la loc. Ea 


1 Huipit — Hhait, flămând rău 
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îi sfătui să fie de treabă, că nu i-a cunoscut, şi+ 
~ „Las pe mine, vă împac eu.“ Intrară în casă. Puseră 
"masa. Se așezară toți pe lingă masă şi începură toţi 
"a forfeca la găini de le mergeau fulgii. Mirtanul, 
după ce se săturase, începu a se linge pe trup, de... 
„ca pisica, dar ursul zise lupului : 

| — Măi frati-meu, ia uită-te, să vezi ce face ? 
 Seuită lupul: 

= — Aoleoooo... frati-meu, ascute sabia să ne taie. Se 
uită și ursul şi porcul și se uită și vulpea. Cînd vä- 
ură așa ceva, le îngheţă inima la toţi. 

— Ce să facem, ce să dregem, să scăpăm d-aici? 
Ăsta ne omoară. 

— Hai să fugim odată toţi, zise vulpea, și el | pnä 
băga de seamă, noi, he-he, ne-am dus. 

Bine, așa să facem. 

d mîrtanul se lingea mai cu chef, numai ce se 
eni cu ei : ţiști, fugi pe ușă afar’ şi pai li-e dru- 


vază ce e şi cum. Îşi uită el FAEM d-asta, căci, - 
i păsa, era sătul și pace bună. Se mai dete la 
Porcul, care se băgase în nişte bălării de lingă 
ină, nu putea să rabde niște muște, și începu 
fluştura din urechi. Pisicul, văzînd frunzele miş- 


ului. Porcul, de frică că a sărit pe el să-l taie, 
a: cuic, cuic, şi fugi din buruieni. Mirtanul, 
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de frică, fugi pe tufan în sus. Ursul de sus, buf, sare 
jos, şi p-aci ţi-e drumul. Mirtanul se miră și el ce 
să fie una ca asta ! Se dete jos, se duse în vizuină, mai 
mîncă şi “apoi îşi luă drumuleţul îndărăt, de unde 
venise, la băiat, Ajunse acolo, și-l găsi însurat. Băia- 
_tul se bucură mult că-și mai văzu mîrtanul. Și de-aci 
au trăit mult și bine, și băiatul si mîrtanul. 


` 


„POVESTE POPULARĂ ROMINEASCĂ 


 Împă rătiţa pisică 


E A FOST ODATĂ ca niciodată ; a fost un îm- 
i f parat vestit şi avea trei feciori. Cînd s-au mărit, le-a 

- dat la fiecare cîte trei sute de galbeni, să plece în 
ume şi să-şi facă fiecare rostul, cum s-o pricepe. 

i au plecat feciorii cîte. trei, de au mers domăin- 
-se !, ba de una, ba de alta, pînă la o răspîntie. 
olo s-au oprit : 

lată, mă frate, glăsuieşte cel mare, să apucăm fie- 
la cîte-o parte, unde ne-o lumina mintea, şi, în 
re vreme, să ne întoarcem îndărăt, să ne întîlnim 


- Ce-ai cumpărat, nene ? întrebă cei doi pe cel mare. 
droșcă ?. E uşoară ca un fulg și te poate duce 
ti-e dorul. 


şcă — caleaşcă. 


— Cât ai dat pe ea? 

— Trei sute de galbeni. Dar tu, frate? întrebă el 
pe cel mijlociu. 9 

— Am cumpărat o oglindă. 

— Cît ai dat pe ea ? 

— Trei sute de galbeni. 

— Nu e scumpă ? 

— Nu e! Oglinda asta are darul că, în clipa care 
te vei uita printr-însa, pe dată îi vedea ce-i dori. 
Dar tu, prisleo ? 

— Am luat un măr. 

— Cu cît ? 

— Cu trei sute de galbeni. 

— Nu-i scump ? 

— Nu, pentru că are mare putere : cînd îi vedea un 
mort și-i da cu măru ăsta-n cap, pe dată şi înviază. 
Împărăteasa, ducînd dorul fetelor, stăruise de împă- 
rat și luaseră de suflet o fată frumoasă, frumoasă şi 
o crescuseră şi-o alintaseră mai abitir ca pe una din 
trupul lor. Şi numai fata asta mai rămăsese acasă cu 
împăratul şi împărăteasa. 

Aşa. La răspîntia aceea, după ce vorbiră fraţii, ba 
de una, ba de alta, odată, ce le vine, se uită în 
oglindă. Poate că pricepeţi încotro îi purta gîndul. 
În oglindă ce să vadă ? Sora lor moartă-n lemn! şi 
preoții veneau s-o ia. 


1 în sicriu. 


(Chin şi vai pe bieţii voinici ! Acu-i acu’. i 
Y n pripă- se urcă cu toţii în droșea cea vrăjită şi 
S „zboară ca gîndul acasă, lingă patul onneni înaintea 


T Cum au sosit, ăl mic n-a pierdut vremea: i-a dat 
cu măru-n cap şi atunci, spre mirarea tuturor celor 
É adunaţi, moarta a înviat; şi-a şters ochii şi a grăit : 
„— Ti, măi tată ! Da’ ce somn greu am dormit ! 
= Apoi ai fi dormit mult şi bine, de nu eram noi pe 
ci ! ziseră cei trei fraţi. 
ce să vedeţi dumneavoastră ? Asa le era de dragă, 
le-a picat cu tronc la cite trei : s-o ia de nevastă 
nai multe nu. 
Să mi-o dea mie, zicea cel mare, că de n-aveam 
a, nu puteam veni. 
— Ba mie, zicea cel mijlociu, că de n-aveam oglinda, 


mie mi se cuvine cu drept cuvint; că de 
eam mărul, putea-ţi voi să vă uitaţi la droşcă 
“oglindă mult şi bine, grăia cel mic. 


Le T 


— Ăşa, 

Și le-au zvirlit. 

Drosca celui mare a căzut în curtea unui împărat, 
care și el avea o fată frumoasă și a făcut nuntă cu 
feciorul de care vorbirăm. 

Oglinda celui mijlociu căzu tot în curtea unui împă- 
rat, care şi el avea o fată frumoasă, de a făcut și 
el nuntă. 

Feciorul cel mic însă, nici n-a știut unde i-a picat 
„mărul. A plecat doar așa în vînătoare, prin pădure. 
Și vînează, azi, vînează mîine, pînă ce, într-o zi, 
zărește mărul cel vrăjit într-un tufan gros. 

S-a urcat să-l ia. Cînd colo, ce să vezi dumneata ? 
S-a desfăcut tufanu pînă-n rădăcină și au căzut mă- 
rul și voinicul, în jos, într-o crăpătură a pămîntului. 
Acolo alta, și mai și! A dat vonicul paste satul mai- 
muţelor. Alea l-au dus la împăratu' lor și voinicul 
l-a întrebat pe împărat : 

— Încotro s-o fi găsind, împărate, fata ursită mie? . 
— Uite-o colo. 

Și ce socotiți că i-a arătat ? 

O lighioană mică cu capul rotund, botul scurt și cu 
mustăţi. Avea dinţii mărunți și ascuţiţi şi ochi mari 
și vioi. Nici nu se alicia t bine ce era și se mileoșia 
lighioana aceea pe lingă feciorul de împărat, să fi 
zis că toată lumea e a ei. 


1 A se alici — a se vedea clar, lămurit. 


< — Ptii, drace! Ce soartă am avut! Şi a început să 
„plingă și să tot stea pe gînduri. 

— De ce eşti trist, băiete? îi zise împăratul acela, 
= Ăsta ţi-a fost norocul. A 

„Ce era să facă? Trebuie să asculte de cuvîntul lui 
taică-său ; și-a luat lighioana aceea acasă, după el. 
l-era și ruşine să se uite la ea. 

| Aşa. Cum mergea spre împărăţia lui taică-său, prin- 
tr-o poiană frumoasă, odată se pomenește cu li- 
ghioana că-i grăieşte : f 

Unde vrei să punem casa, voinice ? 

— Apoi, răspunse el mirat, de ce să-ți spun, cînd 
n-am de gind s-o fac de-acum ? - 

— Fie. 

 plesnit nevastă-sa dintr-un bici, de s-au făcut 
o clipă, pe poiana aceea, o pereche de case de 
, tare mîndre. 

stat ce-au stat în ele, și pe urmă s-au dus la tai- 
u. Acu’ el, lasă că cunoaște puterea nevesti-si, 
tot trist și pe gînduri sta. 

He, he! Tată! Ce soartă rea am avut! 

trece ce mai trece, și hotărăște împăratul să 
petrecere mare, că mărita şi pe Ileana tot cu un 
de împărat. 

 S-aduceţi, măi tată, toţi, nevestele și cu sculele t 
să le văd aici. 


ule — bijuterii, ţesături şi cusături ce alcătuiesc zestrea. 


A 


Şi s-au pornit toți cu trăsurile şi cu “odoarele spre 
împărăţia tatălui lor. 

Şi cum mergea feciorul cel mic cu lighioana în tră- 
sură, tot ţinea nasu-n colo, de ciudă să n-o mai vadă. 
Da' ce să vezi, dumneata ? Cind era pe-aproape de 
palatul cu petrecerea, îşi mai aruncă voinicul ochii 
alături în trăsură, şi atunci ce vede, să nu crează 
ochilor ! 

În locul lighioii, o cucoană frumoasă-frumoasă, mai 
frumoasă decît florile. 

Bucuria lui ! Odată s-a-nseninat la fată și, vesel ne- 
voie mare, a mers la nuntă. 

Acolo, lume după lume. Se uita cu mirare la împără- 
tiţa 'cea mai tînără, că așa 'minune nu se mai văzuse, 
Apoi nevestele ctor doi fraţi cărau scule cu braţul, 
una-două, ca să le arate lumii. A celui mic ce să 
care ? Că n-avea ve. Ea doar a mers drept la împăratul 
și i-a trintit pe masă o nucă de aur. Și atunci, să 
vezi şi să nu crezi ! 

Au ieșit din nucă numai scule de aur, așa de fru- 
moase, că ale ălorlalte parcă erau trente pe lingă 
ale ei. 

Au petrecut ce-au petrecut și pe urmă tată-său, cînd 
a văzut pe nora cea mică așa de frumoasă, nu și nu : 
să vază voinicia şi isteţimea fiu-său. Și poate, ca să-l 
încerce, i-a spus vorbele astea : 
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menit așa lucru ? Y 
— Nu ţi-oi: lua-o, băiete, dacă îi face isprava la care 


Ia! Vezi dealul ăla de mărăcini ? Pînă dimineaţă, 
să-l tai, să-l cureţi de mărăcini, să-l sapi şi să pui 
ie, Apoi tot în noaptea asta, să-mi dai struguri să 


i a început voinicul să tot stea. pe gînduri, de nu-i 
nea nici îmbucătura de la gură ! 

Taci, Făt-Frumos, zise nevasta, că fae eu tot ce 

 poruneit. Culcă-te și, la ziuă, îi vedea. 


atunci cum au auzit maimuţele buceanul, s-au: 
ns ca frunza şi ca iarba, de au săpat pînă la ziuă 


a dus pînă la ziuă lui taică-său şi struguri copţi : 
d Mare minune ! a zis Măria Sa. Pe urmă a adău- 
ia at: Asta ai făcut-o; dar tot să mai faci una, ca să 


— Vezi dealul-ăla cu mărăcini dinspre soare-apune, 
pînă la ziuă să fie curăţat, pus cu grîu şi chiar piine 
caldă să-mi aduci. 

Cînd aude și asta, iar se întristează feciorul şi începe 
să plingă. 

— Taci, Făt-Frumos, nu mai plinge, că fac eu şi 
trebușoara asta, a strigat nevastă-sa și — maimuţele 
ei — a făcut pînă la ziuă ce i s-a poruncit, de a adus 
împăratului și pîine caldă de pe dealul cela. 

— Bună, bună și asta, a zis împăratul; dar tot să 
mai faci una. 

— Ce? 

— Să te duci, fiule, să-mi aduci, cum îi ști, tortița! 
din deștu-ăl mic, de la bătrînu-bătrînu-bătriînului meu. 
— Ei, acu, s-au dus boii-n fundu-văii ! cum s-o mai 
fac eu și p-asta ? i 

Și iar s-a pus pe plins și iar l-a potolit împărătiţa. 
— Culcă-te şi taci, bărbate, că mai sînt şi eu p-aici. 
A chemat apoi împărătiţa pe toate maimuţele, și nici 
una n-a știut de ştirea tortiţei cu pricina. Num-a 
venit la urmă un maimuţoi șchiop : 

— De ce strigi, domnişoară ? 

— He, he! Cum o să-ţi spui? Că dacă n-au ştiut 
ele ale zdravene ; dar un șchiop ca tine? 

— Spune, că, de: nu știi de unde sare iepurele. 
Şi i-a spus. Atunci maimuţoiul a sărit în sus de bucu- 
rie, așa şontăcăind : . 


X 


1 Tortiță — inel. 


_— Știu eu unde e! Să vie Făt-Frumos după mine ! 
 Și“l-a sculat pe împăratul cel tînăr de a încălecat 
~ pe maimuţoiu-ăl şchiop şi a mers mereu prin pustie- 
_ tăți, pînă a dat de niște locuri cu flori tare frumoase : | 
„— Uite, aici e tortița. Dacă vrei să ţi-o dea, să nu 
te-atingi de flori, voinice ! 
Așa a făcut, și a luat voinicu de-a dus tortița lui 
` ta-său : era bătută cu pietre scumpe; și s-a bucurat 
împăratul cel bătrîn, nevoie mare, şi l-a arătat la 
alţii. 
— Așa voinic mai înțeleg şi eu! 
I-a încărcat apoi împăratul cu daruri multe şi indie 
au plecat feciorul cel mic și 'cu nevasta să pe- 
eacă, cîte zilișoare or avea, în palatele lor de sticlă. 
colo nevasta iar s-a făcut lighioaie ca mai înainte. 
- Hi! asta nu-mi prea vine la socoteală, zicea fe- 
wul împăratului și tot cerceta şi se gindea: cum 
i facă să o aibă şi pe ea ca lumea, în toată vremea ? 
. Și într-o zi, se face că pleacă pe la părinţi ; dar 
> ascunde la fereastră şi se tot agită înăuntru. Atunci 
vază ? 
ioana aceea se dă de trei ori peste cap, şi așa se 
aie de pielea ei cu păr mărunt și se face o fată 
| mai frumoasă ca înainte. Apoi pune pielea su’ că- 
pătii și se duce să aducă apă. 
inicul însă atîta a așteptat. Fuga-n casă, și-i bagă 
n foc. 


S-a lăţit o duhoare şi-un miros de nu-l puteai suferi. 
Cind a venit nevastă-sa de la apă, de departe i-a 
mirosit : 

— Hi, bărbat nesocotit ! Ce-ai făcut ? Dacă e din în- 
văţu-ăltora, rău te-au povăţuit ; iar de e din proisu- 
tău, prost cap ai avut! 

— Nu te supăra, nevestică dragă ; că n-am făcut cu 
gînd să-ţi fac rău. 

— Giînd, negînd, bărbate ; dar la bine nu te-a dus. 
Uite, d-aici înainte, eu m-oi face la loc, şi nevastă 
ca lumea n-ai să mai vezi cit îi lumea și pămîntul... 
Şi așa. S-a dat de trei ori peste cap şi s-a făcut li- 
ghioaie la loc. De-acum era pisică licită! şi pisică 
a rămas de-atunci. 


1 Licit — în toată legea, 


Enea, seroafa albă 
"şi cei treizeci de purceluși 


i ENEA, FIUL VENEREI şi ultimul dintre eroii 
i binni, după incendiul Troiei a pornit-o pe mare, în 
căutarea noului pămînt pe care i l-au făgăduit zeii 
pentru a întemeia acolo o nouă patrie. 
pluti, pluti, străbătu marea Egee, o luă pe coasta 
ulelor lonice şi atinse Sicilia, Calabria şi Campa- 
Pină cînd, corăbioara lui împinsă de vint se îm- 
imoli în plaja nisipoasă a Latiului. 
a sfîrşitul lungii călătorii și începutul unei vieţi 
ice; dâr izbucni din nou un război împo- 
Jui Enea, din partea trufașului Turno, regele 


, în căutarea unor ajutoare, trecu dincolo de 
ibrului. Cind se lăsă noaptea, marinarii, obosiţi 
a vislit, coborîră pe uscat să se odihnească 


lor. Și Enea adoarme liniștit şi 
Îi apare în vis un bătrîn cu barbă albă, 
într-o tunică albăstrie și pe cap cu o pălă- 
de trestii fluviale. E un zeu, căci se vede clar 


dih lumina ce o răspindește propria lui fiinţă. Se 
numeşte 'Tiberino și începe să-i vorbească : 

„Enea, fiul Venerei, îi spune el, ai ajuns la sfirsitul 
călătoriei tale. Acesta este pămîntul pe care ţi l-au 
făgăduit zeii. Trezește-te. Vei găsi sub umbra unui 
stejar o scroafă cu purceluşii ei alături; acolo vei 
ridica zidurile noii Troi. Acolo, fiul tău, Ascanio, în 
treizeci de ani, va întemeia Alba, care va fi 
mama Romei.“ 

Astfel i-a vorbit Tiberino. S-a cufundat apoi în 
“apele aurii ale Tibrului, dispărînd din faţa ochilor 
lui Enea. Enea s-a ridicat în picioare, i-a trezit şi pe - 
ceilalți tovarăși ai lui şi le-a povestit în grabă visul. . 
Un vis ce se va adeveri fără întîrziere. Nici n-au 
făcut decit cîţiva pași, cînd iată că la umbra unui 
stejar atît de bogat în frunze, încit razele soarelui nu 
reușesc să se strecoare prin ele ca să lumineze iarba, 
apare scroafa alături de purcelușii ei. Treizeci de 
purcelușşi, care se joacă, fac tumbe și scurmă cu 
ritul lor fraged pămîntul. 

Albă mama, albi purcelușşii, albicioși ca laptele. De 
aci şi numele viitorului oraş: Alba. Și cum este și 
cifra celor treizeci de purceluși, iată și numele 
adăugat; „lunga“. Aşadar: Albalunga, în italiană: 
Albalonga. 


În româneşte de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE ITALIANĂ 


Romolo și Remo 


ALBALONGA avea odată pe tronul ei doi fraţi, 
care se chemau Amulio și Numitore, şi acesta din 
ă era bun, și celălalt era rău. 
tr-o bună zi, Amulio, violent și despotic cum era, 
îl alungă de la tron pe Numitore, ferecîndu-l în închi- 
pare. Și ca să-l împiedice să aibă moştenitori, o obligă | 
ingura lui fată să se facă preoteasă a Vestei, pen- 
că vestalele nu puteau avea copii. 
tuși, Rea Silvia a avut doi gemeni, isteţi, dolofani 
eni. Atunci Amulio, peste măsură de înfuriat, 
un servitor și-i porunci să-i ucidă pe amindoi 
ancii nou-născuți; dar servitorul, milos, așeză pe 
ași într-un coșuleţ, pe care-l lăsă în voia apelor 
ui, iar Tibrul, și mai milos decit el, îi purtă 
mal, pînă la umbra unui smochin sălbatec. 


alăpteze. Apoi o ciecănitoare verde cobori de pe 
ură a smochinului și îi hrăni în guriţele lor, de 
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parcă ar fi fost puii ei. Și în sfîrșit, trecu pe acolo 
un păstor de capre, pe nume Faustolo, care-i luă cu 
el, şi le dădu numele de Romolo și Remo. 

Creșteau puternici și frumoși, și o dată cu anii ce tre- 
ceau deveniră doi tineri întreprinzători și curajoși. 
Cînd aflară că ei erau fiii lui Rea Silvia şi nepoţii 
regelui înlăturat” de la tron, se năpustiră împo- 
triva  uzurpatorului Amulio, redînd locul cuvenit 
în cîrmuirea oraşului Albalonga bunicului lor, 
Numitore. 

Într-o bună zi, se hotăriră să înfăptuiască ceva; să 
întemeieze un nou oraș. Aleseră tocmai malul rîului 
unde se afla smochinul ce-i ocrotise cu umbra lui, 
şi unde se mai zăreau încă proaspete urmele păsto- 
rului de capre, Faustolo. 

Dar porunceau doi oameni, și rege nu putea fi decît 
unul, Lăsară, aşadar, soarta să hotărască. Remo se 
_ așeză în recunoaștere pe Aventino, una din colinele 
Romei, şi văzu şapte vulturi. Romolo, mai șiret se 
duse în recunoaştere pe Palatino, o altă colină, și 
spuse că numărase doisprezece vulturi. 

Și astfel a învins el, revenind lui întemeierea noului 
oraș, ce luă de la el numele de Roma. 


În româneşte de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE ITALIANĂ 


Berta și Nerone 


BERTA era o bătrinică ce trăia dincolo de 
u, adică în Trastevere, unul din cartierele cele 
populate din Roma, şi cît e ziua de lungă torcea 
nta, cînta şi torcea, pentru că era torcătoare. 
trecea pe acolo Nerone, împăratul roman pe 
toţi îl descriau rău şi hain la suflet. O aude pe 
A cîntînd şi se opreşte. O vede pe Berta torcînd 
"minunează în fața firului de in ce se forma 
iorul ei. 

îl recunoaște îndată şi-i spune : 

i dea Domnul atîta sănătate încit să trăieşti o 


— Atunci cum de-mi faci asemenea urare ? 

— Of! răspunse bătrînica, pentru că după un stăpin 
rău vine altul și mai rău. 

— Bine, spuse Nerone. Răspunsul tău îmi place, 
fiindcă e sincer. Continuă-ţi torsul pînă mîine dimi- 
neaţă şi adu-mi la palat tot inul pe care reușeşti 
să-l, torci. 

Mătușica, a'doua zi de dimineaţă, veni fără a zăbovi. 
Nerone priveşte zîmbind grămăjoara de in toarsă, 
apoi cheamă pe majordomul său : 

— Domnule majordom, poruncește el, daţi-i acestei 
bătiînici atîta pămînt cît cuprinde lungimea firului 
de in tors de ea. 

Nespus de fericită, Berta plecă ţopăind într-un picior 
și cîntînd, cîntînd şi ţopăind. De atunci înainte n-a 
mai fost nevoită să toarcă, deoarece devenise o ade- 
vărată bogătaşă. 

Celelalte bătrinele din Trastevere, şi chiar din alte 
cartiere ale Romei, care învîrteau toată ziua fuiorul 
trăgînd niște căscături de crocodil, de pofta mare cu 
` care torceau, cînd aflară de întîmplarea cu Berta, se 
prezentară cu braţele pline de in tors şi cu sufletele 
voioase de speranţă, la palatul lui Nerone, așteptin- 
du-se la aceiași răsplată regească ; dar Nerone le 
răspunse tuturor în acelaşi fel: 

Ei, s-a dus vremea cînd Berta torcea ! 


În românește de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE ITALIANĂ 


Prinţul îngîmfat 


A A FOST ODATĂ un rege care avea o fiică ce 
nu ridea niciodată. Serbări, baluri, petreceri : totul 
ncercase bietul tată și totul fusese zadarnic. O dată 
i veni în minte trăznaia de a face să curgă ulei din 
na aflată în fața palatului regal. În timp ce prin- 
sa se bucura, privind de la fereastră la lumea care 
mbrîncea să-și poată umple cănile cu ulei, sosi 
bătrînică, aducînd cu ea tot felul de vase de bu- 
rie mici ca de păpușă : cănuţe de apă, crăticioare, 
e... şi, după ce le umplu cu ulei și le puse pe 
pe-aci ţi-e drumul. Dar cum drumul era tot una, 
că să facă nici doi pași şi puf! se dădu de-a 
încît toate vasele micuţe ca de păpuşă se 
ă zob. 
emenea spectacol, prinţesa care nu ridea nicio- 
izbucni într-un hohot de rîs, gata să i se încleş- 
fălcile și mai multe nu. 
nica, după ce că și așa era furioasă, auzind ho- 
e acelea de rîs ca o explozie, se întoarse și-o 
ï pe fiica regelui. 


— Aha, spuse ea plină de venin. Rizi ? Ei, bine, fie 
ca tu să te îndrăgostești de prinţul îngimfat ! 

Din clipa aceea prinţesa fu cuprinsă de apriga do- 
rinţă de a-l cunoaşte pe prinţul îngîmfat, şi atîtea 
spuse și atitea făcu, încît bietul tată se duse el însuși 
să-l caute pe prinţ. 

Acest prinţ era atît de frumos, încît din cauza prea 
marii frumuseți nu îngăduia nimănui să-l privească 
în faţă, şi de acea purta patrusprezece văluri. 

— O prinţesă s-a îndrăgostit de tine, îi spuse re- 
gina-mamă ; regele, tatăl ei, a venit să te întrebe 
dacă vrei s-o iei de soţie. Acesta este portretul ei. 

Şi prinţul îngimfat : 

— Ptiu, aruncă-l în fîntiînă ! 

Și regina-mamă : 

— Fiul meu, prinţesa s-ar putea omori de atita 
durere. 

— Atunci, spuse prinţul îngimfat, să-i dăm în dar 
acest pumnal. 

Cînd prinţesa află necugetarea acestor vorbe, îi spuse 
tatălui ei : 

— Tată dragă, dă-mi un cal şi o pungă cu bani și 
lasă-mă să plec. Şi pe tatăl ei nu l-a lăsat inima să-i 
stea în cale. 

Și mergi, şi mergi, pînă ce se întunecă de-a-binelea. 
Prinţesa zări licărind o luminare şi dădu de o casă 
unde o biată mamă își veghea fiul ei pe moarte. 
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sită, îl veghez eu pe fiul dumneavoastră. 

timpul nopţii, se stinse luminarea și în toată casa 

hu era un chibrit. Atunci prinţesa ieşi să ceară unul 
1 împrumut de la o vecină, o bătrină urită și aspră, 

care stirnea focul sub un ceaun plin cu ulei. 

— Mătuşică, vrei să-mi împrumuţi un chibrit ? 

Şi bătrîna spuse : 

— Dacă mă ajuţi. 


— Să vrăjim pe vecinul meu. Vezi ? Cind uleiul care 
e în ceaun va arde tot, vecinul meu va fi mort.. 
'e ajut cu plăcere, spuse prinţesa. Eu pun lemne 
foc şi uleiul fierbe. Cînd bătriîna, puţin cam 
pă, se aplecă deasupra ceaunului cu ulei, ca să 
mai bine cît mai era, fata îi dădu un brînci şi-o 
înăuntru. 

„apoi focul de sub. ceaun, luă chibriturile și 
iute în casa vecină, unde-l găsi pe tînăr 
şi vindecat. 


a e 


Foarte curînd ajunse la un han, unde zăcea de multă 
vreme în pat, hangiul, căci nici un medic nu reuşise 
să-i dea bolii lui de căpăţii. Prinţesa avu o bănuială 
că soţia hangiului uneltise ceva ; așadar, seara, în 
loc să se ducă să se culce, se ascunse în spatele unei 
draperii și rămase acolo să observe fiecare mișcare. 

. Iat-o sosind pe hangiţă, îl zgilţii pe soţul ei să se tre- 
zească să bea ceva, iar el adormi imediat, de parcă ar 
fi fost somnoroasă în băutura aceea. Atunci hangiţa 
deschise uşița scrinului, luă o cutie, o desfăcu şi 
începu să șoptească : 

— leşiţi afară, fetele mele ! leșiţi afară, căci a sunat 
ceasul ! 

Din cutie ieșiră afară un mănunchi de vipere, care 
săriră pe bietul hangiu şi-i supseră sîngele. La urmă, 
soţia cea rea luă un castronaș şi sili viperele să re- 
verse acolo sîngele supt, cu care-și unse ea bine tot 
părul. Puse viperele la loc în cutie și spuse : 


„Văzduhuri, munţi, ape străbat, 
din Benevento plec îndat.* 


Şi dispăru. Atunci, ce-i dădu prin minte prinţesei ? 
Se unse și ea pe păr cu sîngele din castronaş, repetă 
cuvintele magice, și, cît ai clipi, iat-o la Benevento 
într-o grotă unde mai erau atitea alte vrăjitoare, care 
dansau și făceau vrăji, în fruntea lor fiind însăşi 
hangița. Cum se crăpă de ziuă, prinţesa repetă 
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aceeași formulă magică. Și se trezi din nou la han, 
“mai înainte de întoarcerea hangiţei. Imediat îi atrase 
- luarea-aminte a hangiului să nu mai bea în noaptea 
"următoare din ceașca adusă de soţia lui, pentru că 
"înăuntru era praf de somnoroasă, deci să se prefacă 
T doar că bea şi să aştepte cele ce urmau să se desfă- 
soare. 

i, așa făcu hangiul, iar cînd soţia lui, crezîndu-l 
dormit, stîrni viperele asupra lui, el se trezi, strivi 
malele acelea scîrboase și-o omori şi pe vrăjitoare. 
"Cind te gîndești că ea nici nu-şi dăduse bine sufletul 
şi el se și vindecase, putînd să-și vadă liniștit de 
“mușteriii lui. 

Rămii cu mine, îi spuse el prinţesei, îmi vei fi ca 


Mulţumesc, dar am altă îndatorire. Și încărcată 
daruri și binecuvîntări o porni din nou la drum. 


i orele zece și nimic nu se întîmplă. Sunară orele 
sprezece și nimic nu se întîmplă. Dar cum se 
ă cele douăsprezece bătăi ale ceasului: poc! 
ŞI se deschiseră două găuri în tavan și căzură 
“legături, una albă, una “neagră. Se desfăşoară 


prima legătură şi apare o fată frumoasă ; se destă- 
şoară şi legătura neagră și apare o slujnică cu un co- 
şuleţ plin cu mîncare. 

Fata se apropie de pat, şi nu-i dădu decit o palmă 
tînărului, că se şi trezi. Slujnica puse masa şi așeză 
toate  bunătăţile din coșuleţ, se ospătară toţi cu 
bucurie și stătură de vorbă pînă la primul cîntat al 
cocoșului. 

Cind cîntă cocoșul, frumoasa fată îi spuse slujnicei : 
— S-a luminat de ziuă și trebuie să plecăm. Gră- 
bește-te ! 

O altă palmă dată tinărului și el adormi mai buştean 
ca înainte. Cele două femei se înghemuiră ca să 
încapă din nou în cele două legături și-și luară zborul 
prin cele două găuri din tavan, care se închiseră 
imediat ca prin farmec. 

— Dacă vreţi ca fiul vostru să se vindece, îi spuse 
în dimineaţa aceea hangiului prinţesa, trebuie să 
suciţi gîturile tuturor cocoşilor din sat, să legaţi toate 
clopotele, să pregătiţi o cuvertură neagră avind luna 
şi stelele brodate pe ea şi cu ea să astupaţi bine fe- 
restrele din camera fiului vostru. Afară, sub fereas- 
tră, aprindeţi un foc, şi să fie gata pregătit un zidar, 
care să astupe bine două găuri ce aveau să apară în 
tavan. 

În noaptea următoare, în timp ce frumoasa fată stătea 
Ja masă cu tînărul, zidarul astupă iute cele două găuri 
„din tavan. Flecăreală, flecăreală, timpul trecea, 
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cocoşul nu cînta, nici un clopot nu bătea, şi ziuă nu 
se mai făcea. În sfirşit, fata, bănuitoare, scoase o 
mînă pe fereastră, cuvertura se dădu la o parte, 
lăsînd să se vadă cît de sus se înălţase soarele pe cer. 
Atunci stăpina și slujnica se transformară din nou 
" în două legături încercînd să se strecoare prin tavan, 
dar găurile erau astupate, încît se loviră în boticuri. 
Disperate, se aruncară pe fereastră amindouă, dar 
c ă în foc, şi se prăjiră bine de tot, de țipau ca 
„do ă coţofene. 
in viteză însă uitaseră să-i mai dea o palmă tinărului, 
a de obicei, așa că el rămase treaz şi vraja fu. 
tăcută. 
Tu m-ai eliberat, spuse tînărul, și vreau să mă 
r cu tine. Astfel vei rămîne pentru totdeauna 
de mine, 
prinţesa : 
Nu-i cu putinţă, trebuie să plec imediat. Şi în- 
ă de daruri şi binecuvintări o porni din nou 


estule amărăciuni, și ai înfăptuit atitea fapte 
lẹ, de aceea vreau să te ajut. Călătoria ta a luat 
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sfirşit. Prinţul îngîmfat locuieşte în acest palat îm- 
părătesc. Ţine, aceasta este bagheta magică. Cere tot 
ceeace dorești şi, cît ai clipi, se şi împlinește. 
Prinţesa nu avu timp să-i mulţumească bătrînei, că 
ea dispăru cît ai clipi. Atunci învîrti bagheta magică 
Și spuse : 

— Poruncesc, poruncesc să apară din pămînt un 
palat mare ca acela împărătesc, cu același număr de 
ferestre, și cele două ferestre din faţă să fie depărtate 
una de alta cu cel puţin treizeci de metri, în schimb, 
celelalte să se apropie din ce în ce mai mult, încît 
ultimele două să se atingă chiar. 

Aşa se întimplă. Cind prințul îngîmfat apăru a doua 
zi de dimineaţă, văzu la fereastra din faţă, la o de- 
părtare de treizeci de metri, o fată atît de frumoasă, 
încît ca s-o admire fu nevoit să-și scoată primul văl. 
Se îndrăgosti îndată de ea, și-i spuse servitorului : 

— Ia două brățări, din cele mai preţioase, din casa 
mea de fier, şi du-i-le din partea mea. 

Și prinţesa, fără a le onora nici măcar cu o privire, îi 
spuse servitorului care le-a adus : 

— Pune-le ca belciuge la poarta palatului. Și-l 
alungă. 

„A doua zi de dimineaţă prinţul îngîmfat apăru la a 
doua fereastră şi, ca s-o admire mai bine pe prinţesă, 
fiind şi ea la a doua fereastră, îşi smulse al doilea 
văl. Apoi spuse servitorului : 
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— Ia din casa de fier coroana de regină şi du-i-o în 
numele meu. 
— Pune-o ca pirostrie sub ceaun, spuse prinţesa ser- 


vitorului și-l alungă. 

n fiecare zi care trecea prinţesa şi prinţul îngîmfat 
păreau la ferestrele mereu mai apropiate, şi princi- 
le își lua mereu alt văl de pe figură şi poruncea 
rvitorului să-i ducă alt dar fetei, pe care ea îl res- 
ngea dispreţuitoare. 

ă cînd în a paisprezecea zi, se treziră faţă în faţă 
e două ferestre care se atingeau. 

epură să vorbească, și cum prinţul își scoase și ab 
sprezecelea văl, la cuvintele lui pline de dra- 
prinţesa, văzînd că era într-adevăr un tînăr 
e chipeș la înfăţişare, nu știu să spună nu, pri- 
d şi cele două brățări, și coroana de regină k 
e celelalte bijuterii ale prințului. 

e făcu nunta, cu obișnuitul fast împărătesc şi cu 
îi invitaţi în număr cît mai mare. 


V-a plăcut sau nu povestea, 
azi la nuntă toți se-ndeasă. 
E-un belşug de s-a dus vestea, 
numai noi cu gura iască. 


În românește de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE ITALIANĂ 


Barca fermecată, 
care merge pe mare și, pe uscat 


O DATĂ UN REGE a dat sfoară în ţară : 
— Cine reușește să construiască o barcă în stare să 
meargă pe mare și pe uscat va primi drept soţie pe 
fiica mea. 
În ţara aceea era un tată care avea trei fii şi nici o 
altă avere decit un cal, un măgar și un purcel. Fiul 
mai mare se apropie imediat de tatăl lui : 
— Tată, spuse el, vinde calul şi cu banii de pe cal 
cumpără-mi cele necesare pentru a construi barca, şi 
eu iţi făgăduiesc c-o voi face cum vrea regele, să 
meargă pe uscat și pe mare, și el îmi va da de soție 
pe fiica lui. Tatăl, la început, spuse nu, apoi vindu 
calul, ca să-i cumpere unelte fiului. Acesta se sculă 
în zori și se duse în pădure să taie lemnul trebuin- 
cios pentru alcătuirea bărcii. 
— Ce faci tu, fiule? îl întrebă un unchiaș, care 
tocmai trecea prin partea locului. 
— Fac ce cred şi ce-mi place. 
— Fie ca tu să găseşti mîine făcut ceea ce crezi tu 
și ceea ce-ţi place, spuse unchiașul și dispăru. 
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A doua zi de dimineaţă fiul mai mare se întoarse 
| în pădure, acolo unde lăsase barca pe jumătate con- 
g y struită, dar nu mai găsi nici urmă de barcă. Barca, 
uneltele, lemnul : dispăruse absolut totul. 

Plîngînd la disperare, se întoarse acasă și-i povesti 
tatălui nenorocirea care i se întimplase. Tatăl, după 
ce-și vînduse calul numai ca să-i împlinească lui 
„pofta, închipuiţi-vă ce supărat a fost. 

La Roma este un proverb care spune: „Nebunia-i 
„molipsitoare !“ 

Aşa că nu trecu nici o lună cînd fiul mijlociu se 
apropie de taică-su și-l imploră şi-l“înduioșă cu sus- 
| pine, pînă cînd îl sili pe bietul om să-și vîndă şi 
măgarul, ca să cumpere noi unelte. 

Fiul mijlociu se sculă dis-de-dimineaţă şi se duse 
| direct'în pădure ca să taie lemne pentru barcă. Iată-l 
" apărind pe același unchiaș, iată-l punîndu-i aceeași 
- întrebare : 

Ce faci tu, fiule ? 

Şi el, nepoliticos ca şi fratele său mai mare : 

 — Fac ce cred eu şi ce-mi place. 

„Şi unchiașul, lui : 


Fiul cel mai mic, care nu era decit un băieţandru, nu 
lăsă să treacă mai mult de o săptămînă şi-i spuse 
tatălui : 

— Tată, vreau să încerc şi eu. Unde s-a dus mia, 
ducă-se şi suta. Să vindem și purcelul şi să cum- 
părăm unelte pe banii ăștia. Cine ştie dacă n-oi izbuti 
eu ce n-au fost în stare fraţii mei ? 

Ce mai, ca să n-o lungim, vîndură și purcelul și la 
primi zori ai dimineţii, Prislea se duse la pădure să 
taie lemne. Iată-l pe acelaşi unchiaș cu aceeași în- 
“trebare : , 

— Ce faci tu, fiule ? 

Dar de astă dată răspunsul fu altul. Spuse băie- 
țandrul : 

-— Gonstruiesc barca fermecată care merge pe mare 
și pe uscat. 

— Îi răspunse unchiașul : 

+ Fie ca o barcă fermecată care merge pe mare și pe 
uscat, să găsești tu gata construită mîine dimineață. 
Într-adevăr, a doua zi de dimineaţă băiatul se întoarse 
în pădure și găsi barca gata făcută. I-a fost de-ajuns 
să-i spună : 

— Barcă, mergi pe pămînt! Și barca alunecă pe 
iarbă de parcă s-ar fi aflat pe apă. Sosind bucuros 
acasă și triumfător, îşi luă rămas bun de la tatăl 
şi fraţii săi, ca să se ducă să-și dobîndească premiul 
promis de înscrisul regelui. 
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e firul unui rîu, iată un uriaș care se adăpa din 
ată apa ce trecea dintr-un pîrîu în rîu. 

— Măi să fie, dar ce însetat mai poţi fi, om bun, 
puse băiatul. Vrei să vii cu mine că te duc la pala- 
il regelui ? A 


— Bucuros, și se sui în barcă, 

Si merse, și merse, în timp ce barca trecea peste cîm- 

ie cu ușurința unei căruţe, iată un alt uriaș, în- 

d pe foc o frigare în care stătea înfiptă o bivo- 
Fiindcă era bine friptă, o scoase din foc și din 

înghiţituri o dădu gata, de parcă ar fi fost o 

rlie. 

i să fie, ce poftă de mîncare mai ai, om bun, 

eri băiatul. Dacă vii cu mine te duc la palatul 

ui. 

lalt : 

curos — și se sui în barcă. | 

merse, și merse, în timp ce barca trecea peste o 

ie, iată un alt uriaș, sprijinit cu spatele de un 

unte, 

rei să vii cu mine, Îl întrebă băiatul, că te duc 


i merse, și merse, şi în timp ce barca aluneca iute  . 


— Lasă-l să se prăbuşească, îl îndemnă băiatul. În- 
tr-adevăr, de cum se sui uriașul acela în-barcă, bum, 
burubum ! se auzi un zgomot : muntele se prăbușise, 
În sfîrşit, barca cu băiatul și cei trei tovarăși ai lui | 
ajunseră la palatul regelui. 

— O, rege, spuse băiatul, v-am adus barca fermecată 
care merge pe mare și pe uscat. Dacă vreţi, faceţi 
o mică plimbare de probă. 

După ce probă barca, regele rămase pe ginduri. Nu 
prea se vedea în stare să-şi dea fata de nevastă unui * 
zdrenţăros oarecare; dar un rege nu poate să-și 
calce cuvîntul dat. 

— Ei, bine, spuse el, îți voi da pe fata mea, dar cu 
condiţia ca tu și cei din suita ta să mîncaţi de la 
-primul pînă la ultimul fel de mîncare tot ce vă voi 
oferi, fără a lăsa nici o fărîmă măcar. 

Și băiatul : 

— Pe cînd această gustare ? 

— Chiar miine, spuse regele, şi dădu ordin să se pre- 
gătească o masă ca pentru o sută de persoane. 
Băiatul se prezentă cu un singur tovarăș, şi voi îl 
cunoaşteţi prea bine: era uriașul care devorase o 
- bivoliţă de parcă ar fi fost un sturz. Lui nu i se 
părea aevea să stea acum la o masă pregătită şi să 
hăplească din mincăruri, de parcă ar fi mincat car- 
tofi prăjiţi subţiri ca paiul, care stirnesc pofta de 
mîncare numai. Cînd să înghită şi fructele, cu aerul 
cel mai sfios din lume, îl întrebă pe rege: 
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— Nu mai e nimic? | 
Regele nu se dădu bătut. pata 
— Bineînţeles că te vei căsători cu fiica mea, spuse 

el băiatului. Dar mai întîi, totuşi, tu, împreună cu 
tovarășii tăi, va: trebui să goliți tot vinul din pivniţa 
mea, afară de două butoiașe cu vin de malvasia, 
care e vinul mety preferat. 

-De astă dată, băiatul se prezentă cu uriașul care bea 
riuleţul ca pe tun păhărel de lichior, şi într-adevăr, 
butoiaș de butoiaș, supse iute tot vinul din pivniţă, 
 memaisalvînd nici cele două butoiașe cu vinul pre- 
 ferat de malvasta. 

~ Dar regele încă nu se dădu bătut. 

| — Fata mea are o zestre regească, spuse el. Patul, 

| scrinul, dulapurile, sipetele cu lenjerie, câsetele de | 
| fier cu bijuterii. şi atîtea altele. Găseşte-mi pe cineva - 

3 să le poată duce pe toate acestea dintr-un singur 
“drum şi-ţi făgăd uiesc mîna fiicei mele. 

“Băiatul îi spuse pipa care sprijinise muntele cu 
tele lui: 

Am o. trebugoară pentru tine, și-l conduse la pa- Ñ 
l regelui. AA j 
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— Mai puneţi și alte lucruri, spunea uriașul în- 
tr-una, nu mă lăsaţi să mă obosesc cu rugăminţile. 
— Nu mai avem nimic de pus, spuseră servitorii. 
— Mai rămîne prinţesa, observă băiatul, şi-i întinse 
mîna ca să se cațere pe deasupra mobilelor, a lăzi- 
lor și a casetelor. Apoi îi spuse uriașului : 

— Haidem ! Iute! Şi în două salturi ajunseră la 
barcă. 

— Barca mea, zboară ! 

Și barca îl ascultă. 

Regele, care urmărise din balconul său toată întîm- 
plarea, începu să strige : 
— Preacredincioşii mei, alergaţi în grabă mare, prin- 
de-ţi-i și aduceţi-mi-i în lanţuri ! 

Barca zbura acum pe mare și pe uscat ca o pană şi 
soldaţii au fost nevoiţi să se dea bătuți, întorcîndu-se 


înapoi rușinaţi. 


In românește de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE ITALIANĂ 


Zîna Morgana 


A FOST O DATĂ un tată cam bătriior, care 
avea trei fii, şi mai înainte de a muri îi băgă pe toţi 
"trei slujitori la curtea regelui. 
k Cel mai mic se numea Pietruccio, și cum era pe cît 
i de bun pe atit de viteaz, regele ţinea atit de mult 
la el, că-l socotea ca pe fiul lui. 
Ceilalţi slujitori, printre care şi fraţii lui Pietruceie, 
se simțeau roși de gelozie și începură să se gîndească 
ce chip să facă să se răzbune pe Pietruccio. 
Maiestate, spuseră ei într-o bună zi regelui, Pie- 
truccio 's-a lăudat în faţa noastră că-i poate fura 
zinei Morgana bagheta magică. 
— E cu putință ? spuse regele. Și imediat îl chemă 
e Pietruccio. 
- Aha ? spuse, ești în stare să furi zînei Morgana 
heta magică ? Foarte bine. Este ca şi cum te-ai 
z1 voi la treaba asta. Poţi pleca pe dată, și dacă 
te întorci fără baghetă, dau ordin să ți se taie 


69 


Şi merse, şi merse, Pietruccio măcina kilometrii de 
“drum, storcînd mii și mii de lacrimi. E o vorbă şi 
asta, să furi bagheta magică a zînei Morgana ! 

— Ce ai, de plîngi atita ? îl întrebă un bătrinel. 
Cum bătrinelul avea înfăţişarea unui bunic, Pie- 
truccio îi dezvălui ce avea pe suflet : 

— Mi s-a întîmplat asta şi asta. 

— Și de-aceea ești atît de nenorocit ? se miră pă-" 
trînelul. Urmează sfatul meu. Cumpără-ţi o scîn- 
dură şi doi saci de nuci : cu scîndura treci peste ṣan- 
țul cu apă care se află în faţa casei zînei, te caţări 
pe acoperiș şi laşi să cadă nucile pe ţigle. Restul 
va veni de la sine şi nu mai voi să-i spună alt- 
ceva. j 

Pietruccio făcu întocmai cum îl sfătuise bătrînul. 
Cînd începură să troznească nucile pe acoperiş, iată 
vocea ascuțită a zînei Morgana : 

— E grindină, e grindină. Ca s-o oprească pentru 
a nu i se distruge căsuţa, aşeză astfel bagheta ma- 
gică în pervaz, încît Pietruccio reuşi dintr-o singură 
mișcare să pună mîna pe ea și s-o ia la goană. 

— Of, bine că n-a durat mai mult ! spuse zîna. S-a 
sfîrşit cu grindina. Dar, cînd să se ducă să-şi ia 
înapoi bagheta magică, n-o mai găsi, ci îl văzu pe 
Pietruccio cum fugea cu ea strînsă la piept. 


„Mai șiret eşti ca o vulpe, 
măi băiete, tu știi multe! 
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Dar pe-aici de mai apari 
tu pe veci ai să dispari !“ 


„Astfel spuse ziîna. şi Pietruccio îi sita şi el în 
rimă : `$ 


„M-oi întoarce, să ştii bine, 
şi te-oi face de rușine. 
În curînd voi fi la tine, 

F vei rămine de ruşine !“ 


Căci Pietruccio ştia el bine că neplăcerile lui aveau 
să se ţină lanţ, și prin uneltirile slujitorilor, regele 
avea să-i ceară să fure mereu âltceva şi mereu mai 
greu, de la zîna Morgana. 

Într-adevăr, de-astă dată era vorba de bufnița vor- 
bitoare, și Pietruccio, plîngînd acum printre lacrimi 
şi sughiţuri, își luă picioarele la spinare. 

— Ce ai, de plingi așa? îl întrebă acelaşi bătrînel. 


Și Pietruccio: 


— De astă dată este vorba de bufnița vorbitoare şi 
se porni pe un plins, de parcă ar fi fost cu neputinţă 


y, 3 să creadă în înfăptuirea poruncii primite. 


„Și bătrînelul : 

k _— Nici-o teamă. Cumpără un cornet frumos cu bom- 
boane și fă așa și aşa. 

_ Pietruccio sosi acasă la zînă, se strecură pe fereastră 


sA şi se ascunse în spatele unui dulap, Cînd zîna se duse 


să facă nani, Pietruccio ieşi din ascunzătoarea lui, 
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căută vreascul gros pe care stătea bufnița vorbitoare, 
și momind-o cu o bomboană, încă o bomboană, şi 
încă alla, reuşi s-o ia de-acolo fără ca bufnița să 
poată scoate nici un strigăt, fiindcă ciocul îi era plin 
de bomboane. 

După ce trecu șanțul, Pietruccio, în loc să continuie 
şă-i umple ciocul cu bomboane, se gîndi că era mai 
bine s-o ia la goană ca iepurașul și fugea de rupea pă-. 
miîntul, dar bufnița apucă totuşi să se facă auzită. 
Zina Morgana apăru la fereastră, dar era prea tîr- 
< ziu; Singura sa consolare a fost de a-l ameninţa ya 
Pietruccio : 


„Mai șiret eşti ca o vulpe, 
măi băiete, tu ştii multe !. 
Dar pe-aici de mai apari, 

tu pe veci ai să dispari! 


Şi Pietruceio, ca răspuns, între un salt şi altul : 


„M-oi întoarce, să știi bine, 
şi te-oi face de rușine. 

În curind voi fi la tine, 

vei rămine de rușine !“ 


După bagheta magică și bufnița vorbitoare, prin 
uneltirea slujitorilor invidioși ai regelui, Pietruceio 
fu trimis să fure zinei Morgana cuvertura cu clopo- 
teis Și merse, şi merse, de-astă dată plingind ca un 
viţeluș de lapte. 
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+ Ce-ai, de plingi ? g 

Era același bătrînel bun la inimă, şi Pietruccio îi 
spuse tot ce-l apăsa: pe suflet, pentru a treia oară. 
— Este atît de simplu, spuse bătrînelul. Cumpără un 
"pachet de vată şi fă așa şi așa. 

De astă-dată Pietruccio se furișă sub patul zînei. 
Cînd o auzi sforăind, alungi o mînă și, rînd pè rînd, 
începu să astupe toţi clopoţeii. La urmă trase cu 
grijă cuvertura și zbură ca vîntul. 

Pe neașteptate, zîna strănută şi se trezi. 

„Ce frig s-a făcut“, spuse ea, şi-şi dădu seama că-l 
dispăruse cuvertura. Alergă la fereastră tocmai cînd 
"Pietruccio sălta ca un greieraș dincolo de șanț. 


„Mai şiret eşti ca o vulpe, 
măi băiete, tu ştii multe! 
Dar pe aici de mai apari, 
tu pe veci ai să dispari !* 


Şi Pietruccio, cu replica ; 


„M-ei întoarce, să ştii bine, 
şi te-oi face de ruşine. 

In curînd voi fi la tine, 
vei rămine de ruşine ! 


într-adevăr, nici nu trecu o lună, și iată-l pe Pie- ' 
= truccio în drum spre casa zînei Morgana, pentru a 
- răpi de astă-dată, ghiciţi pe cine? pe zînă în per=: 
soană. Și tinguirile lui înduioșau pînă și pietrele. 
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— Ce mai e de astă-dată ? întrebă același bătrînel 
de totdeauna. 
— De astă-dată e şi mai greu. 
Si bătrînelul : j 
— Să auzim. Și apoi : Este foarte simplu. Tu să faci 
așa și așa, și să nu-ţi fie teamă. 
Pietruccio se îmbrăcă atunci ca un tîmplar, luă cu el 
o ladă cu închizătoarea stricată, şi se duse apoi să 
dea tîrcoale prin fața casei zînei Morgana, strigînd 
cât îl ţinea gura : 
— Lăzi de vînzare, lăzi ! Cine vrea ? 
Zina, căreia îi trecu prin minte să-l închidă pe Pie- 
truccio într-o ladă cu prima ocazie cînd va mai da 
pe acolo, îl chemă pe tîmplar şi cumpără lada. Dîn- 
du-și seama că închizătoarea era stricată, îl: rugă s-o 
repare, şi apoi vru să ştie dacă în ladă putea într-ade- 
văr să încapă o persoană. i 
— E tocmai bună, îi spuse Pietruccio, 

Întră în ea, spuse zîna — așa îmi dau seama dacă se 
poate. Și Pietruccio : 
— Intră dumneata, astfel voi vedea dacă merge şi 
închizătoarea. Zina, care nu bănuia nimic, intră în 
ladă şi se convinse că încăpea perfect, chiar și cu 
capacul încuiat cu cheia. Atunci Pietruecio, nespus 
de fericit, luă lada cu zîna Morgana cu tot, şi se în- 
toarse la palat. 
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Rei n et ifană de i tt o chem, pe tica 
lui și zise : ; 

— Fata mea, ţi-am găsit soțul demn de tine. 

Şi astfel ceilalți servitori invidioși, printre care și 
fraţii lui Pietruccio, rămaseră de rușine și Pietruccio 
se însură cu fata regelui. 


Ju] 


In românește de GEORGE LĂZĂRESCU. 


& 


POVESTE ITALIANĂ 


Betta 


A FOST O DATĂ 0 femeie care se îndeletnicea 
„cu croitoria, avind ca ajutor o fată, pe nume Betta, ~ 
adică numele de alintare de la Elisabetta. Această 
croitoreasă avea o terasă ă de vase cu flori și 
Betta era obligată să le ude în fiecare seară. 
Într-o seară, în timp ce stropea rozmarinul, fiul re- 
gelui, care locuia în palatul din faţă, apare la fe- 
reastră și-i spune glumind : 
— Betta, cîte frunze are rozmarinul tău ? 
Și Betta îi răspunde : 
— Tu, care le ştii pe toate, spune-mi ciţi pești sînt 
în mare și cîte stele pe cer? 
Fiul regelui nu știu ce să-i răspundă. Ruşinat și umi- 
lit se duse în camera lui şi-şi chemă preceptorul. 
Preceptorul îi spuse : 
— Alteță, trebuie să vă răzbunaţi. Miine dimineaţă, 
deghizați- vă în pescar. Cînd veți trece pe sub fe- 
“Testrele Bettei, şi ea vă va chema ca să cumpere 
peşte... şi restul îi şọpti la ureche. 
A doua zi de dimineaţă, fiul regelui se iîmbrăcă cu 
0 pereche de pantaloni ridicați deasupra gleznei, 
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pescărești, și o cămașă cam zdrenţuită, îşi puse oche- 
iarii de soare și-și lipi o pereche de mustăţi, o porni 
şi începu să strige : 

—— Sardele, sardele proaspete! Cine vrea sardele ? 
Betta coboară scările şi-l cheamă pe pescar ; 
— Cu cit vindeţi kilogramul ? 

Şi fiul regelui : 

„=— Nimic. Ți le las în dar, dacă tu-mi dai un sărut. 
Betta, încîntată să scape cu atit de puţin, şi văzînd 
“că pescarul este un tînăr foarte chipeş, îl sărută. Și 
el, fără să-i lase o sardea măcar, îşi ia pieioarele la 
spinare şi pe aici ţi-e drumul. 

Închipuiţi-vă furia Bettei | Seara, cînd se pregătea 
să ude rozmarinul, iată-l pe fiul regelui apărînd la 
fereastră și spunindu-i 1 


„Azi dimineaţă m-ai sărutat, 
dar peşte proaspăt n-ai mâncat [* 


Betta se face roşie ca gogoșarul. 

— Aha, spune ea, tu erai pungașul de pescar ? Lasă 
că ţi-arăt eu ! 

A doua zi de dimineaţă, împrumută de la croitoreasă 
o punguță de mătase bătută în perle, se îmbracă în 
haine de vinzătoare ambulantă, se suie pe un măgă- 
ruş răpciugos şi trece pe sub ferestrele palatului 
regal. 

— Punguţă frumoasă! Cine vrea să cumpere pun- 
guţa scumpă și frumoasă ? 


77, 


Apare fiul Seet o cheamă și o roagă să apop la 
poarta cea mare a palatului. 

— Cit costă punguţa ta ? f 

— Costă mult, spuse Betta, prefăcîndu-și glasul. E 
toată bătută în perle ; dar sînt dispusă să ţi-o dau 
pe puţin. 

— Ce trebuie să fac ? 

— Să săruți botul măgărușului meu. 

Și fiul regelui : 

— Bucuros. 

Și sărută botul măgărușului răpciugos... 

Atunci, Betta dă o biciușcă și o pornește în cel mai 
cumplit galop, lăsîndu-l pe tînăr cu gura căscată. 
„Seara, în timp ce stropea rozmarinul, iată-l şi pe 
fiul regelui cu același refren : 


„leri dimineață m-ai sărutat, 
dar pește proaspăt n-ai gustat !“ 


Și Betta, ca răspuns ! 


„Măgar riios ei sărutat, 
dar punguța nu ţi-am dat!“ 


Atunci fiul regelui, scrîșnind din dinţi de minie, îşi 
spune în sinea lui : „„Ți-arăt eu ţie“ ! 

ÎI chemă pe preceptorul său. { 

— Miine dimineață, cînd Betta se duce în pivniță 
să scoată vin, știi ce facem ? Şi-i spune ce ṣi cum 
va fi. 
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Cînd Betta coboară cu cana, vede apărîndu-i în faţă 
doi strigoi : unul în  glugă albă, celălalt în glugă 
neagră, încît se înspăimîntă de nu mai era în stare 


-să facă nici un pas măcar. Cele. două fantome se 


apropiară de ea; mai întîi o luă în braţe fantoma 
neagră, apoi fantoma albă, apoi din nou fantoma 
neagră, pînă cînd Betta începu să ţipe. 


„Ajutor, ajutor, simt că leşin ? 
B-ai alb, ba-i negru, vai ce chin !* 


Croitoreasa, la toate ţipetele acelea, cobori în pivniţă, 
dar cele două fantome o și luaseră la goană; eînd 
Betta își recăpătă răsuflarea, ca să-i poată povesti 


toată întîmplarea aceea grozavă, croitoreasa începu 
să ridă spunindu-i că fusese doar un vis și că în piv- 
~ niță nu puteau fi fantome, nici albe și nici negre. 

| Seara, Betta începu să ude ghivecele sale cu flori şi 
A iată- pe fiul regelui care-i șopteşte : 


„Ajutor, ajutor, simt că leşin ! 
Ba-i alb, ba-i negru, vai ce chin !“ 


E Şi Betta, în sinea ei : „Aha, tu erai una din fanto- 
~ mele acelea? Acum, las că ştiu eu ce-am de 
"făcut !“ 


În miezul nopţii se travesti în Moarte, se sui pe aco- 


_ periș, și începu să arunce cu pietricele în ferestrele 


palatului regal. Fiul regelui se trezi, apăru la fe- 


79 


Li 


reastră, văzu Moartea și-l cuprinse o spaimă de în- 
cepu să ţipe cit îl ținea gura: 


„Moarte scumpă şi drăguță, 
mergi la mama, că-i băbuță ! 


A doua seară, Betta, de partea asta, stropind rozma- 
rinul, şi fiul regelui de partea cealaltă, apărind la 
fereastra palatului, începe același refren. 

EL : : 


„Ajutor, ajutor, simt că leşin ! 
Ba-i alb, ba-i negru, vai ce chin!“ 


Ea : 


„Moarte scumpă și drăguță, 
mergi la mama, că-i băbuţă !“ 


Fiul regelui, la răspunsul acela, rămase ca sloiul de 
gheaţă. Apoi începu să se gîndească : „Cu fata asta 
nu-i nimic de făcut. Eu îi trîntesc o păcăleală, ea îmi 
trîntește alta şi mai tare.“ Trase un oftat adînc şi 
continuă : „Cu atît mai mult, cu cît începe să-mi fie 
dragă. Nu numai că e şireată, dar mai e şi frumoasă, 
două daruri minunate pentru o soţie. Am să mă în- 
sor cu ea !“ 

Și așa făcu, cu permisiunea regelui şi a reginei, şi 
nu i-a fost de loc rău. 


În româneşte de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE ITALIANĂ 


Frumoasa cu steaua de aur 


DIN VECHI STRĂBUNI se povesteşte că un 
tată şi o mamă aveau un fiu frumos ca o cadră şi fal- 
„nic ca un steag. Părinţii îl iubeau tare mult, ca pe 
_ lumina ochilor lor, de aceea le era frică să-l lase să 
se joace pe afară, temîndu-se ca nu cumva să-l fure 
vreun vrăjitor. Cînd lumea îl vedea pe feciorul acela 
atit de frumos, spunea : „Ce falnic mai e! S-ar po- 
trivi de minune cu Frumoasa cu steaua de aur.“ 

Tînărul auzea vorbele acelea, dar nu înțelegea sensul 
„lor. Dar tot gîndindu-se într-una, pînă la urmă pri- 
_cepu că Frumoasa cu steaua de aur era, pesemne, e 
tinără copilă, foarte frumoasă, motiv pentru care : 
merita să se ducă s-o caute. Într-o zi cînd împlinise 
douăzeci de ani, își spuse în sinea lui : „Acum a sosit 
timpul să mă duc s-o caut pe Frumoasa cu steaua de 
“aur. Acum cunosc atitea lucruri și sînt în măsură să 
birui toate farmecele.“ 
| — Fiule, îi spuseră părinţii cînd el le împărtăși ferma 
| lui hotărîre, cum de te poţi gîndi s-o doreşti tocmai 
p pe Frumoasa. cu steaua de aur ? Tu nu știi cà pentru 
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„a o avea, trebuie să sfarimi cea mai puternică vrajă 
din omenire ? Și cum ai să-l învingi pe zmeul care o 
păzeşte ? Şi pe zmeoaica cea bătriînă ? Şi pe şarpele 
cu cele șapte limbi veninoase ? Ah! Fiule ! Trebuie 
să ne lipsim de tine? Nu știi că atiţia fii de regi şi 
de împărați au pornit-o în căutarea Frumoasei şi nici 
că s-au mai întors ? 

Tînărul a fost de neînduplecat. Se hotărîse să plece 
şi nici nu voia să audă nici un fel de sfat. 

— Ori îmi pierd viaţa, ori mă întorc aici cu Fru- 
moasa, spuse el. A 
Și ce făcu ? Îşi alese un cal frumos, o spadă şi o 
porni la drum, în căutarea Frumoasei cu steaua 
de aur. 

Și tot mergînd şi mergînd, măcinase sute și sute de 
kilometri şi nimeni nu știa să-i spună unde se află 
şi unde trăiește Frumoasa cu steaua de aur şi ceea 
ce trebuia să facă pentru a o găsi. Într-o seară se lăsă 
întuneric, tocmai cînd avea de trecut printr-o pă- 
dure. Căută să se adăpostească pentru noaptea aceea 
sub un copac, dar nu reuşea să-l fure somnul, căci 
se gîndea fără preget numai la Frumoasa cu steaua 
de aur. 

Se poate să fi fost miezul nopţii cînd i se păru că 
se apropie de el o muzică. O muzică atit de încîntă- 
toare, de părea că-l farmecă cu totul. Dar privi peste 
tot în jurul lui şi nu văzu decît întuneric, După cîtva 
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„timp, totuși, apăru brusc o licărire și într-o clipită 
se răspîndi o lumină care-l învălui tot. 

"În primul moment tînărul se simţi orbit de atîta lu- 
| mină; apoi, privind ceva mai bine, își dădu seama 
„că lumina aceea o răspîndeau șapte zîne, una mai 
- frumoasă decit alta, toate înveșmîntate în alb. Și 
E pr“ văzu că zinele făceau o horă în jurul lui y că 


~ a putea spune un vi. 

SĂ — Tu, Giuseppe, spuse la un moment dat o zînă, 
"care era fără doar şi poate regina lor, ce faci tu sin- 
` gur aici în miezul nopții ? 

— Am plecat în căutarea Frumoasei cu steaua de 
~ aur, iăspunse, și mă aflu aici pentru că m-am 
T rătăcit. 

T — O, fiule, ce mai vrei tu să faci oare ? Au fost atîția 
alți tineri şi mai voinici decît tine, care au încercat 
~ şi n-au reuşit! Tu nu-i cunoşti trufia Frumoasei cu 


ji nimic, asta înseamnă că eu voi fi al o sutălea şi unul. 
i Eu trebuie să încerc ! Ori izbutesc, ori acolo îmi rămîn 


Nici nu rostise bine cuvintele acestea, cînd una din 
zine începu să danseze şi să-i spună : 

— Ascultă, eu sînt încîntată să te duci în căutarea 
Frumoasei cu steaua de aur și, dacă vei reuși să o 
găseşti, ea va fi pentru tine soţia ideală. Dar tu eşti 
sărac, și ea e bogată. Tu ești bun, şi ea e trufașă. 
Tu te duci fără. arme, şi în jurul ei stau zmei și șerpi 
s-o păzească. Împlinirea dorinţei tale este desigur 
grea, dar eu vreau să te ajut. lată o nucă: îţi va 
folosi. 
Atunci și celelalte zîne începură să danseze în cerc, 
şi-i spuseră : 

— Şi noi vrem să te ajutăm. Ţine... ţine... şi fiecare 
îi dădu cite o nucă. 

Apoi dispărură în văzduh și din nou totul se cufundă 
în beznă, ca la început. 

Rămas singur sub copac, Giuseppe nu mai ştia dacă 
fusese aevea ce văzuse sau doar în vis. Dar nu mai 
reuşi să doarmă, şi atunci se hotărî s-o pornească 
din nou la drum. Şi merse, și merse, pînă ce văzu 
în depărtare un mic punct luminos. „lată încotro 
trebuie să-mi îndrept paşii, pentru a găsi calea cea 
adevărată spre ea,“ se gîndi el. Dar pe măsură ce 
se apropia de licărirea aceea plăpîndă, lumina ei se 
mărea, pînă ce se transformă într-un foc imens. 
De cum se pomeni lingă el, observă că deasupra unui 
jăratec mare stătea o căldare uriașă, în care fierbea 
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„ceva; iar un bătrîn cu barba lungă pînă în pămînt 
„mesteca într-una în ea, cu un linguroi lung. 

„— O, unchiașule bun, îl întrebă el, ce faci ? 

Și bătrînul : 

 _— De trei mii de ani sînt condamnat la această muncă 
fără de sfîrşit. 

— Of, biet unchiaș !... Și de ce te-au pedepsit atit 
de. crunt ? 

— Fiule, vina stă în răutăţile oamenilor. Această 
“căldare uriașă mai întii era plină numai cu virtuţi, 
“acum aceste, minuni ale firii omenești au ajuns la 
fund și numai relele stau la suprafaţă. Și eu, ca să 
ac să mai licărească cîte o virtute la suprafață, tot 
“amestec, în speranța ca măcar din cînd în cînd să 
iasă la vedere. una singură măcar. 

Of, spuse Giuseppe, ce lucru curios ! Îmi ingădui 
să-ți dau și eu o mină de ajutor ? 

Şi luînd în mînă linguroiul acela lung începu şi el 
să amestece răutăţile în căldarea aceea uriașă, în 
anţa de a le dada fund. 

— Cît ești de bun ! îi spuse bătrînelul. 

Şi se uită la tînăr în timp ce. el se mai odihnea după 
truda aceea nemăsurată. Trecură cîteva zile și Giu- 
eppe îl chemă pe bătrîn și-i spuse : 

A sosit momentul ca eu să plec. Mă duc, findeă 
trebuie s-o caut pe Frumoasa cu steaua de aur. 

nul îl îmbrăţișă și-i spuse : 
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— Fiule, tu mergi să întîmpini o grea încercare, şi eu 
vreau să te ajut, ca o răsplată a faptului că mi-ai 
înleznit o mică odihnă. Iată un fir din barba mea. 
Îţi va fi de folos... 

Giuseppe își luă din nou calul şi spada şi o porni 
din nou la drum. Și a mers, și a tot mers pînă cea 
ieșit din pădure şi în faţa lui Giuseppe s-au arătat 
șapte rîuri. Se gîndi să treacă peste ele călare şi ca- 
lul începu a înota ca să-l ducă pe malul celălalt. Dar 
înotă ce înotă și lui Giuseppe i se păru că erau mereu 
în același punct. - 
„Of! vai mie, cum voi mai ieşi din apele astea ?* 
Din fericire, își aminti de nucile primite în dar de 
la zîne. Luă una, o strivi, şi într-o clipă calul îl și 
duse la malul celălalt. $Şi-şi continuă drumul. Și 
merse, și iar merse, cînd iată că-i apărură în faţă șapte 
munți. Nespus de înalţi, încît nu puteai trece peste 
ei. Mai sparse încă o nucă și calul îl trecu munţii în 
zbor. Dar iată alte șapte păduri, dese, cu tufișuri 
şi mărăcinișuri, cu buturugi și hîrtoape. Și asta nu e 
nimic pe lîngă întunericul din păduri, atît de des 
de-l puteai tãia cu cuțitul. Lupii se repeziră asupra 
calului şi Giuseppe, în ciuda sforțărilor lui, cu greu 
reușea să se ferească. Văzind că singur nu putea 
răzbate, mai -strivi o altă nucă și, într-o străfulge- 
rare, cal şi călăreț se treziră dincolo de cele șapte 
păduri. 
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VI 


Era o pajiște nesfirşită, numai cu tranda.iri si tot 
"felul de alte flori. Și acolo, printre florile acelea, lo- 
|. cuia şi Frumoasa cu steaua de aur. Tot mergind așa, 
| Giuseppe văzu pe jos oase de oameni și cai morţi. 
| Spade, şei şi pietre pătate de sînge. Bietul de el își 
| simţea bătăile inimii pînă în gât de atita spaimă. Nu 
Î știa cum să-și mai facă curaj; alerga, fără să mai 
ţină seamă pe unde pășea, fie chiar și peste oasele 
l acelea ale morţilor. Nu privea decît înainte, acolo 
| unde se înălța palatul în care trăia Frumoasa cu 
i Steaua de aur. Şi fugea, fugea, cînd iată un zmeu 
năpustit asupra lui că-i strigă- 

Hei, trădătorule, ce vînt te-a adus pină aici ? 
spunîndu-i acestea îi dădu cu o măciucă în cap. 
A ăzîndu-l apoi leșinat la pămînt, încîntat de isprava 
lui, își frecă mîinile și spuse ; . 

= De mult n-am mai mîncat carne de om, acum știu 
că am să mă ospătez bine ! 

Jar Giuseppe îşi veni iute în fire și scoase spada. 
i cu atita sete, că reuși să-i taie capul zmeului. 
mai înainte de a muri, zmeul îi strigă: 


a să-l devoreze pe Giuseppe. Dar o nouă nucă 
tă de Giuseppe transformă iute crocodilul în 
m, căruia Giuseppe dintr-o tăietură de spadă îi 
bură capul, pe care i-l puse apoi în desaga sa. 
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“Încîntat de asemenea victorie obţinută asupra zmeu- 
lui, se îndreptă cu paşi ceva mai siguri spre palatul 
Frumoasei cu steaua de aur. Ea stătea la fereastră. 
Vai, ce frumuseţe ! Nicicînd-nu mai văzuse o femeie 
mai frumoasă ! În frunte îi strălucea.o stea. Giuseppe 
se îndrăgosti, de cum o întilni, iar Frumoasa, văzîn- 
du-l atît de tînăr şi de viteaz, gîndindu-se că el era 
primul care dovedise curajul de a ajunge pînă acolo, 
îl invită să poftească în palat. 

De cum intră Giuseppe, iat-o sosind şi pe zmeoaica 
cea bătrînă. l Para A 

— Vai! spuse Frumoasa, vine zmeoaica cea bă- 
trînă ! Ascunde-te în odăiţa asta... 

— Hm! ce miros de carne de om, spuse zmeoaica, 
intrînd acolo. 

— Ce tot spui dumneatale ? Cine poate ajunge pînă 
aici ? 

Zimeoaica cea bătrînă întări : 

— Simt miros. Simt miros... 

Și se îndreptă în spre odăiţă. Giuseppe, care auzise 
toată discuţia, nu se- lăsă luat pe neaşteptate, Cu 
spada scoasă din teacă, se avintă împotriva zme- 
oaicei lovind-o de moarte. La vederea morţii care se 
apropia, ea ţipă din răsputeri : 

— Zmeoaică sînt, şi tigroaică vreau să mă fac |! 

Și se prefăcu într-o tigroaică atît de feroce, de l-ar 
fi devorat pe Giuseppe dintr-o singură înghiţitură, 
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dacă n-ar fi avut cu el nucile dăruite de zine. Strivi 
"altă nucă și tigroaica se transformă într-o vrăjitoare 
bătrână, căreia Giuseppe îi tăie ușor capul pe care 
i-l puse în desagă, după cum făcuse şi cu capul 
„ zmeului. 

= — Acum, după ce l-ai ucis pe zmeu și pe mama lui, 
 zmeoaica, eu pot veni cu tine, spuse Frumoasa cu 
steaua de aur, dar mai întîi trebuie să distrugem pu- 
A terea ultimului farmec. Ia aceste capete și vino ime- 
__diat cu mine. Dacă nu-l vom face să dispară pe şar- 
pele cu șapte limbi înveninate, vom avea multe ne- 
cazuri. 

Îl luă de mînă și-l conduse într-una din pivnițele pa- 
“latului, unde era o fintină. Frumoasa cu steaua de 
"aur îl legă pe Giuseppe cu o sfoară și.îi dădu un 
„felinar, ca să facă lumină în fundul Perom: Apoi, 
mai înainte de a-l coborî, îi spuse : 

— Vei da de o cameră plină de fum, unde miroase 
a sulf. Într-un colț al ei este o scobitură în zid, de 
"unde iese fumul și mirosul acela urît. Aruncă acolo, 
“mai întîi capul zmeului și apoi pe cel al zmeoaicei 
„bătrine şi îndată vor dispare şi fum și miros. Apoi 
cobori în fîntînă, unde vei întilni un şarpe. Restul 
"e încredinţat virtuţilor tale. 

„Giuseppe cobori în fîntîna pe care i-o descrisese Fru- 
moasa cu steaua de aur și făcu ceea ce urma să fie 
„făcut. Dar odată dispărut fumul, tot nu reușea să 
vadă nimic. Sparse atunci o altă nucă și imediat îi 
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apăru şarpele în faţă, făcîndu-i cele mai cordiale 
primiri, 

— Vino încoace, fiule, îi spuse, eu ţin cheile inimii 
Frumoasei cu steaua de aur. Vino încoace, vino ! Şi 
spunîndu-i acestea, îi ieșeau cele șapte limbi care 
păreau şapte spade de foc. 

— Ah, trădător infam, strigă Giuseppe, cînd își dădu 
seama că şarpele vroia să-l prindă cu cele şapte 
limbi, tu mă chemi fiul tău şi în același timp îmi 
pregăteşti moartea ! Ai grijă de tine. 

Şi scoţind spada din teacă, începu să lovească în 
șarpe. Dar loviturile lui păreau date ca în stîncă. 
Văzînd aceasta, Giuseppe strivi ultima nucă din cele 
dăruite de zîne şi șarpele rămase paralizat pe loc. 
Atunci Giuseppe îi tăie cele șapte limbi. 

După ce-l ucise și pe șarpe, luă calea întoarsă şi plin 
de fericire, îi spuse Frumoasei cu steaua de aur: 
— Acum putem să plecăm, șarpele e mort și eu am 
cheile inimii tale. 

Dar Frumoasa, ca răspuns, îi întoarse spatele. Bietul 
Giuseppe rămase uluit. 

— Dar cum, după toate primejdiile prin care am tre- 
cut, acum îmi întorci spatele ? Nu-ţi pasă chiar de 
loc că mi-am închinat viaţa ţie şi te-am scăpat de 
vraja sub care te aflai ? 

Frumoasa nu voia să audă de toate spusele lui. Atunci 
Giuseppe îşi aminti de firul de păr dăruit de bătrîn, 
îl scoase din buzunar şi-l aruncă în spre Frumoasa cu 
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steaua de aur. Apoi îi întoarse spatele, prefăcindu-se 
că pleacă. Și iată minunea ! Frumoasa cu steaua de 
aur alergă după el şi-i ceru iertare. 

Giuseppe, în sfîrşit, fericit, adună toate bogăţiile din 
palat, cucerite de el cu atîta curaj, şi împreună cu 
Frumoasa cu steaua de aur se întoarse în ţara lui, 
unde trăi fericit şi mulțumit cu soţia lui şi cei doispre- 
zece fii ai lor. 


În româneşte de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE ITALIANĂ 


Cola-pește 


DIN VECHI STRĂBUNI se povesteşte că la 
” Messina trăia, cu atîţia şi atîția ani în urmă, o mamă 
care avea un fiu. Acest fiu se numea Cola și mai 
toată vremea stătea în mare și înota. Totuşi mama, 
care dorea să-l aibă totdeauna în preajma ei, nu era 
fericită de această dragoste a fiului ei pentru mare şi 
adeseori îl dojenea sau chiar îl ameninţa. Dar to- 
tul era vreme pierdută. Într-o zi, nemaiputînd de 
supărare, îi strigă : 

— Peşte să te faci. 

Și aşa se întîmplă. Cola se prefăcu pe jumătate în 
peşte şi jumătate rămase om. Nu i-a mai fost cu 
putinţă să apară pe uscat ca să se întoarcă la mama 
lui. Şi mama se prăpădi de durere, ne mai putînd 
avea alături de ea pe fiul ei iubit. 

Dar cînd Cola se prefăcu jumătate în peşte și jumă- 
tate rămase om, acest lucru nu-l împiedică să nu se 
mai facă văzut de către cei din Messina și să vor- 
bească cu ei. Oamenilor din orașul lui, dimpotrivă, 
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Pie povestea tot felul de lucruri minunate pe care le 
A vedea el în apele mării. 
€ — Marea, le povestea el, este un oraş imens în care 
se petrec, nici mai mult, nici mai puțin, decît ace- 
 leași fapte care se petrec pe pămînt, printre oameni, 
Ascultaţi ceea ce am văzut odată pe fundul mării : 
| Într-o zi, pe cînd înotam în apele adinci, am văzut 
mulţi pești unul lîngă altul, ca la sfat. M-am apro-: 
_ piat de ei și am descoperit că se adunaseră acolo pen- 
“tru a judeca niște sardele învinuite de a fi ucis un 
~ ton. Apărătorul sardelelor se străduia a-i face să în- 
| teleagă pe ceilalţi pești că procesul acela nu era drept 
E şi nu trebuia deci făcut. Nu era cu putinţă, spunea 
„el, ca o mînă de sardele să fi putut devora atita gră- 
- madă de ton. Dar ceilalți peşti şi peștele apărător 
"al tonilor nici nu voiau să audă de înţelepciune, ci 
- învinuiau sardelele de a fi ucis şi mîncat tonul nu 


" ţii nu reușeau să se pună de loc de acord şi judecata 
continua. În cele din urmă, totuşi, judecătorii fură 
} E iertarea sardelelor, dar cu condiția ca ele, a 


condamnate la moarte au fost totuşi condamnate să 
"moară de foame. 

“Această poveste Cola-Peşte le-a făcut-o cunoscută 
prietenilor săi, care rămaseră foarte miraţi. Și uimiţi 
4 rămîneau ori de cîte ori Cola le povestea cîte ceva 
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„/ din viaţa peştilor, Obișnuit, așadar, să trăiască, sub 


apele mării, el cunoștea acum minunăţiile și tainele 
apelor. Şi ştia că în adincul lor sînt grădini de co- 
rali, bancuri de pietre preţioase, imense bogății de 
toate felurile. Nu-i rămînea necunoscut nici cel mai 
secret locșor al districtului Messina. 

Faima lui Cola, pentru toate aceste minunăţii poó- 
vestite, creştea din ce în ce mai mult, pînă cînd Fre- 
deric al II-lea, împăratul din vremea aceea din Si- 
cilia, ţinu să-l cunoască. Și cum Cola nu reușea să 
iasă din apele mării și să se ducă la rege, la Palermo, 
a venit Frederic al II-lea la Messina, să-l întîlnească 
pe omul acela extraordinar, care era pe jumătate 
pește. Se îndreptă împreună cu suita sa de cavaleri 
şi doamne de onoare spre plajă, ca să stea de vorbă 
cu el, să-i cunoască felul de viaţă, minunăţiile și 
tainele mării. 

Frederic şi Cola stătură mult de vorbă. Cola îi- po- 
vesti tot ceea ce ştia el despre mare, despre fundul 
mării, despre locuitorii ei ; şi împăratul îi punea me- 


~- reu noi întrebări. Totuşi, deși răspunsurile lui Cola 


erau mereu precise şi numeroase, împăratul avea 
bănuiala că acest Cola ar inventa toate poveştile. De 
aceea el hotărî să-l pună la încercare. Şi, într-ade- 
văr, îşi scoase spada de la şold și o aruncă în mare. 
Cola, svelt, cobori în fundul mării şi i-o aduse. Ne- 
mulțumit, împăratul aruncă în mare coroana. Și 
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a se cufundă încă o dată în apele adinci cita aduse 


Ascultă, Cola, acum eu voi arunca acest inel în 
are ; dacă tu îl poţi lua, îţi dau pe fiica mea de 


Maiestate, îi răspunse Cola- Peşte, nu-i cu putinţă 
să mai iei un inel căzut în mare. Nici nu-i posibil 
ca eu să iau pe fiica voastră de soţie. 

— Pentru tine totul este cu putință, îi-răspunse re- 


D acă Maiestatea Voastră dorește, spuse Cola, așa va 

i. Totuși, îmi spune mie inima că nu mă voi mai în- 
rce la suprafaţă. Daţi-mi doi pumni de linte. Dacă 
mă întorc, vă voi aduce înapoi inelul, iar dacă 
vor apare deasupra apei boabele de linte, semn că 
am murit, 

Şi așteaptă, și așteaptă ; după multă vreme se vă- 
plutind deasupra apei boabele de linte. Era semn 
bietul Cola, omul-peşte, era mort. Dar Cola nu 
ri şi nici nu se căsători cu fiica împăratului, ci. 
coperi în fundul mării o altă soţie, o sirenă, alături 
de care și azi trăiește mulțumit și fericit. 


În românește de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE ITALIANĂ 


Păţaniile lui Giufă 


DIN TIMPURI VECHI, îndepărtate, se spune 
c-a fost odată ca niciodată o mamă care avea 
un fiu, cu numele de Giufă. Mama lui era cam săracă 
şi Giufă era fără minte, leneş dar viclean. Într-o zi, 
cînd maică-sa scotocise într-o ladă veche și dăduse 
peste o bucată de pînză, îi spuse lui Giufă : 
— Ia pînza asta și caută s-o vinzi unor oameni din- 
tr-un sat mai îndepărtat. Vezi însă să fie niște oa- 
meni care vorbesc puțin. 
După ce sosi într-un sat mai îndepărtat, Giufà î începu 
să strige : 
— Cine vrea pînză ! Cine vrea pînză ! 
Cumetrele îl chemară să vadă pinza și în timp ce-o 
tot învîrteau pe o parte şi pe alta, găseau mii de lu- 
cruri de spus. Unii o găseau prea grea, alţii prea sub- 
țire, alţii că era prost ţinută, sau că era prea scumpă. 
Giufă care se gîndea la vorbele mamei lui „Vinde 
pînza unor oameni care 'vorbesc puţin“, auzindu-le 
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pi za din mînă și plecă în căutarea altor cumpărători. 
și mergi, și tot mergi, pînă cînd intră într-o curte 
unde se afla o statuie de ghips. Giufă se adresă de 
Darcă ar fi fost o persoană vie: 

- Doriţi să cumpăraţi pînza asta ? 

Și bineînţeles că statuia rămase mută, 

Aha, dumneata nu vorbeşti ? spuse Giufă. Atunci 


itale pot să-ţi vind pinza. 


Miine voi veni să-mi iau banii. 

i plecă înapoi. Ajuns acasă, maică-sa îl întrebă ce 
cuse cu pînza. 

— fam yyduto unei Penes frumoase, care după 


Şi banii ? 

— Și banii mi-i va da miine. 

A doua zi, Giufă se întoarse la statuie care era bine- 
nțelesy în același loc. Dar pînza nicăieri. Pînza dis- 
păruse. Giufă, gîndindu-se că statuia își dusese pinza 
acasă, începu să spună : 

— Dumneata să-mi dai banii ! Și statuia fireşte că 
ămînea mută. 

— Vreau banii mei ! repeta în schimb Giufă, strigînd 
din ce în ce mai tare. 
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pălăvrăgeau atita cumetrele acelea, le zmulse 


Dar statuia continua să tacă. În cele din urmă, Giufă 
pierzîndu-şi răbdarea, începu să strige : 
— Nu vrei să-mi dai banii? Ţi-arăt eu dumitale 
atunci cine sînt eu ! 
Și, luînd o lopată uitată în curte de un ţăran, începu 
să lovească orbește biata statuie, încît nici nu mai e 
nevoie să spun, o făcu în mii de bucățele. 
Dar, c-o fi, c-o păţi, cînd capul şi brațele statuii că- 
zură pe jos frînte, o lovitură de lopată izbi statuia 
chiar în burtă. Din ghipsul spart apăru deodată o 
ulcică plină cu monete de aur. Iute Giufă le luă, le 
puse în buzunar şi se întoarse acasă. 
— lată banii ! îi spuse maică-si. Nu voia să mi-i dea, 
dar am omorit-o cu o lopată şi mi-am luat banii care 
mi se cuveneau. i 
Auzind vorbele lui, mama lui Giufă, ştiind din expe- 
rienţă că în spatele lor trebuia să se ascundă cine ştie 
ce prostie, îi spuse : . 
— Acum fii tu mut ca să ne putem bucura în bună 
pace de aceşti bani. 


N "e 


Mai trecură citeva zile. 

Într-o dimineață, în timp ce mama lui era plecată, 
Giufă se duse la cîmp să culeagă mălură. Se întoarse 
în sat noaptea, tîrziu. În timp ce mergea, pe cer apă- 
ruse luna; dar cum cerul era foarte înnorat, luna 
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“acum se vedea, acum nu se mai vedea. Cind apărea, 
“Giută spunea : „Apare, apare“ ; şi cînd se ascundea : 
„Se lasă, se lasă“. Și nu obosea de loc spunînd: 
„Apare, apare ; se lasă, se lasă“. 
"Dar, ca să vezi întîmplare, pe drum, ascunşi în spa- 
t ele unui zid, doi hoți despicau și jupuiau un vițel pe 
care-l furaseră. Cînd auziră cuvintele : „Apare, apare ; 
i se lasă, se lasă“ crezură că cineva voia să-i anunţe 
“că se apropiau jandarmii ; ṣi atunci, îngreziţi, o luară 
“la goană și lăsară viţelul frumos jupuit pe jos. Giufă, 
A auzind zgomotul paşilor lor, se uită după zid şi văzu 


umple un sac şi să umble încovoiat sub greutatea lui. 
“Ajuns ăcasă : 

— Mamă, deschide ! strigă el. 

De ce te-ai întors acasă atit de tirziu ? 


Am venit noaptea, pentru că ţi-am adus carne 
ine mă duc s-o vînd, fiindcă am nevoie de bani. | 
maică-sa : 

Ei, bine. Miine te vei duce la oraş și vei vinde 


doua zi de dimineață Giufă se duse să vîndă car- 
a. 

Se întoarse seara şi maică-sa îl întrebă : ri 
Ai vîndut carnea ? 

Da. Le-am dat-o pe credit muștelor. 


— Şi cînd vei primi banii ? 
— Cînd îi vor avea | 
Dar trecu o zi, trecură două, după opt zile ie 
încă nu aduseseră banii. Obosit să le mai aştepte, 
Giufà se duse la judecător : 
— Domnule judecător, vreau să mi se facă dreptate. 
Am dat pe credit carne muștelor şi încă nu au venit 
să mi-o plătească. 
Judecătorul, care ştia cît de prost putea fi Giufà, . îi 
spuse : 
— Iată sentinţa : unde vezi o muscă, omoar-o ! 
Dar cu totul întîmplător, chiar în clipa aceea, o muscă 
se așeză pe capul judecătorului. Giufà ridică iute cio- 
magul şi harști ! o lovitură de ar fi doborit şi un bou, 
nu o muscă. Dar musca era pe capul judecătorului și 
capul judecătorului, la lovitura aceea, se deschise în- 
tr-o rană adîncă. Dar Giufă striga cât putea : 
— Sentința executată ! Sentința executată ! 

| | * 

x * 


În legătură cu judecătorii iată o altă istorioară. În- 
tr-o zi, în timp ce încă mai dormea, Giufă auzi cîn- 
tînd un flaut. Se trezi și o întrebă pe maică-sa : 

— Cine e cel ce cîntă şi mă trezește din somn ? 

— Este cîntăreţul dimineţii. 

— E o plictiseală nemaipomenită, asta înseamnă că 
n-o să mă mai lase să dorm, spuse Giufă. Și îngrijo- 
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rat să nu-şi strice somnul, se ridică şi cu un ciomag 
gros alergă să-l omoare pe bietul nenorocit. Dar acela, 
înspăimîntat, o luă la goană şi se duse atit de departe, 
de nimeni nu-l mai văzut niciodată în sat. 

ii cîntăreţului, care-l văzuseră pe Giuiă alergînd 
tu ciomagul acela gros în mînă, după tatăl lor, se gîn- 
diră că Giufă chiar îl omorise și atunci se duseră să-l 
pirască judecătorului, care dădu imediat ordin ca 


Mama lui însă, știind că aveau să sosească jandarmii 
și temîndu-se că fiul ei chiar îl omoriîse pe cîntăreţul 
imineţii, se gîndi să-i înșele pe toţi. Luă un ţap, îl 
în junghie și-l aruncă în adincul fîntinii aflate în faţa 


iră judecătorul, jandarmii şi rudele mortului. Ju- 
lecătorul îi spuse lui Giuiă : 

- - Unde ai dus mortul ? 

iufă, gîndindu-se că judecătorul voia să vorbească 


lespre tap : 


adîncul fîntînii. În ip aceea, întinzînd mîinile 
ca să caute trupul ţapului, îi auzi pe fiii cîntăreţului 
limineţii strigîndu-i judecătorului : 

— Giufă l-a omorît pe tatăl nostru. El l-a ucis ! Tre- 
uie pedepsit ! 
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Şi atunci se gîndi să-şi bată joc de ei şi chiar de ju- 
decător. Şi, într-adevăr, în timp ce atingea diferitele 
părţi ale trupului de ţap striga din fundul fintinii + 
— Tatăl vostru avea lină ? 

— Tatăl nostru nu avea lină ! 

-— Acesta de aici, zicea iar Giufă, are lină. Nu-i tatăl 
vostru. 

— Tatăl vostru avea coadă ? 

— Tatăl nostru n-avea coadă | 

— Atunci acesta nu-i tatăl vostru {£ ~ 

— Tatăl vostru avea coarne ? 

— Tatăl nostru n-avea coarne |! 

— Acesta are ovarne. Nu-i tatăl vostru. 

Plictisit de toate prostiile astea, judecătorul spuse 3 
— Giufà, cu coarne, cu lină cu ce-o fi, adu sus pe 
cel ucis ! 

Și Giută se urcă cu ţapul în braţe. Văzind că era 
vorba de un ţap, judecătorul îl lăsă în pace pe Giufă, 
liber ca aerul liber şi ca pasărea în zbor! 


În românește de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE ITALIANĂ 


“Frumoasa din palatul fermecat 


A FOST UN REGE care avea un fiu cu numele 
ordinando. Fiordinando însă nu era ca toţi ceilalţi 
neri de vîrsta lui, care se duceau să se plimbe prin 
aş în căutarea de distracţii şi năzbitţii. El stătea, 
schimb, veșnic în camera lui şi citea toate cărțile 
are-i cădeau în mînă, neieșind din cameră decît ca 
isă mănince. Regele, tatăl său, şi regina nu-l vedeau, 

sadar, decit la masă. Și regele nu știa ce să mai facă 
-l poată convinge pe fiul său să se ocupe cîtuși de 
in și de trebile domniei. Se sfătuise cu medici 
înd că era vorba de vreo boală, dar ei îl asigu- 
ă că tînărul era perfect sănătos și că dragostea lui 
w cărți mu era o boală, ci doar manifestarea unei 
colii. Și spuneau ei : 
cate că o soție ar reuși să-l distreze. 


ic copil, fusese tovarășul de joacă al lui Fior- 
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dinando, şi, de aceea, era şi el îngrijorat de felul ciu- 
dat de a se comporta al tînărului său prieten. Îi spuse 
” regelui : 

— Maiestate, aș vrea să încerc şi eu să-l desprind pa 
Fiordinando de citirea tuturor cărţilor acelea. Da- 
că-mi permiteţi, mîine mă voi duce la el să-i fac o 
vizită. 

— Du-te, îi răspunse regele, dar mi-e teamă că nici 
tu nu vei reuși. 

A doua zi, vînătorul se duse la Fiordinando. Bătu la 
ușă şi el îi răspunse ; 

— Intră, 

Vinătorul deschise ușa ca să intre, dar imediat se află 
în faţa unei mari încurcături. Nu știa pe unde să pă- 
șească pentru a ajunge la masa unde citea Fiordi- 
nando. Peste tot nu erau decît cărţi împrăștiate. 
Foarte multe, deschise, zăceau pe jos. Şi cărţi pe 
scaune, prin ungherele camerii, pe mobilă... Cărţi aşe- 
zate unele peste altele, formînd coloane pînă în ta- 
van. Cărţi pe pervazul ferestrelor, de nu se mai pu- 
teau deschide măcar ; şi cărți pe masa prinţului, atî- 
tea încît cu greu izbuteai să-l mai vezi la faţă. 

— Vrei să vii, așadar ? îl întrebă Fiordinando. De -ce 
stai încremenit la ușă ? 

— Ce pot să fac cu toate cărţile astea de pe jos ? 

— Uită-te cu atenţie și o să vezi că ai pe unde să 
pășești, între o carte și alta. Dar fii atent să nu calci 
peste vreuna. 
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Bietul vînător încercă să se miște printre cărţile ace- 
lea, învălmășite pe jos, de părea un melc așa cum 
umbla, atit de încete erau mișcările pe care trebuia 
să le facă, pentru a feri cărțile deschise și închise care 
zăceau pe podea. În sfirșit, izbuti să ajungă lingă 
Fiordinando. 

Cind Fiordinando își dădu seama că tînărul se apro- 
piase de el, îşi ridică privirea de pe cartea pe care o 
citea, și văzîndu-i cizmele pe care le purta înalte pină 
„la coapse, îl întrebă : 
— Ce meserie ai, de porţi asemenea cizme înalte ? 
| — Sînt vînător, sînt vînătorul regelui. 

— Şi-ţi place meseria asta ? 

= — Desigur că-mi place. 

Și imediat vinătorul începu să-i povestească miile de 
“aventuri care i se întîmplau în timpul vinătorii, îi 
„descrise apoi frumuseţile naturii, încîntătoarele pei- 
sâje pe care le admira în timp ce străbătea pădurile 
regatului călare, și ciudatele animale pe care le întil- 
„nea, și felurimea de păsărele și cîntul lor armonios ; 
"şi viaţa căprioarelor negre, vicleniile vulpii, sfiiciu- ` 
nea iepurilor albi, și iuțeala iepurilor de pădure. În 
 sfirşit, atitea și atitea lucruri, și toate atît de mi- 
" nunate, încît principele stătea să-l asculte cu gura 
 căscată de uimire. 

Cînd vînătorul isprăvi cu povestitul, și a fost nevoie 
“de timp, nu glumă, pentru a-i satisface curiozitatea 
lui Fiordinando, acesta îl întrebă : 


4 


105 


— Aş putea veni miine cu tine la vînătoare ? 
— Desigur, îi răspunse vinătorul, dar trebuie să-i 
cerem îngăduința regelui. Nu trebuie să-i spui însă, 
adăugă el cu un zîmbet, că eu ţi-am stirnit pofta, 
căci s-ar putea să nu-ţi mai dea voie. 

A doua zi de dimineaţă, în timp ce toţi serveau micul 
dejun, Fiordinando îi spuse regelui : 

— Am citit o carte în care se povestesc minunăţiile 
vînătoarei, îmi permiţi, maiestate, să mă duc la vină- 
toare cu vinătorul Măriei Tale ? 

— Vinătoarea este un sport frumos, dar periculos. 
Totuși, vreau să-ţi ofer ceea ce-mi ceri. Îţi voi da ca 
tovarăş pe vinătorul meu şi fii atent să nu te înde- 
părtezi de el. Rămii mereu în preajma lui, căci s-ar 
putea să te rătăceşti prin pădure. = 

— Aşa va fi, precum doreşti, maiestate, răspunse 
Fiordinando. Şi mai înainte de a termina masa, îl 
chemă pe vinător, şi făcîndu-i cu ochiul, îi spuse să 
i se pregătească un cal și lui, pentru că în dimineaţă 
aceea avea să se ducă și el la vînătoare. 

După puţin timp, vînătorul şi Fiordinando se suiră 
pe cai cu arcul pe umăr şi săgețile alături în tolbă şi 
plecară în pădure. 

Vînătorul fiind foarte iscusit şi bun ochitor, nu trecea 
pasăre în zbor sau animal prin pădure să nu le do- 
boare la pămînt. În schimb Fiordinando, care nu avea 
nici o experienţă, nu izbutea să ochiască de loc. Așa 
trecu toată ziua, și în vreme ce vînătorul umpluse 
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 tolba şi desagele calului cu vînat, Fiordinando nu omo- 
rise nici o. muscă măcar. Se întorcea, așadar, agale 
si fără chef, călărind în urma vînătorului, cînd iată 
că văzu un iepuraș alb. Scoase iute arcul și întinse o 
- săgeată gata să o lanseze. Cînd ochia, totuși, își dădu 
seama că iepuraşul era atit de frumos și de mititel, 
că ar fi fost un adevărat păcat să-l omoare. Ar fi 
" fost mai bine să-l prindă viu. Zis şi făcut. Îşi puse 
` arcul de o parte, sări de pe cal, şi fugi să prindă ie- 
 purașul. Părea că nici el nu dorea decit să se lase 
A prins. În schimb, de îndată ce Fiordinando întinse 
< mîinile să-l prindă, dintr-un salt dispăru în spatele 
` altui copac. Şi Fiordinando după el. Încă o dată ie- 
 puraşul aşteptă ca Fiordinando să ajungă lingă el, 
" și apoi, din nou, cu alte salturi, fugi în spatele altui 
copac. Și această poveste dură câtva timp, şi pînă 
< una alta, tot urmărindu-l pe iepuraș, Fiordinando se 
" depărtă atît de mult de vînător, că în cele din urmă, 
cînd se simți mort de oboseală şi voi să se odihnească, 
"îl strigă tare pe prietenul său, dar rămase fără răs- 
3 _pūns. Căută atunci să se întoarcă înapoi, dar nu mai 
găsi drumul şi se învîrti prin pădure pînă cînd se 
făcu beznă, iar el căzu la pămînt, lipsit de orice putere. 

După o clipă de răgaz, se ridică în picioare cu gîndul 
de a-și căuta drumul care să-l ducă la curte, dar în. 
faţa ochilor lui nu mai apăreau acum copaci ci un 
- uriaș palat iluminat tot, cu o bogată poartă de anr 
- dată în lături. Se frecă la ochi de atita minunăţie, ne- 
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venindu-i să creadă că era aievea. Dar ceea ce vedea 
el era într-adevăr un palat şi nu un vis. Se hotări 
atunci să se ducă la palat și să ceară ospitalitate 
pentru o noapte. Se apropie de poarta aceea mare şi 
strigă cu glas tare: 

— Voi, ai casei, îmi daţi adăpost ? 
Nimeni nu răspunse strigătului său. Și atunci, mai 
ţipă încă o dată! 

— Voi ai casei! Nu e nimeni aici? Eu sînt Fiordi- 
nando, fiul regelui, şi vă cer adăpost pentru noaptea 
asta | 

O tăcere absolută a fost răspunsul strigătului său. 
„Atunci, eu intru totuși“ spuse el. 

Şi dădu să intre. Nici nu urcă bine scările, că auzi un 
zgomot sec în spatele lui. Se întoarse și-și dădu seama 
că poarta aceea mare se închise. Dar nici umbră de 
vreo făptură omenească. Continuă să suie scările şi 
ajunse într-un salon. Era lumină şi pe o masă pa- 
hare și vin. Bău un pahar, ca să se mai refacă și se 
apropie de cămin, înăuntrul căruia troznea un foc 
vesel, ca să-și încălzească miinile. După ce-și mai re- 
veni, trecu într-alt salon, plin de oglinzi, în mijlocul 
căruia era o masă gata pregătită pentru două persoane: 
Se uită în jurul lui, să vadă dacă era cineva și, nevă- 
zind pe nimeni, iar lui fiindu-i o foame de lup, se 
așeză la masă și începu să mănînce. 

Începuse să rupă dintr-o felie de piine și tocmai o 
ducea la gură, cînd mîna i se opri în aer la jumătatea 
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drumului. Într-una din oglinzi văzu înaintînd o fe- 
meie îmbrăcată în veşminte scumpe, cu inele pre- 
țioase și multe pe degete. În spatele ei o urmau 
douăsprezece doamne de onoare. Femeia şi doamnele 
de onoare păşeau fără să facă zgomot, fără să vor- 
bească, și lucru foarte ciudat, toate aveau chipurile 
acoperite cu un văl, atît de des, că nu era cu pu- 
tință să deosebești dacă erau frumoase sau urfte. 
Fiordinando, văzînd că doamna înainta în spre masă, 
se ridică brusc și se repezi spre locul unde se îndrepta 
ea, ca să-i ofere scaunul. Și între timp îi spuse: 
— Bună seara, doamnă. Eu sînt Fiordinando, fiul re- 
gelui. M-am rătăcit în pădure și am zărit palatul vos- 
tru. Mai înainte de a intra, am strigat și am întrebat 
dacă cei ai casei doreau să-mi dea adăpost pentru 
noaptea asta. Dar nimeni nu mi-a răspuns şi atunci, 
crezînd că palatul e nelocuit, am intrat, Acum vă în- 
treb pe Domnia Voastră, frumoasă doamnă, dacă-mi 
pot permite să rămîn în palatul vostru frumos. 

Și rămase în așteptarea unui răspuns. Dar femeia nu 
răspunse nimic. Dimpotrivă, în timp ce el vorbea, ea 
se așeză şi începu să mănînce. 

Doamnele de onoare, fără să facă nici un zgomot, în- 
cepură să o servească şi să pună bunătăţile acelea şi în 
farfuria lui. 

Văzînd că nu era nici un chip de a lega o vorbă, Fior- 
dinando se: întoarse la locul lui, şi începu şi el să 
“ mănînce. Masa se desfăşură într-o tăcere absolută. 
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“Doamna minca fără să-şi scoată vălul, doar ridicîn- 
du-l puţin, atit cît era necesar să poată să-și ducă 
miîncarea la gură. Deși mișcările ei erau foarte iuți, 
totuşi Fiordinando reușea să vadă că avea o gură ne- 
spus de frumoasă, şi nişte dinţi ca mărgăritarul. Fără 
îndoială că dacă întregu-i chip era tot atît de desă- 
vîrșit, femeia aflată în faţa lui trebuia să fie ferme- 
cătoare, 

După ce s-a sfîrşit masa, doamna se ridică și doamnele 
de onoare o însoţiră. Fiordinando se ridică de la masă 
și, deşi curiozitatea lui nu cunoștea margini, în ace 
lași timp fiind cuprins însă şi de toropeală, îşi căută . 
o cameră unde să se poată odihni. Deschise o ușă și se 
pomeni într-o minunată odaie, toată tapisată în mă- 
tase cu impresionante broderii de aur și perle, în 
mijlocul căreia era un pat regal, cu saltele din puf 
și așternuturi nespus de fine din mătase japoneză. Se 
dezbrăcă şi se așeză în pat. Era pe punctul de a adormi 
cînd auzi un fel de scîrţiit în spatele patului. Se ri- 
dică în coate şi văzu cum pe o ușiţă intra doamna 
de mai înainte, urmată tot de cele douăsprezece 
doamne de onoare. Continuînd să se sprijine în 
coate, urmărea din priviri ceea ce avea să se întîm- 
ple. Cele ce o însoțeau păstrînd aceeași tăcere şi miş- 
cîndu-se fără cel mai mic zgomot, o dezbrăcară pe 
stăpîna lor și o așezară în pat alături de el, lăsînd-o 
să doarmă acolo. Nu-i luară însă vălul des de pe faţă 
şi mai înainte de a se retrage ele, stinseră toate lu- 
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m. „Nici chiar dacă a dormit alături de el, Fiordi- 
nando nu a izbutit să-i vadă chipul frumoasei necu- 
noscute. Se aștepta totuși, ca ea să-i spună ceva şi 
sifel să-şi poată da seama şi prin frumuseţea glasu- 
lui că într-adevăr, era vorba de o preafrumoasă 
doamnă, după cum credea el. În schimb şi de data 
easta rămase dezamăgit. De cum își pusese capul 
Je pernă, femeia adormi. Nici lui Fiordinando nu-i 
rămiînea deci altceva de făcut. 
înd se făcu ziuă, doamnele ei de onoare se întoar- 
ă. O îmbrăcară din nou pe stăpina lor şi o luară de 
Fiordinando se sculă și el şi se duse în camera 
ată, unde luase masa cu o zi înainte. Masa era 
a pregătită și doamna la locul ei. La fel ca în seara 
inainte, totul se desfășură în cea mai perfectă liniște. 
> nd doamna se îndepărtă, Fiordinando cobori scările 
i se duse la grajduri să caute un cal. Ciudat lucru, 
fintre ceilalți cai era şi al său, mâncând liniştit din 
lutreţ. Mulţumit că-l găsise acolo, Fiordinando îi puse 
aua și-l scoase afară. Ajuns cu el pe cîmpie, încălecă 
porni în galop. 
ioată ziua căută, fără să găsească, drumul spre casă. 
sara, frînt de oboseală, se pomeni din nou în faţa 
iatului. Intră și retrăi aceleași fapte din ziua tre- 
Alte două zile la rind se petrecu aceeaşi poveste. 
mando o pornea călare, în căutarea drumului 
are să-l ducă acasă la curte, dar nu izbutea nicicum 
ă-l găsească. A treia zi, în sfîrșit, în timp ce galopa, îl 
A 
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întilni pe vinătorul care-l căuta și el disperat peste 
tot. Împreună cu el se întoarse la curte, dar nu era în 
stare să le povestească ceea ce i se întîmplase, şi, pe 
de altă parte, nici nu voia, pentru că îi era teamă că 
lucrurile de necrezut prin care trecuse l-ar fi putut 
face să apară ca un nebun în faţa altora. 

Dar mamei lui nu i-a putut ascunde aventura. Re- 
gina stătu să-l asculte fără a scoate un cuvînt, și la 
sfîrșitul povestirii îl asigură că crezuse din fir a păr 
tot ceea ce-i povestise el, ba chiar că ea înţelesese că 
fiul ei se îndrăgostise de doamna aceea necunoscută, 
deși nu-i văzuse nici chipul măcar. Şi-i mai spuse că 
îşi dăduse seama că el voia să se însoare cu ea, dar că 
nu putea deoarece doamna aceea care nu vorbea, nu 
lăsa să se întrevadă dacă și ea îl iubeşte. Totuși, spuse 
regina, o fi, pesemne, un chip de a o putea vedea la 
faţă și de a o face să vorbească. 

— Care ? întrebă Fiordinando. 

—- Întoarce-te la ea şi rămii acolo la cină. Cînd veţi 
fi la masă, lasă să cadă pe jos un tacîm de-al ei și 
cînd ea se apleca să-l ridice, tu zmulge-i vălul de pe 
faţă. Fii convins că pe lîngă că îi vei vedea chipul, 
îți va spune și o vorbă. 

N-au mai fost necesare alte cuvinte. De cum îi spuse 
regina ceea ce a avut de spus, Fiordinando puse şaua 
calului, şi în cel mai mare galop o porni în pădure 
alergînd într-un suflet direct la palatul fermecat. Ca 
de obicei intră pe poarta de aur fără ca nimeni să se 
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arate, şi seara, la ora cinei, totul se repetă ca și în alte 
" dăţi. În timp ce era la masă, cu destulă șiretenie, lăsă 
să cadă pe jos lingura doamnei, şi în timp ce ea se 
aplecă s-o ridice, el îi zmulse vălul de pe faţă. Femeia 
era într-adevăr frumoasă, în ciuda faptului că era tare 
“aprinsă de furie. Ochii ei erau atît de frumoși, încît îl 
„ fermecau, chiar dacă scăpărau numai fulgere în timp 
-] privea şi îi vorbea : 

- Prostule, îi spuse ea, tu ai distrus totul. Dacă reu- 


e ferecată în acest palat s-ar fi destrămat şi tu ai 
rămas soţul meu. Află că eu sînt fiica regelui Por- 
“tugaliei şi că o vrăjitoare rea, pe al cărui fiu l-a ucis 

atăl meu, mă ţine prizonieră a voinţii ei. Acum, după 
e mi-ai văzut chipul și mi-ai auzit glasul, va trebui 
părăsesc palatul acesta, căci voi fi condusă trei 
le la Paris, apoi într-alt oraș, al cărui nume nu-l 

osc, unde voi fi dată ca premiu la o întrecere între 


i eu mă îndrăgostisem de tine și aș fi dorit ca tu să” 
soțul meu. 
cum îricheie ultimele cuvinte, şi ea şi doamnele 


Și încălecîndu-l, reuși după grele cercetări, să găsească . 
ul spre casă. 
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Ajuns la curtea tatălui său, nu stătu totuşi să piardă 
vremea, nici să-i povestească reginei-mame  tristul 
sfîrșit al aventurii sale. Își umplu o pungă cu galbeni 
şi alta cu haine, îl chemă pe vînător și împreună cu 
el o porni călare spre Paris. 

Galopînd tot timpul în goana mare ajunse în Franţa 
şi fără să se mai dea jos din şa, zi și noapte, ajunseră 
la Paris, unde rămaseră să se odihnească la un han 
din oraș. Dar nu zăboviră mult. Îl chemă pe hangiu 
şi-l întrebă : 

— N-a ajuns cumva zilele astea aici în oraș o no- 
bilă doamnă ? 

— Da, desigur că am văzut-o pe această nobilă 
doamnă. Și frumoasă chiar. Fiica regelui Portugaliei. 
În fiecare după-amiază, împreună cu douăsprezece 
doamne de onoare, se plimbă prin oraș într-o splen- 
didă caleaşcă de aur, trasă de doisprezece cai. Cînd 
trece ea, parcă ar trece soarele. 

— Şi poate fi văzută ? 

— Desigur că se poate. De fiecare dată cînd trece, 
toţi cei ce sint pe stradă o pot vedea. Și dumneata, 
dacă te duci dincolo de poartă, a vei vedea. 

— Aşa voi face, spuse Fiordinando. Pînă una alta, 
fiindcă mi s-a făcut foame, pregăteşte-mi o masă bună 
cu o sticlă de vin roşu, cel mai bun din ţara voastră. 
Vreau să mai prind putere după galopul lung pe 
care l-am făcut. 
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P Aşa va fi, după cum porunciţi, răspunse hangiul. 
i Dar Fiordinando nu-și dăduse seama că în timp te 
"vorbea cu el, o femee bătrînă și urîtă ascultase toată 
“discuţia lor și la urmă își frecase mîinile tare multu- 
mită, murmuriînd : „Bucură-te, bucură-te, prostule. 
Dar voi avea eu grijă să-ţi smulge speranța din 
Dacă Fiordinando ar fi observat-o pe femeia aceea, 
A i-ar mai fi simţit în inimă bucuria care i se aprinse 
din speranţa de a fi recunoscut de iubita lui prințesă. 
ar cum nu-i dăduse nici o importanţă, se aşeză li- 
distit la masă fără să bănuiască nimic. 

În schimb, bătrina, nefiind alta decît vrăjitoarea care. - 
) fermecase pe prinţesă, se grăbi să uneltească alte 
vrăji şi încurcături. Într-adevăr, în timp ce hangiul 


reptă spre bucătărie, și dintr-un inel pe care-l purta 
la arătătorul miinii stîngi, lăsă să cadă un praf în 
ticla cu vin. 

ă pă ce a terminat de mîncat şi după ce a băut, îm- 
reună cu prietenul său, vînătorul, tot vinul, Fiordi- 
iando s-a dus spre şosea, așteptînd ora plimbării fru- 
sei prințese. Dar în timp ce aștepta și vorbea cu 
înătorul, simţea cum i se închid ochii de somn. În- 
tercă să se frece la ochi, dar nu-i ajută cu nimic. 
ea cum adoarme, dar mai înainte de a-l fura 
ul, se gîndi că și dacă ar fi adormit, vînătorul 
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l-ar fi sculat în clipa trecerii prinţesei. În schimb şi 
“vînătorul adormi lîngă el şi cînd trecu caleașca n-a 
mai fost în stare să-l trezească pe Fiordinando. Cînd 
trecu caleașca, prinţesa, care privea în direcţia aceea, 
îl văzu pe Fiordinando cum dormea întins pe cîmp şi-l 
recunoscu. Coborî imediat, se aplecă asupra lui, îl 
strigă, îl zgilţii, îl întoarse pe o parte și pe alta, în 
speranţa de a-l trezi. Dar n-a fost chip. Fiordinando 
continua să doarmă și nu simţea nimic. Atunci, dis- 
perată, își scoase de pe deget un inel cu briliante și-l 
puse pe fruntea tinărului. „Cind se va trezi, se gîndi 
ea, își va da seama că eu am trecut și l-am recunoscut, 
şi va veni să mă caute.“ 

Dar de cum a dispărut caleașca de acolo, din scorbura 
unui copac vecin ieși un omuleţ mic, mic de tot, care 
părea a fi un pitic. Luă inelul de pe fruntea lui Fior- 
dinando și se întoarse în vizuina sa. La scurt timp 
după asta, trecu vrăjitoarea, care, văzindu-l pe Fiordi- 
nando și pe tovarășul lui ce adînc dormeau, se înde- 
părtă foarte fericită de reuşita deplină a farmecelor 
sale. 

Cînd, în sfîrşit, Fiordinando se trezi, era beznă afară, 
așa că-și dădu imediat seama că prinţesa trecuse și el 
nu izbutise s-o vadă. Se întoarse spre prietenul său, 
să-l dojenească de faptul că nu-l trezise la timp, dar 
văzu că şi el dormea buștean. Reuși să-l scoale și 
amîndoi se gîndiră că vinul fusese cauza toropelii 
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„ aceleia ; fiind roșu, fusese pesemne foarte tare., Luară 
hotărîrea să se întoarcă a doua zi pentru a o vedea 
| pe prinţesă, și să nu mai bea vin roșu, ci numai 
vin alb. 
A doua zi, într-adevăr, băură la masă numai vin 
alb și apoi, liniștiți, se îndreptară spre același cîmp, 
“s-aștepte să treacă caleașca cu preafrumoasa prin- 
țesă. Dar foarte curind amîndoi din nou adormiră 
Şi începură să sforăie. Încă o dată prinţesa încercă să-l 
trezească şi, în cele din urmă, disperată, nu-i rămase 
ecît să-și continuie drumul. Dar mai întîi, totuși, își 
e o șuviţă de păr și-o puse în mijlocul frunţii lui 
Piordinando. i 
ua fel ca și cu o zi în urmă, omulețul mic, mic de tot, 
ṣi din scorbură şi luă cu el şuviţa de păr. Și, la fel 
a și cu o zi în urmă, vrăjitoarea fu încîntată de re- 
tatul vicleniei ei fără seamăn. 
ar Fiordinando rămase în schimb întristat, căci tre- 
du-se și de astădată, după ce se făcuse întuneric, 
dădu seama că pentru a doua oară pierduse prile- 
nemairămînîndu-i decit o singură zi, deoarece 
ințesa, după cum îi spusese și lui, nu stătea la Paris 
mult de trei zile. 
tezindu-l şi pe prietenul său, şi discutind cu el des- 
e somnul care-i dobora în fiece după-amiază, în- 
ură săsbănuiască faptul că somnul le era provocat 
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roşu și nici vin alb. Şi aşa făcură în ziua următoare. 
Dar vrăjitoarea, care supraveghea totul, lăsă de astă 
dată ca praful ei să cadă în supă, încît cei doi prie- 
teni, pornind-o liniștiți spre cîmp, pentru a treia oară, 
în ciuda tuturor sforțărilor făcute, fură din nou dobo- 
rîţi de un somn adinc. 

Încă o dată sosi prințesa. Şi disperarea ei era și mai 
mare, pentru că ştia că trebuia să părăsească Parisul. 
Plinse cu hohote şi sughiţuri, îl întoarse pe toate 
părţile pe Fiordinando, și pe tovarășul său, îi înţepă 
cu acul unei broșe, pe care o purta pe piet, dar, totul 
fu zadarnic. Ei continuau să sforăie, nu simțeau ni- 
mic, ba chiar, dacă n-ar fi sforăit, puteai crede că 
erau morţi de-a binelea. În cele din urmă, biata fată 
a fost nevoită să plece. Dar mai înainte de a-și lua 
rămas bun pentru totdeauna de la iubitul ei Fiordi- 
nando, se înţepă cu același ac de broșă, în degetul 
arătător, şi, de cum ţișniră două picături de sînge le 
lăsă să se scurgă pe batista ei pe care o puse pe mij- 
locul frunţii tînărului. Se sui înapoi în caleașcă și o 
porni la drum. 

Imediat după plecarea trăsurii,-acelaşi pitic, mic, mic, 
făcu exact ceea ce făcuse şi de celelalte două dăţi. Luă 
batista şi se întoarse în scorbura sa. La puţin timp 
după aceea, trecu vrăjitoarea, de astă dată mai în- 
cîntată ca în zilele celelalte. Acum prinţeşa plecase 
şi Fiordinando nu mai putea face nimic. Dimpotrivă, 
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sosise vremea să se întoarcă acasă și să stea liniştită, 
| pentru că tînărul acela nu mai avea cum să desfacă 
farmecele ei. 

Cind se trezi Fiordinando, afară fiind de mult întu- 
neric, se arătă neliniștit. Acum pierduse pentru tot- 
ideauna orice ocazie de a o mai elibera pe frumoasa lui 
prinţesă de vrajă. Și tocmai cînd să lege o sfoară de 
ura înaltă a unui copac, auzi un fir de glăscior 
unîndu-i : 

Ce faci, Fiordinando ? Nu fi disperat, eu sînt aici 
și te pot ajuta. 

— Și tu cine ești? Și unde eşti? Eu nu văd pe 
nimeni. ; è 

— Pleacă-ţi- privirea, Fiordinando. Priveşte aici la 
picioarele tale și mă vei vedea. 

Mordinando își lăsă ochii în jos şi văzu mișcîndu-se 
In omuleţ mic mititel de tot, de părea şi mai mic de 
îţ era în realitate, deoarece era strivit de greutatea 
ui inel mare şi de o batistă pe care o tîra după el 
a pe un cearceaf. 

T Cine eşti tu? îl întrebă. Şi ce poţi face pentru 
ine, atît de mititel cum eşti? 

“Pot să te ajut, cum nici nu bănuieşti, răspunse 
auleţul. Află că eu am stat pitit în scorbura acestui 
c toate cele trei zile în care ai venit tu şi am vă- 
tot ceea ce s-a întîmplat. Află că somnul tău și 
1 al tovarăşului tău a fost rezultatul vrăjilor scor- 
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piei, care o ţine prizonieră pe prințesa Portugaliei şi 
mai află că prinţesa te-a văzut în fiecare zi și a în- 
cercat să te trezească. Și, cum nu reușea, în fiecare 
zi ţi-a lăsat cîte ceva în mijlocul frunţii, încît tu 
să-ţi dai seama de faptul că ea a trecut pe aici şi de 
dragostea ei... 
— Vai mie, și unde sînt obiectele despre care-mi vor- 
beşti tu? Eu nu le-am văzut de loc. Și acum ce să 
fac ? 
— Tu n-ai văzut lucrurile lăsate de prinţesă pe frun- 
tea ta, pentru că eu le ascundeam. Dacă scorpia de 
vrăjitoare, care trecea şi ea în fiecare zi pe aici, după 
plecarea prinţesei în caleașcă, le-ar fi văzut, le-ar fi 
furat și acum tu într-adevăr că n-ai mai fi putut face 
nimic. În schimb, iată că eu ţi le dau ţie înapoi. Ba, 
dimpotrivă, fă-mi chiar plăcerea de a mă elibera cît 
mai repede de acest inel, care mă strivește sub greuta- 
tea lui și de această batistă, care mă împiedică să 
merg şi să te privesc în faţă. Uite, așa... Acesta este 
un inel, aceasta o batistă și aceasta o șuviţă din părul 
prinţesei. Du-te iute la Madrid. La Madrid va fi o ser- 
bare. Vor fi întreceri de lupte timp de trei zile și în- 
vingătorul va primi ca soţie pe prinţesă ; acesta îi va 
fi premiul. Cavalerul care va lupta purtînd acest inel 
la el, această batistă şi această şuviţă de păr va învinge 
toate probele. 

Fiordinando luă cele trei obiecțe și strîngîndu-l pe 
piticuţ între degetul arătător şi cel mijlociu îl ridică 
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așeză în scorbura copacului şi alergă să-l trezească 
prietenul său, vînătorul. Împreună cu el se duse la 
han, puseră şeile pe cai şi o porniră în Spania. 


era în fierbere cu pregătirea primei zile de întreceri 
la lupte pentru premiul cel mare. Timpul i-a îngăduit 
ă se poată înscrie imediat pe lista luptătorilor. Și 
erau atît de mulţi, deoarece. sosiseră din toate colțu- 
tile lumii tineri foarte viteji ca să poată participa la 
treceri. 

prima zi, cu viziera coifului lăsată, pentru a nu fi 
recunoscut, și cu diamantul în vîrful sulijei, Fiordi- 
nando izbuti să-i biruie pe toţi ceilalți cavaleri. În a 
oua zi, învinse toate probele, fiindcă în vîrful suliţei 
ea legată șuviţa din părul prinţesei. A treia zi, cai” 
“călăreţi erau doboriţi la pămînt sub loviturile lan- 
i sale, pentru că batista flutura în virful ei ca un 
leţ. leși deci victorios și fu proclamat învingător 


Ð se strecură printre picioarele celor de faţă, şi 
cu dinţișorii de trena rochiei de mireasă a ti- 
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_nerei prințese. De cum făcu acest gest se și prefăcu 
într-un tînăr paj cu păr de aur, îmbrăcat în straie 
bogate, în care Fiordinando îl recunoscu pe omuleţul 
mic din scorbură ; scăpat și el de sub vraja scorpiei 
aceleia, redevenise un tînăr ca atiţia alţii. Doară că, 
dintre toţi ceilalţi, el era cel mai frumos. 


În româneşte de GEORGE LĂZĂRESCU 


POVESTE A PIEILOR-ROŞII 


DEGANAWIDAH S-A NĂSCUT pe malul de 
azănoapte al lacului Ontario. Înainte de naștere, un 
Timis al Marelui Duh i se înfățișă bunicii sale în- 
ir un vis și îi spuse că voia Stăpinului Vieţii, Stăpi- 
itorul Cerurilor, era ca fiica ei să aibă un copil. Co- 
ilul se va numi Deganawidah și menirea lui era să 
lucă pace și viață oamenilor. 
nd Deganawidah crescu, spuse mamei și bunicii sale 
sosise vremea să-şi ducă menirea la îndeplinire şi-şi 
cu un canoe — acea barcă a pieilor-roşii — din pia- 
ă albă. Bunica sa îi spuse că acest canoe nu va pluti. 
Va pluti, răspunse Deganawidah. Acesta va fi sem- 
il că vorbele mele sînt adevărate. 
că în canoe şi înaintă ușor spre malul celălalt. Vi- 
rii, atraşi de sclipirea luminii pe piatra albă a 
as neobișnuit, se îndreptară spre el. Îi spuseră 
n aşezările lor erau ascunse în munții înalți și că cele 
nci triburi irocheze trăiau zile grele. Se luptau între 
= devenind pe rînd pradă ușoară pentru fioroșii lor 
ișmani ce-i atacau dinspre răsărit. 
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Deganawidah îi îndemnă să se întoarcă la vetrele lor 
și să-i spună căpeteniei că a venit vremea păcii și că 
nu va mai fi război. Apoi intră la o femeie ce locuia 
lingă cărarea luptătorilor ce treceau între răsărit şi 
apus şi îi spuse: 

— Cuvintul adus de mine e ca toţi să se iubească și 
să trăiască în pace. Și pentru aceasta trebuie să aveţi: 
Dreptate, Sănătate și Putere. Sănătate înseamnă să- 
nătatea trupului și a cugetului ; de asemeni, înseamnă 
pace, pentru că pacea coboară atunci cînd cugetele 
sint sănătoase și trupurile îngrijite. 

Putere înseamnă stăpînirea legii drepte și a obiceiu- 
rilor strămoșești, sprijinite de forţa de 'care e nevoie 
pentru ca dreptatea să învingă. 

Degpanawidah îi arătă că aceasta seamănă cu Casa 
cea Lungă în care ard mai multe focuri, cîte unul pen- 
tru fiecare familie, deşi fiecare om de acolo trăiește 
ca membru al unei singure familii. i 
Deoarece femeia îi spuse că în drum spre soare-răsare 
va intilni casa unui om ce mănîncă oameni, el îi cu- 
vîntă : | 

— Aceasta și caut, să pun capăt la astfel de rele, în 
așa fel ca oamenii să poată merge din loc în loc fără 
a se teme. 

Cînd ajunse la casa omului care mînca oameni, De- 
panawidah urcă pe acoperiș şi se întinse lîngă gura 
hornului. Așteaptă pînă ce omul se întoarse acasă, 
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cărind cu sine un trup omenesc, Deganawidah. privi 
în jos prin gaura hornului la omul ce se aplecă peste 
un ibric cu apă. Bărbatul văzu chipul lui Deganawi- 
dah oglindit în apă, dar crezu că e propriul său chip. 
Se întrebă cum de nu băgase de seamă că pe faţa 
lui stă întipărită atita înţelepciune și dreptate. Gîndi 
nu poate fi chipul unui om care mănîncă oameni 


de relele săvîrşite străduindu-se să facă în așa fel în- 
ît să făptuiască binele. După care, Deganawidah 
nerse în pădure și se întoarse cu un cerb care avea 
:oarne bogate. Îi lămuri bărbatului cum oamenii tre- 
Wie să se hrănească cu carne de cerb, iar cit despre 
parne, ele pot împodobi capetele conducătorilor, în 
n de putere. 


mînca pe toţi cei ce se apropiau de el nechemaţi 
cărui meșteșug vrăjitoresc era atit de temut, în- 
t păsărelele ce zburau peste coliba sa îi cădeau 
e la picioare, deîndată ce își flutura el mîinile. 
trupul răsucit și mintea cu ascunzişuri și părul 
un nod de șerpi împletiţi. Glasul său umplea 


faţă. lar Deganawidah îşi botezase noul prieten Hia- 
watha, ceea ce însemna „Cel care piaptănă“, deoarece, 
îi mai spuse : „Tu ești cel care vei pieplăna serpii 
din părul lui Atotarho.“ 

Pentru a pregăti sufletul lui Atotarho pentru primi- 
rea lui Hiawatha, Deganawidah merse la vrăjitor și 
îi spuse că atunci cînd oamenii vor primi legea bună 
a prieteniei, ei nu vor mai ucide și nu va mai fi 
vărsare de sînge în ţară. Dar Atotarho cel puternic 
strigă batjocoritor : 

— Când va fi aceasta ? 

Netulburat, Deganawidah înaintă spre Țara Mohaw - 
kilor. Mohawlkii găsiră spusele lui drepte, dar căpete- 
niile lor erau cu băgare de seamă. Doreau un semn 
și cerură lui Deganawidah să se caţere în cel mai 
înalt copac de lingă cascade. și să-l taie. Dacă trăia 
pînă la răsăritul soarelui, vor primi legea sa. Așa fu. 
A doua zi dimineaţă Deganawidah îi aștepta lingă foc. 
Legea lui fu primită iar mohawkii fură primii ce se 
alăturară păcii celei măreţe și prieteniei. 

Dar Hiawatha nu-l putea înfrînge pe Atotarho. În trei 
rînduri adună sfatul bătrînilor, dar, de fiecare dată, 
puterile vrăjitorului îl copleşiră. Într-o zi auzi glasul 
lui Atotarho strigînd : 

— Hiawatha-a-a-a-a-a-a ! Semn că vrăjitorul punea 
la cale altă fără-de-lege. Îndată cele trei fiice ale lui 
Hiawatha se îmbolnăviră și muriră. 
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bătut, Hiawatha părăsi țara aceea și răbdă de unul 
singur. Adună scoici de pe un fund de lac uscat, le 
înșiră pe trei vrejuri de papură îmbinate şi le așeză 
niște crăcane făcute din crengi, în faţa sa, în fie- 
care seară, în semn de durere. 
Ştia că de va veni cineva să-i ia șirurile de scoici, 
easta îi va da linişte. Deganawidah sosi în dreptul 
cului său în cea de-a douăzecișitreia zi, luă crengile 
i rosti cuvintele de îmbărbătare, de atunci folosite în 
cer emonia morţilor irochezi : „terg lacrimile de pe 
chip cu o piele a milei, din șoim ales... preschimb 
otul în lumină de zi pentru tine... Înfrumuseţez cerul. 
acum înainte, cugetă în pace, odihnindu-ţi ochii 
e cer.“ Astfel sufletul lui Hiawatha se însenină. 
u peste mult Deganawidah și Hiawatha convinseră 
ate căpeteniile neamurilor dimprejur să pună capăt 
ismăniei dintre ele. 
nai Atotarho mai rămăsese deoparte. Deganawidah 
“Hiawatha vîsliră peste lacul Onondago, pentru a-l 
Hini pe vrăjitorul cel rău şi a-i întoarce puterile 
apra binelui. Cînd se apropiară de mijlocul lacului, 
auziră vocea batjocoritoare şi vînturile începură să 
tă de p etutindeni şi valurile loviră furioase în ca- 


a clipe ajunseră la malul răsăritean al lacului 
'se înfăļişară lui Atotarho. 
Iată ! spuse Deganawidah. Puterea noastră a nea- 
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urilor unite, este mai mare ca puterea ta. 
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Atotarho privi dincolo de rfu şi văzu mulțimea aceea 
înfrățită. : 

Mintea lui Atoiarho se lumină și Hiawatha, după 
cum spunea numele său, fi pieptănă șerpii părului. 
Apoi îi aşeză coarnele de cerb pe cap, ca semn al pu- 
terii, şi astfel a început e nouă viaţă. 


Repovestire de MIHAI RĂDULESCU 


Š POVESTE A PIEILOR-ROȘII 


Insula morţilor 


Cîndva, demult, a murit o femeie. Soţul ei 
u se obișnuia cu gindul că e moartă. Știa că foarte 
nd ea urma să plece spre Insula Morților. Dar el 


1 cea de-a doua noapte o văzu pe soţia lui ridicîn- 
u-se din pămînt, scuturînd glodul de pe sine şi por- 
nd spre Insula Morților. Încercă să pună mîna pe 
a, dar nu o putu atinge. Îi alunecă printre miini şi 
> strecură mai departe. El o urmă și se strădui în 
ai multe rînduri să o oprească, dar ea se elibera în- 


ată, cînd o ajunse din urmă, lunecîndu-i iar printre 
fete, ea se întoarse spre el și-i spuse: 

„De ce mă urmărești? Nu mai sînt nimic acum. 
zi că ai putea să-mi duci trupul înapoi ? 

“Cred că da. 

u nu cred. Acum merg spre alt tărîm. 

emeia porni mai departe, fără a-i mai vorbi 
Mlui ei care-i călca pe urme. Ajunseră în curînd 
n pod. Insula Morților era de cealaltă parte a po- 


dului. Morţii, pentru a ajunge acolo, trebuia să stră- 
bată podul. Citeodată, cînd în insulă erau peste mă- 
sură de multe suflete, căpetenia obișnuia să trimită o- 
păsărică spre pod. De îndată ce păşeau morţii pe pod, 
pasărea pornea pe neaşteptate să-și bată aripile în 
preajma lor, ceea ce-i speria şi-i făcea să cadă în apă. 
Acolo se preschimbau în pești. 

Soţia moartă trecu peste pod și cobori pe insulă. Că- 
petenia insulei se apropie de ea. 

— Ai vreun tovarăș ? o întrebă. 

— Da, soţul meu. 

— Vine aici ? 

— Nu ştiu, răspunse ea. Trăieşte. 

Atunci căpetenia își trimise oamenii în întimpinarea 
lui de cealaltă parte a podului. 

— Vrei să intri în această ţară ? îl întrebară ei. 

— Da, spuse el. 

Ei răspunseră : 

— Aşteaptă. Să vorbim cu căpetenia. 

Aşa că oamenii se întoarseră la căpetenie. 

— Spune că vrea să vină pe acest tărim, îşi încunoş- 
tiinţară căpetenia. Credem că minte. Vrea să-și ia ne-. 
vasta înapoi. 

— Atunci, lăsaţi-l să străbată podul, răspunse căpe- 
tenia. j | 
Își pusese în gînd să trimită pasărea să-l înspăimînte 
pe cînd era încă pe pod şi să-l împingă în rîu. 
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Dar pasărea nu fu în stare să-l sperie, așa că, nu peste 
mult, ajunse pe celălalt mal şi călcă pe Insula Mor- 
ţilor. 

Căpetenia nu-i îngădui să stea acolo. Îi spuse : 

— E o ţară păcătoasă. Nu trebuia să vii aici. Pe soția 
ta nu ţi-o putem da înapoi. 

Omul însă rămase șase zile pe insulă şi privi cum 
_ dănţuiau într-una morţii. 

„ Căpetenia îl trimise în cele din urmă acasă, spunînd : 
— Cînd ajungi acasă, ascunde-te. Abia după șase zile 
ieși la lumină și dănţuiește. 

" Aşadar, bărbatul, văzînd că nu e chip să-și recapete 
soţia, se întoarse acasă la părinţii lui. 

„— Clădiţi-mi o căsuţă. Mă întorc peste șase zile şi 
voi dansa, le spuse. 

„Dar bărbatul era atit de nerăbdător să iasă și să po- 
vestească oamenilor ce văzuse pe Insula Morților, în- 
"cît apăru în cea de-a cincea zi. Dănţui întreaga noapte, 
povestind oamenilor despre insulă. Le spuse că în 
„ciuda păsării trimise pe pod, care făcea tot ce-i sta 
Ş în- putință pentru a împiedica pe oameni. să pătrundă 
prea mulţi pe insulă, din două zile, în două zile, insula 
se umplea. Atunci căpetenia le spune morţilor : 
_— A venit vremea să înotaţi. Și ei încetau dansul și 
„se scăldau. Pe cînd se scăldau, apărea pasărea şi îi în- 
fîricoșa, preschimbîndu-i pe unii în pești, iar pe alţii 
în rațe. 
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Astfel făcea căpetenia loc pentru sufletele ce soseau 
necontenit peste pod. 

Dis-de-dimineaţă omul încetă dansul și merse să se 
scalde. Pe cînd se scălda, îl mușcă un șarpe cu clopo- 
ței şi muri. 

Așa că se întoarse în Insula Morților și acolo e şi 
acum. Datorită lui știm tot ceea ce știm despre această 
insulă în care merg morţii. 


Repovestire de MIHAI RĂDULESCU 


POVESTE A PIEILOR-ROȘII 


" Steaua căzătoar 


CU MULT, CU MULT TIMP în urmă, înainte ca 
malurile rodnice ale rîului Genesse din statul 
New-York să fi fost locuite, o fetiţă de trei ani trăia 
“cu mama ei într-o îndepărtată colibă de pionier. Așa 
"se numeau puţinii albi ce vieţuiau prin apropiere. În 
: jur erau multe piei-roşii și, iubind-o pe fetiţa bălaie, 
atît de deosebită de propriii lor copii, pieile-roşii o 
T botezară Kayuta sau Stea-căzătoare. 

k Într-o bună zi, Stea-căzătoare ieși să culeagă nuferi 
"din Genesee şi nu se mai întoarse. 

“ Mama ei o căută pretutindeni, se înspăimîntă cumplit 
şi nu osteni cu cercetările. În cele din urmă, aproape 
" înnebunită de durere, nu mai căută, spunîndu-și că 
. fetița se înecase în rîu pe cînd culegea nuferi. 
“'Trecură cîțiva ani și, treptat, apărură noi coloniști. 
„Casa de altădată a Stelei-căzătoare nu mai era sin- 
gură printre piei-roşii. Și iată că într-o zi mohorită, 
 bătu la ușa casei un vînător cu o vorbă trimisă de că- 
_petenia de piei-roșii Skenandoh. 
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— L-am văzut pe „Skenandoh“, spuse el, şi mi-a ce- 
rut să-ţi spun acestea : „Gheaţa s-a topit şi el ştie un 
munte de nea unde creşte un fruct roşu ce e al tău, 
dacă îl ceri.“ 

Mama Stelei-căzătoare privi uimită la purtătorul ciu- 
datului mesaj. Deodată înţelesul i se lumină în minte 
și fu zbuciumată de nădejde și neîncredere. Îl rugă pe 
nepotul său să meargă la Skenandoh, să vadă ce ar 
putea afla. Flăcăul plecă şi ea-și petrecu noaptea ru- 
gindu-se. 

Tînărul nepot călări din greu întreaga noapte, urmînd 
cărări tot mai șterse. În zori ajunse într-un loc înfio- 
rător, unde de crengile copacilor înalţi atîrnau multe 
capete singerînde. Călări mai departe, fără popas, de-a 
lungul malurilor unui lac, se adinci în pădure şi, în 
cele din urmă, găsi un cort, lîngă un lac mai mic. 
De îndată ce descălecă de pe cal, băgă de seamă că în 
apropiere era un mormânt proaspăt săpat şi îi tresări 
inima. 

O piele-roşie, tot numai zbiîrcituri, ieşi din cort. 

— Unde e fructul? întrebă tînărul liniștit, fructul 
ce creşte din muntele de nea ? 

— Nu în mormiînt, spuse bătrinul piele-roșie și inima 
tînărului tresări de fericire. „Copila mea e înmormin- 
tată aici. Ea şi cu Stea-căzătoare au fost ca două su- 
rori- şi fiica mea m-a rugat, înainte de a muri, s-a 
înapoiez pe Stea-căzătoare mamei ei. 
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Intră în wigwan — cum se numește în limba pieilor- 
roşii cortul — şi ieşi aducînd cu sine o tînără albă de 
“optsprezece ani. Spuse : 

— Acum mă duc în soare-apune. 

"Înaintă spre țărm, ducînd cu sine o pungă cu pietre, 
„păși în canoe și visli în larg, cîntînd un cîntec de 
moarte. În. mijlocul lacului, lovi fundul bărcii cu 
securea şi se scufundă, | 
Stea-Căzătoare fu înapoiată mamei sale de către vă- 
„rul său, iar lacul pe al cărui mal a trăit atît de mult 
mai păstrează încă numele de „,Stea-Căzătoare- 
Kayuta“. g 


Repovestire de MIHAI RĂDULESCU 


A 


- POVESTE ELVEŢIANĂ 


Cum a fost Coli prins de un crap 


+ 


LACUL JOUX era tăinuit undeva printre cres- 
tele munţilor Jura. Pe povîrnișurile lor stăteau 
“răsfirate doar cîteva căsuțe, iar oamenii de prin acele 
părți erau îndeobște plugari săraci: și harnici. 
Într-una din căsuțe, în apropierea lacului, locuia Coli, 
un băietan răutăcios, care făcea tot în ciuda vecinilor 
săi. Coli era iute de picior și foarte chipeş, dar atît de 
egoist şi de hain, încît, ori de cîte ori întilnea oameni 
șchiopi, urîţi, săraci sau bătrîni făcea haz pe soco- 
teala lor. 
“Macătă într-o bună zi, pe cînd alerga voios în josul 
unei cărărui se ducea spre lac, văzu o bătrînică ce 
"mergea de-a lungul apei. Bătrina șchiopăta. Avea 
un picior mult mai scurt decît celălalt și la fiecare 
pas se legăna încoace şi-ncolo, lipăind cum putea. 
Coli alergă în spatele ei rîzînd vesel. O urmă pe că- 
rare, maimuţărindu-i mersul și șchiopătind ca şi ea în 
timp ce îngiîna : 
Sontic-şontic ! Şontic-şontic ! 
Și la dreapta, 
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şi la stînga, | 

Șontîc-șontic ! Şontie-șontie ! ! 

Biata bătrînă se întoarse și-l certă. 

— Eşti rău-și necugetat. la seama, toate se plătesc 
pe lume ! 

Dar Coli rise, bițiindu-se înainte și cîntînd : 
Șontic-șontic ! Șontic-șontic ! 

Și la dreapta, 

şi la stinga, 

Şontic-șontic ! ! Șontie-șontic ! 

— Ai să te căiești pentru asta, ţine minte ! spuse fe- 
meia încă o dată. Curînd! Curînd ! 

De data aceasta, Coli o privi în faţă şi păli de uimire 


_văzind că, pe cît era de cocoșată și bătrină la trup, 
| atît era de tînără și frumoasă la chip. Coli nu putu. 
„înţelege de fel ce însemnau toate acestea, şi alergă 
„înapoi acasă, să-i povestească fratelui său despre ciu- 


data tînără-bătrînă doamnă. 

O săptămînă sau două mai tirziu, Coli își luă undiţa 
și se duse să pescuiască în lac. Se aplecă peste ţărmul 
umbrit și aruncă momeala în apă. În curînd un pește 
mușcă din ea și Coli se ridică în picioare, gata să 
smulgă prada din undă. Dar, în loc ca peştele să fie 


> tras afară, Coli fu tras în apă. Totul se petrecu atit 


de repede, încît Coli n-avu timp să-și dea seama ce 
se întîmplă. Auzi clipocitul apei și în clipa următoare, 
se trezi pe fundul lacului, în timp ce un crap uriaş, 


» care-l privea cu nişte ochi sticloși și ciudaţi, puse stă- 
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pinire pe undiţă. Crapul ţinea undiţa în gură şi făcea 
„un zgomot asurzitor cu coada. 

Deodată, din spatele unei stînci apăru o zînă, şi Coli, 
privindu-i faţa, văzu că nu era alta decit femeia de 
care își bătuse joc pe malul lacului. 

— Eşti un băiat rău şi fără minte ! strigă zîna. Tre- 
‘buie să-ți iei plata. 

„Crapul încuviință din capul său uriaş și se avîntă i cu 
iuţeală în susul apei. Mai ţinea încă strîns în gură 
undiţa și Coli prins de cîrligul ei înfipt în guler se 
„simţi tras după el. Se zbătu să scape, lovind apa cu 
-miinile şi cu picioarele. Dar totul fu zadarnic. Era în 
strînsoarea crapului care-l purta măprasnic spre 
oglinda apei. În urma lui se auzea un glas înginind î 
Șontic-șontic ! Șontic-șontic ! 

Și la dreapta, 

şi la stînga, 

Şontic-șontic ! Şontic-şontic ! 

lar la sfîrşitul fiecărui cuvînt era aruncat încoace și-n- 
colo, atît de puternic, încît ameţise ca niciodată pier- 
zîndu-și răsuflarea. Apoi, pe neaşteptate, crapul îi 
dădu drumul și Coli căzu greoi pe fundul lacului. 
Nimfa se apropie de el și-i spuse : 

— Ai necăjit oamenii şi ţi-ai bătut joc de ei. Acum, 
noi te-am necăjit și ne-am bătut joc de tine. Poţi să 
te duci acasă, dar asta să-ţi fie învăţătură de minte 
şi niciodată să nu mai fi răutăcios. 
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trezi, se pomeni pe iarba de lîngă lac. Ameţit și lovit, 
ajunse cu greu acasă, șchiopătînd din pricina dūre- 
rilor. 

Dar, de bună seamă, făgăduiala făcută zînei fu ținută, 
“deoarece din acea zi toți începură să-l îndrăgească 
şi fu unul din cei mai buni şi mai de treabă locuitori 
ai munţilor Jura. 


În românește de 
MIHAI RĂDULESCU şi VERONICA LEVIȚCHI 


Coli făgădui că nu va mai fi niciodată rău şi nechib- 
zuit și de-ndată căzu într-un somn adînc. Cind se 


POVESTE PERSANĂ 


Sahm și Zal 


SAHM, MARELE VITEAZ persan, era prietenul 
puternicului Şah care stăpînea Persia în acele vre- 
muri. | | 
Oricine îl vedea pe Sahm în palatul său, înveșmîntat 
în haine strălucitoare și giuvaeruri sclipitoare, îl in- 
vidia pentru sănătatea lui. Dar Sahm nu era fericit. 
Singura dorinţă a vieţii sale era să aibă un fiu, care 
să devină un viteaz vestit, puternic şi neînfricat, ase- 
menea lui. Totuşi nu avusese parte de copii. 

Anii treceau, şi ori de cîte ori oamenii îl slăveau pe 
Sahm pentru vreo faptă de seamă în "lupte, viteazul 
cel puternic suspina și-și spunea în sinea sa : „Dacă 
aş avea un fiu! Ce-mi pasă de slăvirea pe care mi-o 
aduce poporul ! Cînd voi pieri, va pieri şi faima mea. 
Dar dacă aș avea un fiu, ar fi mai destoinic decît 
părintele său, iar puterile mele slăbite ar reînvia în 
tinereţea lui.“ l 

În cele din urmă sosi şi ziua cînd Sahm fu norocit 
cu un fiu ; un prunc frumos, vînjos la trup și chipeș, 
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Ain | 
dar lucru de mirare — cu pletele albe ca ale unui 
 bătrîn. 
În zilele acelea oamenii credeau că un copil cu părul 
alb aduce nenorocire familiei, așa că femeile din casa 
lui Sahm se temeau să arate pruncul stăpinului. 
Timp de șase zile, ele ascunseră copilul. Dar, în cea 
de a şaptea zi, o femeie care slujise mulţi ani de-a- 
rindul în casa lui Sahm, se duse la stăpinul ei și încli- 
nîndu-se în fața marelui războinic, îi spuse : 
— Oh, stăpine, dorinţa inimii tale este îndeplinită. . 
Ai un fiu. Copilul este frumos la chip și la trup, dar: 
- părul. său e alb ca zăpada. Te rog din suflet, însă, 
_stăpine, nu-ți asupri copilul. Fie ca în ziua aceasta 
doar bucuria şi recunoştinţa să-ţi umple inima. 
Sahm se duse în camera unde era copilul. Cind văzu 
pletele argintii, inima i se umplu de miînie. 
— Toți dușmanii mă vor batjocori din pricina aces-, 
tui prunc! strigă el. Mi-a fost trimis să-mi aducă, 
nenorocire în casă ! Dar asta nu se va întîmpla ; voi 
arunca copilul. 
— Sahm porunci slujnicei să ia pruncul şi să-l arunce 
“pe muntele Elburg, să fie sfişiat de fiarele ce mişu- 
nau pe-acolo. ` 
 Slujnica îndeplini întocmai porunca stăpinului. Duse- 
pruncul pe povîrnișul muntelui și-l lăsară printre tu- 
fişurile ţepoase, i 
_ Sus, pe creasta cea mai înaltă a muntelui, o pasăre! 
_ măiastră își clădise cuibul din lemn de abanos şi san- 
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tal, atît de departe de pămînt, încît nici un om. de 
rînd n-ar fi putut ajunge pînă la ea. Acolo, Pasărea 
„Munţilor își creștea puiul, ferindu-l de primejdii. 

De îndată ce bietul copilaș fu zvirlit în tufișuri, Pa- 
'sărea Munţilor sosi în zbor. Îl văzu pe copil întins 
„pe pămînt, și avîntîndu-se spre el îl apucă în gheare 
și-l purtă pînă în vîrful muntelui. Acolo spuse puiu- 
lui ei să-i facă loc şi copilașului în cuib și să-l îndră- 
gească ca pe un frate, iar din ziua aceea ea îi purtă de 
grijă cu multă duioșie. 

Îl hrănea cu bucățele de carne alese şi cu piine. Îl 
învăţă limba poporului său și avu grijă de el atît de 
bine, încît crescu nespus de frumos şi de puternic. 
Citeodată, pasărea îl purta pînă la poalele muntelui 
şi îi îngăduia să hoinărească pe unde îi era voia, așa 
încît oamenii de prin partea locului începură să vor- 
bească despre băiatul care trăia în cuibul păsării. 

În timp ce băiatul cu plete albe creştea în cuibul Pă- 
sării Munţilor, Sahm, viteazul cel puternic, se seme- 
tea în palatul său și încerca să uite cum își azvîrlise 
fiul pe povîrnișurile muntelui. Dar somnul lui Sahm 
era deseori: tulburat şi într-o noapte avu un vis ciu- 
dat. Se făcea că un om călare pe un roib arab, că- 
lărea spre Sahm şi îi striga cu voce tare : 

— O, nefericitule ! "Ţi-ai părăsit pe munte singurul 
fiu. Ai de gînd să-l lași acolo toată viaţa ? 
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Sahm se trezi, tulburat adine de vis. De-ndată ce se 
iviră zorile, trimise după înţelept şi-l rugă să-i tălmă- 
cească visul. ý 

Înțeleptul îi spuse lui Sahm că fiul său nu pierise pe 
creasta muntelui şi că trebuie să caute prin întreaga 
ţară, pînă își va găsi fiul, deoarece nu va mai avea 
odihnă pînă cînd băiatul nu va fi adus înapoi la 
palat. 

Sahm plecă cu o mînă de ostași și slugi şi în cele din 
urmă ajunse la muntele Elburg. Acolo auzi o poveste 
ciudată despre un băiat care fusese crescut de Pasă- 
rea Munţilor și privind în sus, văzu departe, deasupra 
sa, minunatul cuib din lemn de abanos şi santal. Pe 
cînd Sahm privea la cuib, un tînăr cu înfățișare de 
prinţ apăru pe marginea lui şi stătu drept privind 
spre poalele muntelui. > 

Sahm încercă să ajungă la băiat, dar nu putu, pentru 
că în dreptul cuibului peretele muntelui era, alune- 
cos, asemenea fildeșului șlefuit. 

Pasărea Munţilor îl văzu pe Viteazul cel puternic în 
vale. Ştia că este Sahm și că acesta venise acolo, 
plin de căință, să-și ceară fiul. Ea se întoarse spre 
copilul pe care-l îngrijise de cînd era prunc și-i 
spuse : > 

— În toți acești ani ai stat în cuibul meu. Te-am iu- 
bit şi ţi-am purtat de grijă ca unui fiu de-al meu. 
Dar acum, tatăl tău, care te-a părăsit, s-a întors să 
te ia. Trebuie să te dau poporului tău. Tatăl tău este 
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Sahm, viteazul cel mai mare dintre cei mari. Alături 
de el te aşteaptă măreţia și bogăţiile. 

Tinărul îi ascultă cuvintele cu inima mihnită. 

— Cuibul tău mi-a fost cămin drag, îi răspunse. Ari- 
pile tale de mamă m-au ocrotit tot timpul. Vrei acum 
să mă alungi de la singurul suflet cald de care am 
avut parte ? 

— Fătul meu, spuse cu gingășie Pasărea Munţilor, 
eu nu te alung. Te trimit spre un viitor măreț și stră- 
lucit. Du-te vitejeşte, fătule, și uite, ia cu tine trei 
pene din pieptul meu. Dacă vreodată vei avea nevoie 
de mine, aruncă una din aceste pene în foc și voi veni 
neîntîrziat să te ajut. 

Tînărul luă cele trei pene. Pasărea Munţilor îi ridică 
în ghearele ei puternice și-l purtă ca gîndul lîngă 
Sahm, care stătea la poalele muntelui. Ochii tatălui 
se umplură de recunoştinţă cînd își privi fiul cel chi- 
peş. Înseși pletele albe păreau să-l înfrumuseţeze. 
Îngenunche în faţa fiului său și-i cerși iertare, făgă- 
duind că niciodată nu se va mai purta neomenos, ci 
îi va îndeplini toate dorințele inimii. Apoi Sahm îl 
îmbrăcă pe băiat într-un veşmînt minunat și din cauza 
părului alb îl boteză Zal, adică, Virstnicul. Îl duse spre 
oștenii şi slugile care-l așteptau în depărtare și cînd 
aceștia îl văzură pe tînărul Zal și auziră- cum fusese 
ocrotit de + Pasărea Munţilor, fură; cuprinși- de 
bucurie. CEE: i 
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Pe drumul de întoarcere răsunară atitea trîmbiţe, 
timbale şi tobe, încît întreaga ţară se umplu de stri- 
găte de bucurie. 

Vestea ajunse pînă la palatul Șahului, care irii 
vorbă ca tînărul Zal să fie adus în fața sa. 

Cînd Șahul îl văzu pe Zal, rămase uimit de frumu- 
sețea şi puterea lui, și cînd auzi cum fusese crescut 
copilul de Pasărea Munţilor se încredinţă că pruncul 
cel azvirlit fusese ocrotit pentru a săvirşi vitejii pen- 
tru ţara sa. 

Sahul trimise după înţelepţii ţării și le spuse poves- 
tea, iar înţelepţii îi spuseră Șahului că Zal va ajunge, 
fără îndoială, un viteaz vestit şi că va avea un fiu, 
care va fi cel mai iscusit viteaz pe care l-ar fi avut 
Persia vreodată. 
Din ziua aceea Șahul avu deosebită grijă pentru Sahm 
şi tînărul său fiu. Îi dădu lui Sahm mari bogății şi 
multe daruri minunate. Îi dădu cai arabi, încărcaţi 
cu aur, săbii încrustate cu pietre scumpe, covoare de 
„preţ, brocaturi, piei de fiare sălbatice, perle și rubine, 
colţi de fildeș și ţesături lucrate în fir de argint. 

Îi mai dădu lui Sahm un tron în cetatea Seistan şi-l 
făcu stăpîn pe acele ţinuturi. i 
Viteazul Sahm locuia în palatul său din Seistan și 
domnea cu atîta înţelepciune şi bunătate, încît cîștigă 
„repede dragostea tuturor supușilor săi. Uneori Sahm 
trebuia să-și părăsească împărăţia și. să călătorească 
în ţinuturile îndepărtate ale Persiei. Atunci îl lăsa pe . 
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Zal să domnească în locul său, acesta fiind om în toată 
firea. Zal se dovedi la fel de înţelept ca și părintele 
său, așa că toţi oamenii îl slăveau în cîntece. 

Într-o zi, cînd Sahm se întoarse la Seistan după o în- 
delungată lipsă, Zal îi spuse tatălui său : 

— Aş dori şi eu să văd întreaga împărăție și să călă- 
toresc în ţinuturile îndepărtate ale ţării. Dă-mi un 
alai de însoțitori şi lasa-mă să plec.să văd orașele 
mari și frumuseţea satelor. Sahm încuviinţă cu bucu- 
rie dorinţa lui Zal. Îi dădu un minunat alai de boieri 
şi de ostași de temei. 

Pe drumurile însoritului pămînt al Persiei, sub cerul 
azuriu strălucitor, printre florile pestriţe, tînărul Zal 
se îndrepta spre orașele cele mari și vestite. 

La capătul celei de a treia zi, Zal sosi în orașul Cabul, 
la a cărui cîrmă era vajnicul rege Mihrab. 

De-ndată ce regele Mihrab auzi că Zal, fiul viteazului 
Sahm se îndrepta spre Cabul, veni în întîmpinarea 
lui, înconjurat de boieri și robi ce duceau daruri de 
preţ. Zal îşi ridică corturile la porţile cetăţii, iar re- 
gele Mihrab porunci o serbare minunată în cinstea 
fiului lui Sham-Viteazul. 

După ce se sfirşi serbarea cea mare, Zal se întoarse 
la corturi și începu să-l slăvească pe regele ce-i era 
gazdă unui nobil din Cabul, care se afla lîngă 
sine. 

— Vai ! răspunse nobilul, dacă ai putea s-o vezi pe 
fiica regelui ! Este cea mai frumoasă fată care a exis- 
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tat vreodată pe pămînt. Întrece în gingășie și cea mai 
galeșă floare a primăverii. Dacă ai putea să-i pri- 
vești doar o dată faţa, nu ţi-ai mai dori altceva decit 
s-o poţi privi într-una. Cînd Zal auzi aceste vorbe, 
îl cuprinse o dorinţă nestăpiînită de a o vedea pe prin- 
tesa cea frumoasă. 

Regele Mihrab, despărţindu-se de Zal, intră în ca- 
mera unde se aflau regina și prinţesa, şi porni să po- 
vestească despre tînărul neîntrecut şi mîndru, ale că- 
rui corturi se întindeau dincolo de porţile cetăţii. 

- Prinţesa auzise mai dinainte povestea copilăriei lui 
Zal, din cuibul Păsării Munţilor, și acum asculta cu 
ochi strălucitori laudele pe care tatăl său le aducea 
iînărului viteaz. Își dorea tare mult să-l vadă şi, din. 
seara aceea, nu încetă să cugete la el. 

În cele din urmă, prinţesa le spuse roabelor sale cele 
mai apropiate, care erau întotdeauna în preajma cei, 
cît de mult ar dori să-l întîlnească pe Zal, iar ele îi 
făgăduiră că vor încerca să-l aducă la palat. 
Aproape de cortul lui Zal curgea un şuvoi de apă, 
adinc și lat, cu malurile acoperite de flori. Dincolo 
de rîu se întindea o grădină de trandafiri plină de 
tufișuri înmiresmate. 

Însoţitoarele prinţesei intrară în grădină pălăvrăgind 
vesele și adunînd trandafiri. Ciţiva dintre trandafiri 
și-i prinseră în păr, iar alţii îi aruncară zglobii în rîu, 
chiar în dreptul locului unde Zal stătea urmărindu-le 
„din faţa cortului său. Zal trimise un om să le gă- 
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sească pe fete şi să le intrebe de ce aruncau flori în 
apă. De îndată ce omul ajunse pe malul celălalt, fe- 
tele îi înconjurară și-i spuseseră : 
— Cine este marele prinţ aşezat în ușa cortului lui 
Zal ? Am dori să-i știm numele. 

Omul răspunse mindru : 

— Este stăpînul meu, însuși Zal ; fiul lui Sahm-Vi- 
teazul, şi-n lume nu-i altul mai puternic şi mai în- 
țelept ca dînsul. 

Una dintre fete îi răspunse : 

— Dar stăpîna mea, prinţesa, care locuieşte în casa 
lui Mihrab, este ca un soare care strălucește deasupra 
pămîntului. 

Cînd omul se întoarse la stăpinul său, el repetă cu- 
vintele fetei, şi Zal, în marea sa desfătare, trimise 
omul înapoi cu daruri de aur și perle pentru 
prinţesă. 

Cea mai mare dintre fete se apropie de malul rîului 
şi vorbi cu Zal. Lăudă frumuseţea stăpinei ei, iar Zal, 
la vorbele ei, strigă nerăbdător : 

— Du-mă, te rog, la stăpîna ta cea minunată, pe 
care doresc s-o văd de atîta timp. 

Roaba îi făgădui să-l ajute și întorcîndu-se în palat, 
povesti stăpinei sale toată întimplarea. 

Prinţesa începu să-și împodobească camerele, ca să-l 
poată primi pe Zal cu cinstirea cuvenită. Covoare şi 
brocaturi fine fură stropite cu miresme rare, iar va- 
sele fură umplute cu flori gingașe. Cînd se lăsă în- 
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_ tunericul, roaba care „vorbise cu Zal pe malul rîului... 
îl îndreptă pe o cărare şerpuită prin grădina palatu- | 
1 lui. Ajunseră la un turn, și Zal, privind în sus, văzu 
- prinţesa stînd sub cea mai înaltă arcadă. Zal se gîndi 
„că niciodată nu mai văzuse o fată atît de frumoasă 
şi chiar atunci, în acel loc, se hotărî s-o ia de 
soţie. 

~ Prinţesa, zărindu-l pe Zal în grădină, îl rugă să urce 
la ea în turn. | 
| — Roag-o pe roaba ta să-mi arunce o frînghie, spuse 
3 Zal. Drept răspuns, prințesa își despleti părul- lung 
1 şi negru și pletele atinseră pămîntul, și-i spuse lui 
Zal că poate urca pe această scară de mătase. 

5 — Asta nu! spuse Zal, niciodată nu-ţi -voi pricinui 
vreun rău. Așa că roaba fu trimisă să caute o frin- 
"ghie groasă și în curind Zal se trezi lingă prinţesa 
“cea frumoasă. Acolo, sub arcadă, ei doi stătură de 
vorbă și orele se scurseră una după alta, pînă cînd 
“din corturi răsunară răpăiturile tobelor care anunțau 
ivirea zorilor. & 
"Înainte de a pleca, Zal îi spuse prinţesei : . 
„— Cînd Sahm, tatăl meu, va auzi că doresc să mă că- 
sătoresc cu tine, va fi tulburat și supărat, pentru că 
supușii Șahului se vrăjmășesce cu supușii lui Mihrab, 
“dar jur că nimeni altcineva decît tu nu-mi va fi mi- 
_reasă. | 

Zal se întoarse la corturi și se pregăti pentru călă- 
torie. Se întoarse în palatul de la Seistan și-i mărtu- 


"pisi tatălui său dorință. de a se căsători cu fata lui 


Mihrab. 

Sahm fu adînc tulburat, temîndu-se că. această căsă- 
torie să nu-l mînie pe Şah, dar el îşi aminti de făgă- 
duiala făcută fiului său, cînd îl luase de la Pasărea 
Munţilor. Așa că primi să meargă la Șah și să-l roage 
să încuviinţeze căsătoria. La început Șahul se înfurie 
cumplit și mici nu vru să audă. Chiar îl amenință că 
va lua o armată și va distruge pînă în temelii cetatea 
Seistan. Dar, din fericire, înainte de a pleca la război, 
Şahul se hotărî să ceară Sfatul Înţelepţilor ţării. Înțe- 
lepţii ţării se adunară cu toţii şi trimiseră Șahului 
următoarea solie : 

„Nu împiedica căsătoria, căci Zal și prinţesa vor avea 
un fiu, care va deveni cel mai mare viteaz al ţării. 
Va fi puternic ca un elefant și cu sabia lui va supune 
pe toţi vrăjmașii Persiei. Rustem va fi numele lui, 
şi cît timp va trăi, inimile oamenilor vor fi pline de 
bucurie. El va ridica faima regatului către ceruri.“ 
Cînd auzi aceste vorbe, Şahul încuviință căsătoria lui 
Zal cu fata regelui Mihrab. Sahm și Zal porniră către 
cetatea Cabul. 

Regele Mihrab, auzind că se apropiau de cetate, po- 
runci ca întregul popor să se îmbrace în straie de 
sărbătoare, iar străzile să fie împodobite cu steaguri 
de mătase în toate culorile. În palat fură aşternute 
covoare tesute în fire de aur și argint, și fură așezate 


“tronuri de fildeş şi lemn de cedru. 
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În timp ce Sahm şi Zal se apropiau de porţile cetă- 
ţii, sunete de trompete, de harfe şi de timbale um- 
pleau urechile. În mijlocul bucuriei tuturora ei fură 
conduși cu urale la palat. 
Căsătoria se făcu în ziua următoare și timp de o săp- 
tămînă poporul se veseli și aduse daruri lui Zal și 
frumoasei prințese. Apoi, la capătul celei de-a şaptea 
zi, Zal îşi luă mireasa în cetatea Seistan. Acolo o aşeză 
lîngă el pe un tron de pietre nestemate, punîndu-i 
pe cap o coroană de aur. 
_ -Tot -poporul sosi, cu mic şi cu mare, să se închine 
tinărului său conducător cu plete albe și minunatei 
sale mirese. 3 
Curînd după căsătoria lui Zał, Sahm-Viteazul se duse 
în altă parte a ţării, și-l lăsă pe fiul său să domnească 
în locul lui. 
 Zal şi frumoasa sa regină trăiră foarte fericiţi, în pa- 
"latul din Seistan, pînă cînd într-o zi regina căzu bol- 
navă la pat. Cei mai iscusiţi doctori din ţară n-o pu- 
tură vindeca, iar Zal se întristă cumplit, temîndu-se 
tare să nu-și piardă minunata mireasă. 
„Pe cînd se plimba îngîndurat prin grădină, gîndurile 
se opriră asupra Pasării Munţilor, şi-şi aminti că ea-i 
promisese să-i vină-ntrajutor ori de cîte ori va avea 
„vreun necaz. 


Do A i a a 
fi n ii Oina 


Zal luă una din cele trei pene, o aruncă în foc şi aṣ- 
" teptă plin de nădejde. În curînd auzi un foșnet în 
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“văzduh. Nişte aripi negre se clătinau împrejurul lui, 

“iar Pasărea Munţilor apăru lingă el. 

— Fătul meu, spuse ea cu gingășie, de ce ești trist ? 
“Ochii îţi sint plini de lacrimi. Spune-mi care-i pricina 
mîhnirii tale. 

Zal îi spuse că preaiubita sa regină este bolnavă, și 
că-i este tare teamă să nu moară. 

— N-ai teamă, spuse Pasărea Munţilor, căci eu, care 
te-am îngrijit cînd tatăl tău te-a aruncat, am venit 
să te ajut. Du-te înapoi în palat. Îţi făgăduiesc că 
regina se va însănătoși în curînd. Zal se întoarse în 
palatul său și spre bucuria lui regina se însănătoși 
repede. Înţelepţii Șahului spuseseră că în casa lui Zal 
se va naște un fiu, şi că acest copil va deveni marele 
viteaz al Persiei. Curînd după venirea Păsării Mun- 
ților, pruncul se născu. Fu botezat Rustem, și pe cînd 
era copil încă dădu dovadă de o putere deosebită, în- 
cit toţi spuneau că atunci cînd va creşte mare va fi 
ca un uriaș. 

Bătrinul Sahm tinjea să-și vadă nepotul, așa că atunci 
cînd Rustem împlini opt ani, bătrînul viteaz își adună 
o mînă de insoțitari și se îndreptă spre Seistan. Tină- 
rul Rustem, urcat pe un elefant de luptă, merse vesel 
în întîmpinarea bunicului. Cînd Sahm. văzu băiatul 
încîntător, inima i se umplu de bucurie. Iși binecu- 
vintă nepotul şi-l întrebă ce dar ar fi vrut să pri- 
mească de la el. Băiatul -răspunse : 
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— Nu cer averi şi nici daruri preţioase sau straie bo- 
gate. Cer doar un cal și hamuri, zale şi niște arme, ca 
` să pot merge şi birui pe dușmanii tăi. 

Aceste cuvinte vitejești cîştigară - inima bătrînului. 
Sahm nu-și mai putea lua ochii de la băiat şi stătu 
multe luni în palat ca să poată fi în apropierea ne- 
potului său. 

Rustem crescu înalt și puternic. Întîmplările cele mai 
primejdioase nu-l înspăimîntau. Îi plăcea să călărească 
prin păduri, să vîneze fiarele ticăloase şi deseori pe- 
trecea zile întregi de unul singur prin codri. 

Într-o dimineaţă se întoarse în palat după o călătorie 
lungă. Își petrecuse noaptea în șa, și obosit se duse 
în camera lui să se odihnească. Căzu într-o moleşală 
“plăcută, cînd deodată fu trezit de urletele unui ser- 
vitor şi de ţipetele mulțimii îngrozite. Se îmbrăcă în 
grabă şi alergă să vadă ce se întîmplase. Un elefant 
“înfuriat alerga pe străzi, nimicind tot ce-i ieşea în 
cale. Rustem luă o măciucă şi se duse în întîmpina- 
rea elefantului înfuriat. Servitorii lui Zal erau cu to- 
ţii speriaţi. Ei ştiau că animalul era un elefant alb 
atit de puternic, încît nici cel mai vajnic om nu-i pu- 
„tea țiñe piept. Stăpinul lor s-ar fi miniat cumplit 
auzind că l-au lăsat pe Rustem pradă primejdiei. Așa 
că servitorii începură să se roage de Rustem să se 
întoarcă în palat, iar acesta, neascultindu-i, îi închi- 
seră poarta. Cu o lovitură puternică de măciucă, Rus- 
tem o sfărîmă și alergă pe stradă, unde auzi tipetele 
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mulţimii înspăimintate și răgetele elefantului alb. 
Rustem seoase un strigăt puternic, ca să atragă aten- 
ţia animalului, și ridică măciuca gata să lovească. 
Elefantul alb se năpusti asupra lui Rustem cu trompa 
ridicată, pentru a-l înșfăca şi zdrobi. Dar Rustem lovi 
animalul atit de năpraznic, încît puternicul elefant 
se clătină pe picioare. Rustem îl lovi din nou, apoi 
încă o dată; pînă în cele din urmă uriașa fiară se 
prăbuși greoi la pămînt și-și dădu duhul. Mulțimea 
îl privea încremenită. Apoi, strada răsună de chiotele 
oamenilor, care alergau încoace și încolo, nerăbdători 
cu toţii să povestească cum se prăbușise elefantul sub 
măciuca lui Rustem. 

Povestea se răspîndi în întreaga ţară, și toți oamenii 
aflară că un viteaz fără seamăn fusese dăruit Persiei. 


În româneşte de 
MIHAI RĂDULESCU și VERONICA LEVIŢCHI 


POVESTE AFRICANA 


Ultimul rege-maimuţă 


JINKO, REGELE-MAIMUŢĂ, domnea peste su- 
pușii săi departe în pădurea cea întinsă. i 
În împărăția lui Jinko trăia un şoarece, o pisică, un 
cîine, un băț, care alerga de colo colo şi se juca cu 
animalele, un foc, care nu se stingea niciodată, un 
eleșteu cu apă, un elefant, o furnică și primul sfet- 
nic al regelui : Tancat Şacalul. Tancat era trist cînd 
ceilalți erau veseli. Era nefericit pentru că nu putea 
găsi pe nimeni cu care să se certe. Niciodată nu se 
întimplase nimic care să tulbure pacea în timpul dom- 
niei regelui Jinko. 
Pisica şi șoarecele erau prieteni la cataramă. Băţului, 
fiind jucăuş, îi plăcea să ţopăie şi să danseze în jurul 
pădurii, și îl îndrăgise tare mult pe Ciine. Eleşteului 
cu apă nu-i plăcea nimic mai mult pe lume decit o 
mică pălăvrăgeală cu vecinul său, Fecul. Elefantului 
îi era aşa de dragă Furnica, încît deseori o purta în 
spinare zile întregi. 
Lui Tancat nu-i plăcea de nimeni ; şi nimeni nu-l 
plăcea pe Tancat. Visa întotdeauna să stirnească o 
ceartă în împărăție. Dar toate strădaniile lui fură ta 
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van, pînă în ziua cînd Kiki, croitorașul din satul cu 
căsuțe de lut, veni într-un suflet la regele Jinko, ară- 
tîndu-i supărat haina lui lungă și galbenă. 

— Priveşte, Măria ta ! strigă Kiki, punîndu-i sub nas 
o gaură mare din tivul hainei galbene. Unul dintre 
supușii tăi a făcut asta ! 

— Îmi pare foarte rău, spuse regele Jinko, dar nu 
prea-mi vine mie să cred că vreunul dintre supușii 
mei să fi putut să se poarte atit de nesăbuit. 

— Ba da, Măria ta, spuse croitorașul, unul dintre su- 
pușii tăi a făcut gaura asta în haina mea galbenă și 
frumoasă. M-am dus în pădure să trag un pui de 
“somn. Cind m-am sculat, haina era ruptă. 

— Kiki-ecroitorul spune adevărul ! rosti Tancat. Tre- 
buie să aflăm cine a făcut gaura şi ticălosul trebuie 
pedepsit. i 

— Foarte bine, cuvîntă regele Jinko. Adună oamenii 
şi eu îi voi întreba. 

Tancat, primul sfetnic, ieși pe uşă în culmea fericirii. 
În sfîrşit, era o pricină de tulburare în împărăție. 
Tancat adună pe toţi supușii regelui și le porunci să 
meargă de îndată la Curtea cea Mare. Pe drum le 
spuse că avea să se întîmple ceva atît de îngrozitor, 
încît toţi fură înfricoșaţi de moarte și ar fi zbughit-o 
la fugă dacă Șacalul nu i-ar fi păzit bine. 

Cînd ajunseră la Curtea cea Mare, se așezară cu toţii 
în şir în faţa regelui. Kiki-croitorul stătea lingă 
rege, scuturînd furios o haină lungă și galbenă. Tan- 
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cat şedea la o măsuţă. Îşi încrucișase braţele și-și ținea ` 
semeţ capul pe spate. Era singura fiinţă fericită de 
acolo. 
— Ei, spuse 'regele, trebuie să aflăm cine a făcut 
această gaură în haina cea galbenă și frumoasă a lui 
Kiki. Furnico, ştii ceva despre asta? 
— Da, Măria ta, Elefantul a făcut-o. 
— Elefantule, spuse regele, de ce-ai făcut asta ? 
— Să am iertare, Măria ta, n-am făcut-o eu. Apa a 
făcut-o. 
— Apă, de ce-ai făcut asta ? 
— Să am iertare, Măria ta, n-am făcut-o eu. Focul 
a făcut-o. 
— Focule, de ce-ai făcut asta ? 
— Să am iertare, Măria ta, n-am făcut-o eu. Băţul a 
făcut-o, 
— Băţule, de ce-ai tăcut asta ? 
_— Să am jertare, Măria ta, n-am făcut-o eu. Ciinele 
a făcut-o. 
_ — Cîine, de ce-ai făcut asta ? 
_— Să am iertare, Măria ta, n-am făcut-o eu. Pisica 
a făcut-o. 
— Pisieo, de ce-ai făcut asta ? 
» — Să am iertare, Măria ta, n-am făcut-o eu. Soa- 
` recele a făcut-o. 
 — Să am iertare, Măria ta, strigă tremurind Şoare- 
cele, fără să mai aştepte să fie întrebat. Nu-i vina 
mea! Nu e vina mea'! Nu e vina mea! 
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— Ce-o să ne facem ? spuse nefericitul rege, dînd din 
cap cu atita amărăciune, încît coroniţa lui aurită îi 
căzu pe o ureche. 

— Supușşii noștri trebuie Să se descurce singuri, spuse 
Șacalul. Este un păcat îngrozitor să faci o ruptură 
în haina cea frumoasă a lui Kiki. Așa că eu cred că 
fiecare dintre supușii noștri trebuie să-l pedepsească 
pe cel care-l socotește vinovat. 

— Foarte bine, spuse regele, aşa să fie. 

Atunci Cîinele mușcă Pisica, Bățul bătu Ciinele, Fo- 
cul arse Băţul, Apa stinse Focul, Elefantul bău Apa, 
Furnica înţepă Elefantul, şi Pisica alergă după micu- 
ul Șoricel, care se strecura printre copaci chiţcăind 
tare : „Nu e vina mea! Nu e vina mea! Nu e vina 
mea !“ 

Și ăsta a fost sfîrşitul împărăției celei liniștite, pen- 
tru că prietenii fericiţi de odinioară deveniră dușmani 
meîmpăcaţi. Jinko-regele își aruncă coroniţa aurită și 
duse o viaţă sălbatică prin copacii pădurii. Tancat 
Şacalul plecă de-acolo în goană și din ziua aceea n-a 
mai fost niciodată văzut. 

Oricît de dureros ar fi, trebuie să spunem că nimeni 
n-a aflat vreodată cum că Tancat rupsese frumoasa 
haină galbenă a croitorului. 


În româneşte de 
MIHAI RĂDULESCU şi VERONICA pi erai 


POVESTE AUSTRIACĂ 


Balaurul lacului 


CU MULŢI ANI în urmă pe ţărmul lacului 
Zirnitz, într-unul dintre cele mai frumoase ţinuturi 
ale. Austriei, se înălța un castel străvechi şi frumos. 
În acest castel locuia ducele Rudolf, care în acele 
zile îndepărtate domnea peste oamenii de prin părţile: 
_ acelea. 
Ducele Rudolf era un stăpîn iubitor de sine şi hain. 
” Oamenii erau nevoiţi să muncească din greu din zori: 
"şi pînă în noapte, ca să plătească birurile uriaşe pe: 
care el le cerea. 
Pămîntul de pe coastele muntelui era tare şi DA stai 
Oricît ar fi muncit ţăranii de bine, nu puteau scoate: 
"recolte bogate, și deseori de abia aveau destui bani 
"să-şi cumpere de-ale gurii. A ' 
Dar apele lacului Zirnitz erau bogate în pește, așa că. 
oamenii nu mureau de foame, pentru că se hrăneau: 
“cu peștele pe care-l prindeau. 
Într-o bună zi, pe cînd ducele Rudolf se plimba pe 
“malul lacului, văzu mai mulţi oameni aruncînd un- 
diţele în lac. 
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— Ce e această necuviinţă ? strigă el năpraznic. La- 
cul e al meu! Nimănui nu-i e îngăduit să pescuiască 
în el! 

Ducele porunci ca oamenilor să nu li se dea voie să 
mai pescuiască în lac. 

— Pe viitor, oricine va fi prins pescuind, va fi trimis 
la închisoare şi pedepsit cu asprime. 

Oamenii primiră porunca cu mîhnire. Avuseseră în- 
totdeauna. dreptul să pescuiască în lacul Zirnitz, şi 
simțeau că ducele fusese din cale-afară de crud, ră- 
pindu-le acest drept. 

Ducele avea un fiu, pe nume Otto, un băiat de vreo 
doisprezece ani. Otto era senin la chip și bun la 
inimă, iar oamenii îl iubeau la fel de mult cît îl urau 
pe tatăl său. 

Cel mai bun tovarăș de joacă al lui era tînărul Edgar, 
fiul unui sărman tăietor de lemne, care locuia într-o 
colibă de scînduri pe malul lacului. Deşi Otto trăia 
într-un castel minunat, iar casa lui Edgar era o biată- 
cocioabă, cei doi băieţi se împrieteniseră încă de mici 
copii şi se iubeau ca fraţii. E 
Citeva zile după ce ducele dăduse poruncă oameni- 
lor să nu mai pescuiască în lac, Otto şi Edgar se plim- 
bau împreună pe țărm. Deodată se auziră niște voci 
mînioase. Edgar tremurînd strigă : 

— Ascultă! E vocea tatălui meu! Ce s-o fi intim- 
plat ? 
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Cei doi băieţi alergară la coliba tăietorului de lemne. 
Acolo îl văzură pe tatăl lui Edgar legat în lanţuri, 
mergind între doi dintre soldaţii ducelui. 

— De ce l-aţi prins pe acest om sărac ? strigă Otto, 
cu ochii scăpărînd. 

— Ne supunem poruncii ducelui, tatăl dumneavoas- 
tră, răspunse unul dintre soldaţi. Ne-a spus să prin- 
dem și să băgăm la închisoare pe oricine pescuiește 
în lac. 

— La rîndul meu, vă poruncesc să-i daţi drumul aces- 
tui om, strigă tînărul Otto. Neîntârziat ! 

Soldaţii, înfricoșaţi de porunca rostită cu îndrăzneală, 
se supuseră fără cricnire. Dădură drumul ostatecului 
și aceştia plecară. / 
Bietul tăietor de lemne se întoarse recunoscător către 
tînărul Otto, şi-i mulțumi pentru că îl ajutase. 

— Tata va fi foarte minios, spuse Otto, dar mă iu- 
beşte prea mult ca să mă pedepsească. Totuși mă tem 
că va căuta să te prindă iar. Mai bine te-ai ascunde 
înainte cà să-i ajungă la ureche cele întîmplate. 
Tăietorul de lemne îi dădu dreptate şi luîndu-şi rămas 
bun de la dragul său fiu, Edgar, fugi departe în mun- 
ţii Tyrol, acolo unde ducele şi soldaţii săi nu-l mai 
puteau ajunge. 

Cînd ducele Rudolf auzi aceasta se supără cumplit. 
Dar Otte era singura ființă pe care o iubea și n-ar fi 
putut îndura să-l pedepsească. 

Îl chemă doar la sine și-i spuse: 
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— Fiul meu, ai făcut o faptă nesăbuită. Dacă oame- 
nii nu mi se mai supun, noi n-o să mai avem peşte. 
Dacă acest tăietor de lemne va fi prins în împărăţia 
mea, va plăti scump pentru nesupunere. 

Săptămîni de-a-rîndul sărmanul tăietor de lemne 
stătu într-un sătuc din munţii Tyrol. Un ţăran de 
prin acele părţi îi dăduse ceva de lucru și astfel putu 
să-și cîştige adăpost şi de-ale gurii. Dar era întristat 
în fiece zi gîndindu-se la fiul său, Edgar, şi tînjind 
să-l vadă din nou. 

Într-o dimineaţă stătea lingă un gard viu şi mînca 
niște pîine cu brînză. În faţa lui se întindea lanul de 
grîu pe care ţăranul îi ceruse să-l secere, iar departe, 
în zare, se ridicau crestele munţilor care înconjurau 
căsuţa sa de odinioară. 

„Vai | gîndea sărmanul om, pe undeva printre munţii 
aceia se joacă şi fiul meu Edgar. Cine ştie, poate că 
nu-l voi mai vedea niciodată“, 

Tăietorul de lemne rupse îngîndurat pîinea pe care 
o ţinea în mînă, şi fărîmiturile căzură pe pămînt.. 
Dintr-o căpiţă de fîn de lingă el se furișă un şoricel 
alb, care se apropie şi începu să mănînce fărîmiturile, 
de parcă nu s-ar fi temut de om. 

Tăietorul de lemne nu-l goni. 

— Hai, vino, cuvîntă el, pari tare flămind, iar eu 
sînt prea amărit ca să mănînc. 

Pe cînd vorbea, tăietorul de lemne îi întinse pîinea 
şi brinza ; dar chiar în clipa aceea, şoricelul cel alb 
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pieri şi în locul său se ivi un străin înalt, cu fața atit 
de nobilă și de înțeleaptă, încît tăietorul de lemne își 
scoase deîndată căciula, fiind sigur că se află în faţa 
unui rege. j 

— Nu ştii cine sînt, rosti străinul cu blîndețe. Îţi voi 
spune eu. Sînt regele lacului Zirnitz. Ducele Rudolf 
spune că lacul este al lui, dar el greşește : eu singur 
sînt stăpînul apelor. Pe mulţi oameni i-a făcut ducele 
să sufere de foame oprindu-i să pescuiască în lac și, 
pentru a-l pedepsi, am iscodit un balaur înfricoșă- 
tor din ape strunindu-l să facă mult rău în întreaga 
ţară. Balaurul locuieşte acum pe stîncile de lîngă 
castelul ducelui şi i-a poruncit acestuia să i-l dea pe 
fiul său Otto, că de nu, va nimici întregul popor. 

— Ce vești îngrozitoare ! strigă tăietorul de lemne. 
Prinţul Otto este un băiat curajos și bun. Îi datorez 
viața. De bună seamă că nu-l veţi lăsa pe balaur să-l 


4 „ucidă. Mă voi întoarce de grabă acasă, să pier eu, ne- 


. trebnicul, în locul lui. Îngăduie ca balaurul să mă 
ucidă pe mine şi ocroteşte-l pe Otto ! 

— Eşti un om curajos şi cinstit, răspunse regele la- 
cului. Otto nu va pătimi nimic, ţi-o făgăduiesc. În- 
toarce-te pe malul lacului şi-l vei ajuta să scape. 
= Vei 'avea puteri asupra balaurului, iar la porunca ta 
se va reîntoarce în adîncurile lacului. 

_ Tăietorul de lemne plecă în mare grabă spre lacul 
Zirnitz. Cu cît se apropia, cu atit se auzeau mai tare 
" bocete şi vaiete amestecate cu un urlet și un șuierat 
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înfiorător, Cînd ajunse în mijlocul mulţimii de pe 


țărm, îl văzu pe ducele Rudolf, a cărui faţă tristă 


„lăsa să se citească cît de mare îi era durerea. Încon- 
jurase giîtul lui Otto cu braţele şi plingea amarnic. 
— Stăpine, spuse, tăietorul de lemne, înclinîndu-se 
în fața dugelui Rudolf. Care-i pricina acestei zarve ? 
— Balaurul cel puternic pe care-l vezi colo, răs- 
punse ducele, îl cere pe fiul meu. Dacă nu-l dau pe 
Otto, întreaga împărăție va fi nimicită, 

— Nu te teme, Înălţimea ta, spuse tăietorul de lemne, 
am putere să-ţi scap fiul de la moarte ! | 
'Tăietorul de lemne se duse spre stinca uriaşă unde 
balaurul se încălzea la soare. > 

— Intoarce-te “în adincurile lacului, strigă tăietorul 
de lemne, cu glasul său clar și puternic, pe care-l au- 
ziră toţi cei de faţă. Deodată balaurul cel puternic 
se ridică în picioare, făcu o săritură uriaşă, sări în 
apă şi se făcu nevăzut, 

De bucurie, ducele Rudolf zise : 

-— Cum să te răsplătesc? Mi-ai. scăpat- fiul de la 
moarte. Cere-mi ce vrei şi dorința îţi va fi inde- 
plinită. 
— Cer, răspunse tăietorul de lemne, ca de azi înainte 
să dai voie oamenilor să pescuiască nestingheriţi în 
apele lacului. 

— Ce inimă bună! strigă cineva de lingă tăietorul 
de lemne ; şi acel cineva era chiar regele lacului. 
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În timp ce toţi oamenii se uitau la el cu mirare, re- 
gele lacului stătea pe o stîncă înaltă și, întinzîndu-şi 
braţele către apele lacului, spuse : 

— Dorinţa tăietorului de lemne de a-și ajuta vecinii 
va fi îndeplinită în alt chip. Coastele muntelui sînt 
pietroase și neroditoare, dar din ziua aceasta, voi 
face ca apele lacului să sece -timp de șase luni pe an, 
dînd la iveală o cîmpie bogată, unde recoltele voastre 
vor crește din belșug. 

Regele lacului pieri, dar de atunci încoace, lacul Zir- 
nitz seacă în fiecare an, iar oamenii au parte de re- 
colte așa de bogate, încît nimănui nu-i mai este 
teamă că va muri de foame. 


În româneşte de MIHAI RĂDULESCU 
şi VERONICA LEVIȚCHI 


POVESTE GREACĂ 


Zmeul cel cu mare faimă 


A FOST ODATĂ, într-o vreme, un împărat 
şi avea o fată care nu avea pereche de frumoasă ce 
era. Toţi feciorii.de împărat voiau să o ia de nevastă, 
Dar ea nu voia să se mărite. 

Între cei ce se învirteau în jurul ei, era unul foarte 
frumos, şi cînd l-a văzut, inima a început să-i bată 
şi şi-a pus în gînd mai întîi să-l încerce dacă e vi- 
teaz şi dacă o are dragă. A spus deci că pe acela îl 
va lua de bărbat, care va merge să-i aducă de la 
zmeul cel cu mare faimă vărguța cea de aur. Ciţi 
feciori de împărat au auzit una ca aceasta, numaide- 
cît li s-au muiat ciolanele de frică, fiindcă știau bine 
că, de se vor duce să facă ce le cere, au să-şi piardă 
viaţa. Era zmeul cela o sălbăticiune şi avea un ochi 
în frunte care rămînea totdeauna deschis ; şi nimeni 
nu se putea apropia de el, fără a fi mîncat. 

Feciorul cel de împărat însă s-a hotărît să meargă. 
Şi așa a pornit la drum, fără să spună nimănui nimic. 
Ziua, noaptea, mergea mereu, fără să ştie unde. A 
trecut prăpăstii, a trecut pustietăţi și acolo unde l-a 
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_ ajuns oboseala de atita drum s-a așezat sub un copac, 
de l-a prins somnul. Cînd s-a trezit, zărește departe 
o babă, care cernea făină într-o tavă mare; dar 
făina nu cădea în tavă, ci se vărsa pe jos. Se apropie 
de babă şi vede că este chioară. Atunci feciorul de 
împărat îi spuse : 

— Lasă, maică, nu mai cerne altă făină, uite cum 
cade pe pămînt. Adă încoace, să-ţi cern eu în tavă. 
Și feciorul de împărat apucă sita și-i cerne făina, 
apoi i-o pune într-un sac ce era mai la o parte, spu- 
nîndu-i : 

— Unde vrei să-l duci, ca să-ţi ajut, maică ? 
Bătrina a fost tare mulțumită de feciorul de împărat 
şi-i spuse : 

— Fătul meu, pentru binele ce mi l-ai făcut, ce do- 
reşti să-ţi dăruiesc ? Feciorul de împărat îi spuse: 
— Maică, doresc numai bine și noroc, căci după ce 
umblu eu, tu nu poţi să-mi ajuţi ! 

— Și ce e aceea după care umbli? de nu-mi poţi 
spune să aud și eu. Să văd, poate tot ţi-aș fi de vreun 
ajutor. 

Și feciorul de împărat îi spune : 

— Eu, maică, sînt fecior de împărat, unul la părinţi ; 
și am auzit povestindu-se despre o fată de împărat, 
că e cea mai frumoasă din lume, că mulţi feciori. de 
împărat vin de. o cer și că ea n-a găsit bărbat să-i 
placă. Atunci am luat și eu binecuvîntarea mamei 
mele și m-am dus. Cum am zărit-o, m-am îndrăgostit 
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de frumusețea ei. Toţi i-au vorbit şi i-au spus dorul 
lor, dar ea la toţi le-a întors răspunsurile ei cu mare 
iscusință. Și am vorbit și eu; a zîimbit a ride și a 
spus : 

— Pe acela am să-l iau de bărbat, care îmi va aduce 
de la zmeul cel cu mare faimă vărguţa cea de 
aur. i 

— Ascultă, fătul meu, îi spune atuncea baba, ai in- 
trat la mare necaz, dar binecuvîntarea părinţilor şi 
a mea au să-ţi ajute! Să o apuci pe drumul unde-i 
iarba mare, pe unde picior de om n-a călcat încă. 
Și pe cărarea cea în sus ai să dai de munţi și de 
prăpăstii ; de departe ai să auzi ca un muget; să 
știi că zmeul e înăuntru şi doarme, Atunci să stai 
pe deoparte, pină ce se deschide intrarea la peşteră, 
pentru că acolo îşi ţine oile ; și la gura peșterii pune 
o stîncă mare, de nu o poate urni nimeni din loc, 
Să aștepți, așadar, pînă ce să-ţi scoată oile afară: 
şi atunci faci chip și fel să te strecori înăuntru în 
peşteră. Cînd se întoarce apoi la culcare, îşi mînă 
aile înăuntru și închide peştera iarăşi cu stînca aceea. 
Atunci să bagi de seamă și, cum vei înţelege după 
horăit că doarme, să ieşi de unde te-ai ascuns. Zmeul 
are o cheiţă de aur legată de barbă; şi cu aceste 
foarfece — şi baba îi pune în mînă o forfecuţă — să 
tai din barba zmeului o şuviţă de păr cu tot cu cheiţă, 
şi, cînd are să deschidă peştera, a doua zi în zori, 
să fugi. Și cînd vei fugi, să fugi mai departe pe 
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drumul cu iarba mare. Acolo ai să vezi un palat 
mare. Cum vei atinge cheiţa de poartă, are să se 
deschidă. Să urci scările sus în palat. Acolo ai să 
găseşti într-o odaie mare un cal şi un cîine. Înaintea 
calului au să fie ciolane, ca să mănînce, iar înaintea 
ciinelui, fîn. Tu, fără să scoţi o vorbă, să le schimbi, 
să pui ciolanele înaintea cînelui şi finul înaintea ca- 
lului. Mai departe o să te înveţe calul ce să faci. 

Atunci feciorul de împărat i-a mulţumit frumos ba- 
bei, a luat forfecuţa ce i-o dăduse şi a plecat. Mai 
încolo, după o bucată de drum, zăreşte peştera cea 
mare. Merge aproape, nu aude nici un muget. Se 
uită şi nimeni nu era înăuntru în peșteră. A văzut 
numai un cazan mare plin cu lapte, o turtă cît o arie 
şi o garafă mare cu rachiu. Atunci și-a adus aminte 
feciorul de împărat că de multă vreme n-a mîncat. 
A tăiat deci o bucată de turtă, a muiat-o în lapte şi 
a mîncat bine, pînă ce s-a săturat. După aceea s-a 
mai uitat şi zăreşte o gaură adincă în stîncă, merge 
şi se ascunde într-însa. Puțin timp după aceea aude 
tălăngile oilor, şi a înţeles că se apropie oile și zmeul 
cu ele. Atunci s-a ghemuit bine în ascunzătoarea lui. 
Cum a intrat zmeul în peşteră, a împins îndată piatra 
şi a închis intrarea. Apoi s-a aşezat să mănînce. După 
ce-a mîncat, vede că nu s-a săturat şi începe a grăi 
singur cu sine: „Ciudat lucru, ce poftă mare am j 
astăzi, de nu mi-a ajuns nici laptele, nici turta!“ E 
drept că am uitat să vă spun că baba i-a mai dat şi 
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un praf, de l-a pus în garafa cu rachiu, ca de îndată 
ce zmeul îl-va bea, să adoarmă adînc. Și așa, zmeul, 
cum a mîncat, a mai îndreptat focul şi s-a culcat. 
Cînd feciorul de împărat a auzit că horăie și a în- 
teles că doarme, s-a dat jos încet, încet, îi taie şuviţa, 
îi ia cheiţa din barbă și se urcă înapoi în ascunză- 
toare. Totuşi, după aceea s-a mai gîndit că, de se va 
trezi zmeul și va vedea că-i lipseşte cheița din barbă, 
o să caute şi va da peste el. S-a dat iarăși jos, a luat 
un drug lung, l-a ascuţit şi l-a virit în foc; şi cînd 
s-a aprins bine, l-a băgat în ochiul zmeului, de l-a 
orbit. Zmeul a început a mugi ; şi de ţipătul lui se 
cutremura întreg pămîntul. Cum au auzit ceilalţi 
zmei ţipetele lui, au alergat să vadă ce are stăpînul 
lor. Înăuntru n-au putut totuși intra, căci stînca era 
așezată la intrare ; şi nici unul nu avea atita pu- 
tere să o miște din loc. După ce au mai stat puţin, au 
spus că trebuie să fie beat ; și s-au ridicat şi au ple- 
cat. În sfîrşit, zmeul a dat la o parte stînca, de a 
deschis peştera, s-a așezat la ieşire şi a început să pi- 
păie fiecare oaie în parte, nu cumva să scape afară 
și dușmanul care-l orbise. Și era o oaie mare și lf- 
noasă ; şi feciorul de împărat s-a prins sub pîntecele 
ei lînos şi aşa a apucat să iasă din peșteră. 

Să-l lăsăm, pe zmeu să caute pe cel ce i-a scos ochiul 
şi să-l urmăm pe feciorul de împărat. A apucat dru- 
mul ce i l-a spus baba și, după ce a mers o bucată 
bună, a zărit de departe palatul. A mers pînă aproape, 
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a virit cheia în broască şi a deschis ușa. S-a urcat 
sus în palat şi a văzut un cal frumos legat de lanţ; 
şi avea înaintea lui o grămadă de ciolane ; și un cîine 
mare frumos legat şi el, care avea înaintea lui o gră- 
madă de fîn. A pus deci fînul înaintea calului şi cio- 
lanele înaintea cîinelui. Cum au mîncat calul şi cîi- 
nele, au început a grăi şi i-au spus: 

— Cum de ai nimerit aici, fătul nostru ? Are să vină 
stăpînul zmeilor şi o să te mănînce! Atunci feciorul” 
de împărat le-a spus că pe zmeu l-a orbit și că a venit 
încoace să caute vărguța de aur. Atunci calul i-a 
spus : 

— Cine te-a făcut să vii aici ? 

Și feciorul de împărat le-a povestit despre babă, cum 
şi ce. Iar cîinele i-a spus : 

— Aceea, fătul meu, e ursitoarea cea bună şi pe ea a 
orbit-o altă ursitoare, pentru că n-a făcut la nimeni 
nici o dată vreun rău; şi au ursit-o să rămînă aşa, 
pînă nu se va găsi cineva căruia să-i fie drag şi milă 
de ea. Acu, fătul meu, să mergi de aici — şi-i arată, 
pe unde să meargă — și să intri în odaia aceea şi vei 
găsi în ea două fete de împărat robite de zmeu și să 
le dai drumul. Și feciorul de împărat a intrat în odaia 
aceea și găsi în ea două fete de împărat robite de 
zmeu. Erau atît de frumoase, încît, cum le-a văzut, 
n-a mai ştiut ce să facă. Iar ele l-au întrebat cum 
de le-a găsit. Și a povestit cum a venit într-acolo, să 
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caute vărguţa cea de aur. Atunci acelea i-au spus: 
— Noi ţi-o dăm, dar să ne scoţi de aici. 

Și i-au dat vărguţa. El a mers de a atins cu ea calul 
pe spate și a dezlegat calul; a atins-o de cline şi a 
slobozit și cînele. A luat apoi fetele de împărat. le-a 


urcat pe cal şi a chemat și cîinele. Dar fetele de îm- 


părat i-au spus: 

— Înainte să fugim mai trebuie să facem încă un 
bine. Uită-te prin fereastră, să vezi ! Animalele ace- 
lea de acolo, jos, toate sînt oameni ; între ei sînt și 
feciori de împărați. Cu toţii au fost la vinătoare și 
găsind poarta deschisă au intrat înăuntru, dar spre 
nenorocirea lor, zmeul i-a zărit, i-a stropit cu apă 
moartă și i-a prefăcut în felurite animale. Hai repede 
acu, de-i loveşte încetişor cu vărguţa asta de aur, 
şi atunci se vor face cum au fost întîi. 

Și s-a dus feciorul de împărat de i-a atins cu varga pe 
fiecare, unul cîte unul, și îndată au început să se facă 
oameni — şi încă frumoși și tineri — și să-l îmbrăţi- 
şeze şi să-l sărute pe feciorul de împărat. lar calul 
și cîinele au spus către feciorul de împărat ca pe ci 


doi să nu-i atingă încă, pentru că ei mai trebuie să, 


„rămînă așa cum sînt. 

Cum au ieşit cu toţii afară, feciorul de împărat a în- 
cuiat palatul și cheia a luat-o cu el. Și s-au pornit. cu 
toţii la drum ; feciorii de împărat au luat drumul 
spre cetăţile lor, iar feciorul nostru de împărat, dim- 
preună cu calul, pe care a urcat cele două fete, şi 
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dimpreună cu cîinele, care alerga şi se uita în toate 

părţile, ca nu cumva să se vadă de departe zmeul, s-a 

pornit să ducă fetele de împărat acasă la părinţii lor. 

„Părinţii, cînd le-au văzut, puteţi să vă  gîndiţi ce 

"- bucurie i-a cuprins ; şi i-au spus să-şi aleagă pe care. 
vrea de nevastă și să-i dea și împărăţia întreagă. Dar 

feciorul de împărat le-a spus că este logodit şi că de 

dragul logodnicei a mers-să aducă vărguţa cea de 

aur. Atunci calul şi cîinele au spus feciorului de îm- 

părat şi el i-a atins.cu vărguţa, şi pe loc s-au făcut 

doi feciori frumoşi de împărat. A stat și s-a minunat . 
împăratul, cînd a văzut cum se fac oameni calul şi 

cîinele. Atunci, cei doi feciori de împărat s-au dat 

pe faţă şi au spus: 

— Cînd zmeul a furat pe cele două domniţe, de care 

“eram îndrăgostiţi, am pornit și noi să le scoatem din 

mîinile lui. Pe noi însă zmeul ne-a zărit şi pe mine 
m-a prefăcut în cal, a spus unul, iar pe prietenul 

meu în cîine. Dacă îţi e cu voia, să trăieşti mulţi ani, 

împărate, fă-ne pe noi ginerii tăi. 

Și atunci împăratul i-a îmbrățișat şi le-a spus că-i 

va face ginerii lui. 

Feciorul nostru de împărat a luat-o repede la drum, 

ca să ajungă la frumoasa lui domniţă. Dar n-a mai 

mers pe jos, căci împăratul i-a dat oameni, căruţe şi 
daruri ; şi l-au dus pînă la poarta frumoasei lui dom- 

niţe. Iar celelalte două domniţe plingeau de bucurie 
că le-a scos din robie, dar și pentru că le părea rău 
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wa plecat feciorul de împărat, care le-a izbăvit. 

Dar să-i lăsăm acuma pe ei şi să ne întoarcem la fata 
de împărat cea frumoasă. Cum a auzit ea că feciorul 
a plecat după vărguţa cea de aur şi n-o să-l mai vadă, 
ca pe atiţia alţii care o peţiseră, s-a căit şi s-a îmbol- 
năvit, de era să moară. Vraci şi vrăciţe s-au apucat 
să o lecuiască, dar n-au putut să-i ajute cu nimic. 
Cînd feciorul de împărat a ajuns,la palat, toate por- 
ţile erau încuiate, pentru că mare durere i-a cuprins 
pe toţi din pricina fetei. Dar feciorul de împărat ia 
. Vărguţa cea de aur, atinge cu ea pe rînd fiecare 
poartă ; şi toate porţile se deschid și deodată se înfăţi- 
şează înaintea fetei cu vărguţa cea de aur în mînă. 


Cum l-a zărit, domniţa s-a ridicat îndată, l-a îmbră- 


țișat şi i-a spus : 

— Unde ai fost atita vreme, de era să mor de do- 
rul tău ?! De ce ai plecat? Atunci feciorul de îm- 
părat i-a povestit toate cîte le-a păţit şi i-a dat varga 
cea de aur. Cîntări, muzici ; şi bucurie și mai mare! 
S-a făcut nuntă. A doua zi şi-a luat mireasa şi s-a 
dus la părinţii lui ; şi acolo, de două ori pe atita ve- 
selie și bucurie ! Şi au trăit ei bine şi noi să trăim 
şi mai bine. 


În românește de VASILE GRECU 
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POVESTE GREACĂ 


Cosînzeana 


A FOST ODATĂ într-o vreme o împărăteasă 
şi un împărat care nu aveau copii. Şi au spus ei că 
de le va fi să aibă un copil în ograda împărătească 
trei zile va curgă din cișmea, în loc de apă, untde- 
lemn, trei zile miere şi trei zile unt; şi toată lumea 
să vină să ia. A fost într-un ceas bun și dorinţa li 
s-a împlinit. Împărăteasa a născut un băiat. Și a cres- 
cut băiatul mare și frumos, dar făgăduinţa să și-o îm- 
plinească au uitat feţele împărăteşti. Numai că într-o 
noapte, împărătesei i se arătă în vis o femeie şi-i 
spune : 

— Eu băiatul ţi l-am dat, tu însă făgăduinţa nu ţi-ai 
ținut ! 

S-a sculat împărăteasa tremurînd şi-i , spune băr-. 
batului : 

— Am uitat să facem ce-am făgăduit, să curgă trei 
zile untdelemn, trei zile miere şi trei zile unt! 
Îndată a poruncit împăratul să meargă și să aducă 
miere, untdelemn şi unt, să toarne în cişmeaua curții, 
de unde să curgă şi toată lumea să se îndestuleza 
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întru sănătatea feciorului de împărat. După ce şi-au 
luat toţi oamenii, şi a încetat să mai curgă cișmeaua, 
“abia atunci a auzit de asta şi o babă foarte bătrînă. 
Și s-a dus și dînsa să ia, cum va putea, puţin unt; 
a strîns de și-a umplut un borcănaș. Feciorul împă- 
ratului se uita la ea de sus din fereastră şi ridea. Cînd 
şi-a umplut borcănaşul, zboară o piatră de i-l sparge 
și tot untul se varsă pe jos. Atunci şi-a ridicat baba 
ochii în sus şi l-a văzut pe feciorul de împărat. 

— Ah, fecior de împărat, ce mi-ai făcut, îi zise, să 
te blestem nu mă lasă inima, doar atita îţi spun : Din 
miinile Cosînzenei să nu mai scapi! Și s-a făcut ne- 
văzută baba. 

Feciorul de împărat a căzut pe gînduri : care Cosîn- 
zeană să fie aceea ? Într-o zi îi spune mamei sale: 
— Vreau să merg în lume, mamă, și să aflu care e 
Cosînzeana. 

— Ah, copilul meu, dragul meu, se zbătea maică-sa 
să-l oprească, dar el în zadar ! Cînd părinţii lui au 
văzut că tot mai mult stăruie, l-au lăsat să plece. S-a 
îmbrăcat băiatul, s-a înarmat, și-a luat bani cu el 
şi a plecat. 

Merge, merge, prin țări pustii, întrebînd ici, întrebînd 
colo, unde stă Cosînzeana, dar nu putea să afle ni- 
mic. Într-o zi, zăreşte o poartă mare, mare ; intră 
înăuntru, poate ar putea să afle ceva. Vede o zme- 
oaică dezghiocînd migdale. Îi spune : 

— Bună vremea, stăpînă ! 


176 


— Bună, fătul meu! De nu-mi spuneai : bună vre- 
mea, stăpînă, te-aş fi mîncat. 

— Și tu, de nu-mi spuneai: bună, fătul meu, te-aș 
fi tăiat cu sabia asta. 

— Ce vrei şi ce cauţi prin aceste locuri sălbatice ? 
i-a spus zmeoaica. 

— Ce să-ţi spun?! Pe mine m-a blestemat o babă 
și mi-a zis din mîinile Cosînzenei să nu scap; şi de 
atunci nu mai am stare, nici alinare și nu pot şedea 
binișor în palat. Te rog, așadar, să-mi spui ce e asta 
și unde şade Cosinzeana ceea. 

— Ce să-ţi spun, fătul meu, eu una nu știu nimic ! 
Să apuci de aici drumul ăsta la dreapta şi vei ieşi 
ot la o poartă, așa mare ca și a mea; şi să intri 
înăuntru. Acolo şade soru-mea; şi să-i spui bună 
vremea și să o întrebi, poate că știe ea. Şi de ştie, o 
să-ţi spună, pentru că e o femeie bună. Ia și piepte- 
nele ăsta de argint și spune-i din parte-mi sănătate. 
l-a mulţumit, s-a ridicat și a plecat. Merge, merge, 
zărește de departe o poartă. O împinge și intră ; vede 
o zmeoaică sfărimind nuci. 

Îi spune : 

— Bună vremea, maică ! 

— Bună, fătul meu! De nu-mi spuneai bună vre- 
mea, te-aş fi mîncat. 

— Şi eu, la rîndu-mi, de nu-mi spuneai : bună, fătul 
meu. ţi-aş fi tăiat capul cu sabia asta. 
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— Ce vrei ? Cine te-a trimis aici şi de unde vii? 
— M-a trimis soru-ta ; poftim şi pieptenele ăsta şi 
din partea ei sănătate ! Și să-mi spui, te rog, dacă 
ştii, unde se află Cosinzeana, ca să merg s-o găsesc. 
— Ce să-ţi spun, fătul meu ! După mare lucru umbli, 
eu nu știu nimic. Ci numai să te duci la soru-mea 
cealaltă, care stă între nişte stinci ca acelea. Ai să 
vezi un munte fumegind şi ai să vezi și o poartă veche 
stricată ; să o împingi și să te vîri înăuntru și ai să o 
găseşti pe soru-mea ştergind cuptorul cu pieptul. 
Dar tu să nu-i spui nici un cuvint, ci numai să-ţi 
tai o bucată din haină și să ştergi cuptorul și să-i bagi 
pîinea în cuptor ; și apoi, cînd s-a copt, să i-o scoţi, 
Atunci îţi va spune : 

— Pentru binele ce mi l-ai făcut, ce vrei să-ţi dau ? 
Tu să-i spui urări de sănătate de la surorile ei şi să-i 
dai şi acest pieptene de fier şi să o întrebi unde e casa 
Cosînzenei şi-ţi va spune. 

Feciorul de împărat i-a mulţumit şi ei ; s-a sculat şi 
a plecat. A luat-o la drum şi după o bucată de drum 
zăreşte un munte care fumega. Se apropie şi vede 
o poartă veche stricată. Atunci intră și vede o zme- 
oaică înaltă, sălbatecă și cu părul vilvoi, cum şterge 
cuptorul cu pieptul. Cînd feciorul de împărat a vă- 
zut-o, s-a înspăimintat, dar n-a scos nici o vorbă. 
Fără să piardă vreme, își taie o bucată din manta, o 
moaie în apă și cu un băț şterge cuptorul. Ia îndată 
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pîinea și o viră în cuptor ; după ce s-a copt, o scoate 
și o așază în rînd. Atunci zmeoaica îi spune : 

— Pentru binele ce mi l-ai făcut, ce vrei să-ţi dau ? 
— Pe mine m-au trimis surorile tale; poftim acest 
pieptene de fier şi urări de sănătate din parte-le. Şi 
să-mi spui unde e casa Cosinzenei. 

— Vai, fătul meu, păcat de tinereţele tale ! De vreme 
ce vrei, am să-ți spun. Să mergi tot înainte şi ai să 
dai de nişte curți mari ; şi în mijlocul ogrăzii e un 
portocal cu trei portocale ; în acele portocale sînt as- 
cunse trei surori Cosînzene. Pentru poarta din afară 
a curților îţi dau eu puţină apă s-o stropeşti ; şi are 
să se deschidă. Dar la poalele portocalului stau doi 
lei foarte răi, să 'ai cu tine patru cîrlani; doi să-i 
arunci, înainte de a te urca în portocal, cît mai de- 
parte vei putea, ca leii să alerge să-i mănînce şi să 
te lase să rupi portocalele. Cum le vei rupe, să le pui 
"bine în sîn şi atunci să arunci ceilalţi doi cîrlani, ca 
leii să se îndepărteze iar să-i măniînce, iar tu să te 
poţi da jos și să nu te sfirtece. Iar cînd vei coji porto- 
calele, să bagi de seamă să le tai numai puţin pe 
deasupra şi să le moi în apă multă, pentru că înăuntru 
sint ascunse Cosînzenele şi, cum nu ai apă multă să 
le scufunzi, ies moarte. A mers, a stropit poarta cu 
apă, şi poarta s-a deschis, a intrat şi-a făcut precum 
i-a spus zmeoaica. Cum l-au zărit leii, au şi început 
să urle. A aruncat un cîrlan, cît a putut de departe, 
și pe celălalt tot aşa ; şi leii au fugit, ca să-i mănînce. 
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Băiatul se urcă în portocal ; îşi scoate sabia, taie cele 
trei portocale, le viră bine în sîn, aruncă leilor şi cei- 
lalţi doi cîrlani, coboară și plecă, 

Pe drum, cum mergea, spune : „Poate că în porto- 
cală nu e nimic, decit zmeoaica a vrut să-şi bată joc 
de mine !* A curăţit o portocală şi-a văzut înăuntru 
o fată frumoasă, care a strigat: „Apă, apă“ și şi-a 
dat sufletul, pentru că n-a avut apă să se scufunde 
„în ea. Atunci s-a pus pe plinsete ; a plins, a plins; 
a îngropat-o și-a luat celelalte două portocale și a 
plecat. Cum mergea, vede o băltoacă cu apă puţină. 
„Să o tai şi pe a doua, să văd: are ceva înăuntru ?* 
O pune în băltoacă și taie portocala ; din ea a sărit o 
fată frumoasă ; a ţipat și ea : „Apă, apă“ şi și-a dat 
sufletul, pentru că nu era destulă apă ca să se scu- 
funde. A plins iarăși și apoi a săpat o groapă de a în- 
gropat-o şi pe aceasta. Și s-a ridicat şi a pornit spre 
curţile sale, zicindu-și : „De nu dau peste o apă mare, 
nu mai tai cealaltă portocală.“ 

Și mai mergînd cit a mers, à dat peste un heleşteu 
plin cu apă. „Aici, spune, am să tai și portocala asta, 
să văd : are ceva înăuntru sau poate nu are nimic !* 
Şi a virit-o cu totul în apă și a curăţit-o; și a ieșit 
din ea o fecioară frumoasă, mai frumoasă decît cele- 
lalte ; și a început să înoate prin apă şi să vorbească : 
— Unde mă aflu ? Unde-s surorile mele ? X 
. — N-am luat şi celelalte portocale, a mințit el; nu- 
mai una am luat-o; celelalte au rămas în pom. Eu 
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_ sînt fecior de împărat şi ursitoareă?mi-a ursit să mi 
te iau de nevastă și să fii împărăteasă. A învelit-o 
"în mantaua lui, a luat-o pe sus și a adus-o aproape 
„de palat. Acolo era o fintînă și lîngă fintînă un copac 
mare și des. O urcă în copac, o ascunde între crengi 
 şi-ispune: 

| — Să şezi aici; să nu-ţi fie frică de loc, că eu o să 
mă reped pînă-la curţile mele, să-ţi aduc straie fru- 
moase împărătești, să te îmbraci, și trăsură în care 
T să te duc, precum se cade la o împărăteasă. 

T Si așa o suie în copac; o pune între crengi să șadă 
şi-i spune să nu aibă nici o grijă, căci el o să se în- 
< toarcă repede. O ia la picior și intră în palat. Părinţii, 
cînd l-au văzut, mare bucurie pe capul lor, căci îl so- 
si coteau pierdut de mult. Le spune că a găsit-o pe Co- 
 sînzeana şi să pregătească haine și trăsuri, ca să o 
“aducă la palat. Pină să pregătească toate acestea, 
{ Cosînzeana şedea sus în copac. Iar sub copac era o 
T fintină. Se întîmplă de vine o arăpoaică de ţigancă 
-să-și umple cofa. Cînd a văzut fața Cosînzenii oglin- 
E: dindu-se în apă, scoate ciutura şi spune : „Măi, aşa 
i de frumoasă sînt eu? N-o să mai muncesc eu de 
acuma, de vreme ce ştiu că sînt așa de frumoasă“. 
Și a început să joace împrejurul fîntînii și tot grăia : 
F í — Așa de frumoasă și eu nu știam ! Așa de frumoasă 
R şi eu nu știam |! Cînd Cosînzeana a văzut toate acestea, 
“a apucat-o risul acolo sus în copac. Arăpoaica şi-a 
T aruncat atunci ochii în sus şi a văzut-o pe Coslnzeana. 
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— A, tu ești, spune, acolo sus și-ţi rizi de mine ? Co- 
boară repede jos ! Aceea răspunde : 

— Las’, nu mă pot cobori, pentru că feciorul de îm- 
părat m-a pus aici sus, ca să vină să mă ia la palat. 

Atunci arăpoaica îi spune : 

— Stai tu, numai, că eu, vrei nu vrei, o să te dau jos! 

Se repede sus în copac şi o aruncă în fîntiînă. Se dez- 
bracă apoi, se înveleşte în manta, așa cum era Cosîn- 
zeana, și şade sus în copac. 

N-a trecut multă vreme şi a sosit feciorul de împărat 
cu straiele și cu trăsura. Se suie în copac şi ce să 
vadă ? o cioară neagră. 

— Cum te-ai făcut așa ? îi spune. 

— De foc şi de durere, că ai întîrziat ; mă gîndeam că 

o să mă lași aici, 

— Și o să te faci iar albă ? 

— De bună seamă că o să mă fac albă ! Ajunge numai 
să mă ai dragă și să fii bun și grijuliu cu mine. Atunci 

feciorului, de împărat i-a fost rușine să o arate părinți- 

lor ; a învelit-o, a vîrît-o în trăsură și a dus-o la palat. 

Acolo, a ascuns-o într-o încăpere şi a pus să i se aducă 

mîncare sus în cameră, ca să ia masa împreună cu ea ; 

și se îngrijea de dînsa cu multă“ băgare de seamă, 

doară s-ar face albă. Dar ea cum să se facă albă ? Și 

a căzut feciorul de împărat la mare supărare și-și 

spunea : „Pentru o pocitanie m-am dus eu să-mi pun 

viața în joc ? ! Ce am să mă fac, de nu se face albă ?!“ 

Acolo la fîntînă, unde arăpoaica aruncase pe Cosin- 


182 


zeana, a venit o copilă să ia apă ; și în ciutură i-a in- 
trat o broscuţă ţestoasă de aur. Scoate ciutura în sus 
şi ce să vadă ?! Vede o broscuţă de aur. 

„— Măi, ce broscuţă frumoasă ? O să merg la feciorul 
„de împărat, care e așa de supărat, să se joace cu ea; 
| şi poate îi va trece supărarea. A luat broscuţa și a 
dus-o feciorului de împărat. A lăsat și cofa la fîntină. 
Cum a ajuns la palat, a căutat să-l vadă pe feciorul 
de împărat. Ciutura o avea acoperită, așa ca să nu se 
vadă broscuţa. I s-a dat de știre feciorului de împărat 
că o copilă vrea să-l vadă. A răspuns: 

— Foarte bine, să vină înăuntru ! Cum -a intrat co- 
pila, i-a spus : 

— Întru mulţi ani să trăieşti, măria ta ! Broscuţa asta 
- am găsit-o în fintînă şi ţi-am adus-o, deoarece e așa 
de frumoasă. Atunci broscuţa, cum l-a zărit pe fecio- 
rul de împărat, a început să joace și să sară, de i-a 
făcut mult haz. Feciorul de împărat i-a mulţumit fru- 
mos și a scos din buzunar un pumn de galbeni și i-a 
dat copilei, care a plecat. 

Feciorul de împărat rămînea toată ziulica în camera 
lui închis, o dezmierda, îi arunca zahăr și a spus să-i 
aducă acolo demîncare, să ia masa și să-și vadă bros- 
cuța ; așa de dragă o avea! 

 Arăpoaica nu-l mai vedea de loc pe feciorul de împă- 
rat; și i-a trimis vorbă să vină să-l vadă. S-a dus, 
„așadar, feciorul de împărat să vadă ce vrea. S-a prins 
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de grumazul lui şi l-a îmbrățișat, a plins şi i-a spus ` 
că a urgisit-o așa de tare; abia începuse să se facă 
albă şi acu’ iarăși s-a înnegrit, pentru că a auzit că-i 
este dragă o broască ţestoasă. Atunci feciorul de îm- 
părat i-a spus: 

— Tu numai să te faci albă și ai să vezi cît de dragă 
ai să-mi fii ! Cum poate să-mi fie mai dragă o broască 
țestoasă ? Si așa, cu vorbele acestea a mai ogoit-o, 
dar zi de zi aveau certuri. 

— Să tai broasca ţestoasă să o mîncăm, şi atunci o să 
mă fac albă, iar de nu o tai, să mă duci-înapoi, ds 
unde m-ai adus. Ce să facă feciorul de împărat ? În- 
cotro da, rău nimerea ; s-a hotărit să taie broasca s-o 
mănînce ; dar cu grea inimă a luat această hotărire. 
A spus să o taie, s-o frigă și să le-o aducă la masă. 
Acolo, cum miîncau, oasele ce rămineau ea le arunca 
în foc, iar el le arunea prin fereastră în grădină. 

A doua zi, feciorul de împărat, cu inima plină de du- 
rere, s-a dus în camera lui și plingea. Cum şedea 
acolo şi plîngea, vine grădinarul și-i spune : 

— Întru mulţi ani să trăieşti, măria ta, să vii jos în 
grădină să vezi o minune. A crescut de astă-noapte un 
copăcel plin de flori și alămii. A coborit feciorul de 
împărat să vadă lămiiul. Îndată lămiiul şi-a răsfirat 
crengile şi toate florile şi le-a scuturat asupra lui. Fe- 
clorul de împărat a cerut atunci un scaun și s-a așe- 
şat dedesubt şi nu se mal urnea de acolo. 
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Arăpeaica iarăși a întrebat unde e feciorul de împă- 
rat. I-au spus iacă aşa şi așa ; este un lămii plin de 
flori şi alămii, şi i-a plăcut și şade dedesubt. Mindra 
lui de arăpoaică nu pierde vremea ; coboară jos în 
grădină. Cum se apropie de feciorul de împărat, lă- 
miliul își întoarce crengile cu ghimpii asupra ei, să-i 
scoată “ochii, nu alta. A zgîriat-o pe obraz, pe mini, 
vai de ea. Țipete ! Iar arăpoaica : 

— Să-l scoţi din rădăcină lămiiul şi atunci mă fac 
albă ; căci era cît pe ce să fiu albă, dar a venit întîm- 
plarea cu acest lămii și iarăși m-am înnegrit, de m-am 
făcut ca o cioară, 

— Mindra mea, îi spune feciorul de împărat, ce vină 
are lămiiul ? 

Dar în zadar |! 

— Să tai lămiiul, de nu, o să fie mare nenorocire, 
Atunci feciorul de împărat a plecat din grădină, spu- 
nîndu-i ; 

— Fă ce vrei ! Eu nu mă mai amestea, 

Cum a plecat feciorul de împărat, aceea pune grădi- 
narul să taie din rădăcină lămiiul ; şi-i face crengile 
bucățele, bucățele ; și a spus să le arunce în drum, să 
vină lumea să le ia şi să le pună pe foc. A rămas trun- 
chiul ; l-au aruncat și pe acela lîngă îîntînă. A venit 
un moșneag să ia apă și spune : 

— Nu-mi daţi acest trunchi să-l duc acasă să-mi fae 
focul ? 

Din fereastră croncănește arăpoaica : 
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— Ia-l, îi spune, ia-l şi pleacă ! L-a luat moșul și s-a ` 
dus acasă. A apucat un topor să-l despice. Cînd era să 
dea în lemn, aude un glas SR inima lemnului, 
grăind : 

„Dă-ntr-un capăt, dă și-n celălalt, dar la mijloc să nu 
dai ! Că-s o fată aci închisă şi mă doare !“ 

Cînd a auzit moșul una ca asta, a sărit pînă lingă pe- 
rete, tremurînd. Vine feciorul lui acasă și-i spune : 
— Bună ziua, tată ! Ce ai, de tremuri ? li lămurește 
moșul tremurînd : 

— Ce să am, fătul meu ? Am mers la curte, mai bine 
nu m-aş fi dus, după apă, şi am găsit un trunchi şi 
l-am cerut şi l-am adus acasă ; şi acela e doar viu și 
grăiește. , 

— Măi, cum să grăiască ? Lemn și să grăiască ? Nu 
ești în toate minţile, dragă taică ! 

— Na, haide aproape de el; ia securea şi lovește-l 
încetișor și o să vezi cum grăiește. 

Merge feciorul său, ia securea şi dă încet în trunchi, 
și numai ce aude trunchiul spunînd : 

»Dă-ntr-un capăt, dă şi'n celălalt, dar la mijloc să nu 
dai ! Că-s o fată aci închisă şi mă doare !“ 

Și atunci a dat cu securea, precum i-a spus, şi vede că 
de acolo, din mijlocul lemnului, saltă o fecioară fru- 
moasă, care le spune ; 

— Nu vă speriaţi, că norocul vostru a venit cu mine ! 
Numai daţi-mi straie să mă îmbrac, că-s goală. Și 
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să-mi luaţi mătase şi fir de aur, şi o năframă albă, 
să o cos la gherghef, şi să o duceţi la feciorul de îm- 
părat şi o să vă dea mulţi galbeni. Tînărul se duce de - 
cumpără o năframă albă frumoasă, fir de aur şi mă- 
tase, şi i le aduce. Ea se apucă să-și coase pe năframă 
toată povestea ei, cum s-a făcut broscuţă ţestoasă, 
cum s-a făcut lămii şi cum acuma se găsește la cutare 
casă şi să vină s-o ia. A împăturit frumos năframa şi 
a dat-o tinărului să o dea feciorului de împărat în. 
mînă și să vină înapoi să-i dea de știre. S-a dus el deci 
cu năframa cea de aur la curte şi spune: 

— Unde e feciorul de împărat ? Vreau să-l văd. 
I-au arătat unde-i şi s-a dus, de-i spune: 

— Să trăieşti mulţi ani, măria ta, am o năframă să-ţi 
dau. Feciorul de împărat a luat-o, o desfăşoară şi ce 
să vadă ? O scrisoare ! Citeşte toată povestea Cosîn- 
zenei. 

— Şi uhde e acuma aceea care ţi-a dat năframa ? 
Băiatul spune : 

— La noi acasă ! Împăratul dă băiatului un pumn de 
galbeni şi-i spune : 
— Vino cu mine, să mergem. 

A mers feciorul de împărat dimpreună cu tînărul la 
el acasă şi a văzut-o pe Cosînzeana. Bucurie, plînsete ; 
cînd rîdeau, cînd plîngeau. 

Într-un tîrziu, feciorul de împărat îi spune i 

— Mă duc să-ţi trimit haine și să rămii aici, pînă o 
alung pe arăpoaică ; și atunci vin să te iau. Feciorul 
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de împărat plecă repede la palat ; merge de-a dreptul 
la arăpoaică și începe să umble în sus și în jos prin 
cameră. Arăpoaica îi spune : 

— Iarăşi eşti necăjit ! Ce ai iarăşi ? Vai de mine, abia 
am început să mă fac puţintel albă ! Cînd te văd ne- 
căjit, cînd una, cînd alta, iarăși mă fac mai rău 
neagră. 

— Stai numai, că de acum înainte nu te mai las în 
pace ! Dar acu’ am o judecată şi am venit încoace să 
mă gîndesc, să văd ce pedeapsă să dau omului ace- 
luia, 

— Spune-mi numai, şi o să-ți dau îndemn bun, căci 
tatăl meu a fost împăratul Ielelor și știu să-ți spun 
ce să faci. 

— A fost o dată un bărbat și o femeie, spune feciorul 
de împărat, şi se aveau tare dragi ; şi una a vrut să-i 
despartă ; ce pedeapsă deci i se cuvine femeii aceleia ? 
Și tatăl meu a avut odată o judecată ca asta ; și aveam 
patru catiri sperioși și au legat-o cu mînile de doi 
catîri și cu picioarele de ceilalți doi şi au dat bici ca- 
tirilor, de a apucat fiecare în drumul lui ducînd cîte 
o bucată din ea. 

— Atunci, găteşte-te, îi spune, ca să-ţi iei pedeapsa ! 
— Ce spui?! Mă și ameninţi! O să mă faci să mă 
înnegresc iarăși, ca să mor de necaz ! 

— Las-o mai domol! S-a isprăvit cu minciunile; 
numai că eu nu o să te leg de catiri, ci o să te înec. 
Şi așa a ieșit din cameră și a poruncit să o arunce În- 
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-moasă, aurită, și a mers la casa săracului și a plecat ta 


cu Cosînzeana, după ce le-a dat bani mulți, de i-a 
făcut bogați. Şi pe dînsa a dus-o la palat şi a doua zi 
s-a făcut serbare mare, și muzici, şi cîntări, şi veselie 


„„ „multă ; şi a luat-o de nevastă și aceia au trăit bine, 


iar noi şi mai bine. 


În româneşte de VASILE GRECU 


POVESTE ENGLEZĂ 


Fîntîna celor trei capete 


REGBLE DIN COLCHESTER avea o fiică numită 
Joanna, care avea cincisprezece ani şi care era tare 
frumoasă şi blindă. Părintele o iubea mult, mult de 
tot, mai cu seamă că nu avea soţie; murise cu zece 
ani în urmă. Avînd nevoie de bani, regele se căsători, 
în cele din urmă, cu o doamnă bogată, urîtă, rea și 
pizmașă. Și deamna bogată avea'o fiică de virsta Joan- 
nei. Numele ei era Isabel; dar era urită, răzbună- 
toare şi nevrednică, întocmai ca mama sa. Blestemată 
zi a mai fost aceea cînd regele a adus în palat o pe- 
reche atît de nepotrivită pentru starea lor. 
Apoi, nici bine că s-au așezat la curte regina cu fiica 
ei cea ticăloasă, că au și început să-i sucească rege- 
lui capul și să-l stîrnească împotriva propriei sale 
fiice. Îi povesteau în taină lucruri nelalocul lor, des- 
pre ea, și regele, doritor să fie pe placul noii sale 
soţii, pentru averea pe care i-o adusese, le dădea cre- 
zare. În cele din urmă, Joanna se simţi atît de neno- 
Tocită, încît ceru tatălui ei învoirea de a o porni în 
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lumea mare în căutarea norocului, dacă i-ar fi fost 
dat șă-l găsească, 

— Tată, rosti ea, îmi pare că nu-s vrednică să plac 
mamei și surorii mele vitrege ; iar tu nu mai ai ne- 
voie de mine. Toţi aţi fi mai fericiţi dacă aș pleca. 
O să-ţi duc lipsa, dar atunci cînd îmi voi găsi noro- 
cul voi veni iar să te văd. 

— Foarte bine, spuse regele, de vrei să te duci, du-te. 
N-o să-ţi ţin calea că ştiu că nu ești fericită aici. 

Și regele suspină din rărunchi, ca și cînd şi el ar fi 
fost nefericit, şi i-ar fi părut rău de a se fi căsătorit 
din nou, aducînd atîta necaz în palat. Dar ce mai pu- 
tea face ? z 

— N-am grijă că n-ai putea să te descurci, îi spuse 
Joannei. Te du la mama ta vitregă şi cere-i să-ţi 
dea de ale gurii pentru drum. 

Regina nu se îndură să se despartă decît de un sac 
rufos cu pesmeţi şi de o sticluţă cu rachiu. Îi creştea 
inima că pleacă Joanna. O învrednici cu o sărutare pe 
obraz, ce aducea mai curînd cu un ciugulit, şi-i spuse 
să se poarte cum trebuie și să se-ngrijească de sine. 
Adevărul e că puţin îi păsa de ceea ce se va întîmpla 
cu ea. Joanna își luă rămas bun de la tatăl său și porni 
să-și caute norocul. 

Străbătu cîmpii şi păduri, cu inima grea ; totuşi, cu- 
rînd începu să cînte, deoarece soarele strălucea şi 
adia un vînticel cald printre frunze. Nu peste mult, 
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ajunse în dreptul unui bătrin ce ședea la marginea 
drumului. i 

— Încotro plecat-ai ? o întrebă el. Şi ce duci în sacul 
cela ? 

— Numa’ piine şi rachiu, spuse ea, dar de vrei poţi 
lua și mata. 

— Mulţam, copilă, spuse bătriînul, aș lua cu drag 
ceva, că n-am avut parte azi de nici o îmbucătură. 
Așadar, Joanna se așeză alături de el, pe malul verde, 
împărțiră cojile de pîine și rachiul. Cînd isprăviră, 
bătrînul cuvîntă ; 

— Nu departe de aici o să dai de un gard viu de spini 
și n-o să poţi trece de el. 

— Atunci ce-i de făcut ? întrebă Joanna. 

— la vergeaua asta, glăsui bătrînul, dîndu-i o ră- 
murea de alun pe care o ţinea în mină, și cînd ajungi 
la gard, clatin-o și gardul viu se va deschide în faţa 
ta şi-ţi va îngădui să treci. 

— Bogdaproste, mulţumi Joanna luînd nuiaua, sinteţi 
tare bun. 

— Nu mai bun decît ai fost tu pentru mine, îi întoarse 
vorba bătrînul. Îţi doresc noroc și drum bun. 

Așa că Joanna struni la drum și îndată ajunse la gar- 
dul viu de spini, întocmai precum aflase de la bătriîn. 
Niciodată nu-i fusese dat în viaţă să vadă un gard atit 
de fioros și de înspinat. Dar făcu după cum fusese 
învățată, clătină vergeaua de trei-patru ori în dreptul 
gardului şi aşteptă. Peste ctieva clipe gardul se des- 
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chise destul de larg pentru a-i îngădui să treacă. Pă- 
trunse prin spărtură și gardul viu se închise în spa- 
tele ei. 

Și, vezi că ajunse la o fîntînă, din care urcau glasuri 
gemînd și cîntînd. Joanna se aplecă să privească în 
adinc, și, pe cînd sta așa, se ridică un cap din ape și 
îi vorbi. Era capul unei femei tinere şi bălaie, cu ochi 
închiși şi cu părul lung și încilcit ; gura se deschise 
şi Joanna auzi : 


„Mă spală, mă piaptăuă, jă-mă frumoasă, 
să plac trecătorilor ce merg în spre casă.“ 


Fata se aşeză alături de fîntină și luă ușurel capul în 
poală, şi i se păru că pe chipul acela răsare ceva ase- 
mănător recunoştinţei. Îi netezi părul ud și încurcat, 
cu pieptănul ei. Apoi 'așeză capul pe un strat de 
"flori. 

Atunci alt cap ure din fintînă, răvăsit și trist; și 
cîntă și el ; 


„Mă spală, mă plaptănă, jă-mă frumoasă, 
să plae trecătorilor ce merg în spre casă“. 


Joanna îl luă în poală, îi netezi părul şi aşeză capul 
printre flori. 
După cåre, un altreilea cap ieşi din fîntină şi cîntă i 


„Mă spală, mă piaptănă,- făină” frumoasă, j 
să plac trecătorilor ce merg în: spre casă.” 
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Joanna făcu ceea ce făcuse şi cu primele două capete 
şi cînd toate fură alături, pe mal, primul cap cuvîntă : 
— Ce-i vom dărui prințesei drept răsplată pentru 
bunătatea sa ? Din partea mea, darul frumuseții, ca : 
toţi să o privească şi un rege mare să o pețească. 

— Eu îi voi da un glas dulce, rosti al doilea cap, ca 
toţi să dorească să o asculte vorbind și cântind. 

— De la mine va avea bogății, spuse al treilea cap, ca 
să aibă ce aduce zestre celui cu care se va căsători. ` 
Apoi îi cerură Joannei să le pună iar în fîntînă și ea 
o făcu grijulie şi cu gingăşie, ca să nu le lovească. Și, 
pe cînd ele se afundau în undă, le auzi oftînd som- 
noroase. | 
Şi Joanna plecă mai departe, cîntînd şi i se părea că 
glasul era mai susurător decit al unei păsări ; asta 
pentru că trecând pe lingă un stejăriş din care cînta 
o mierlă, aceasta tăcu pentru a o asculta. Poate și 
chipul îi era mai mindru ca niciodată, deoarece un 
cerb ce tropăia prin pădure adăstă pentru a o privi. 
Gitiia puternic, ca și cînd ar fi fost urmărit ; văzînd-o 
însă pe Joanna, se opri şi două lacrimi îi lunecară 
de-a lungul botului. I se făcu milă de el şi îi încon- 
jură gîtul cu braţele. Pe dată răsună un corn de vi- 
nătoare și cîțiva bărbaţi călări apărură. Unul se pre- 
gătea să ţintească cu săgeata, dar zărind fata, cobori 
arma. Căpetenia lor mîna calul spre Joanna. Avea uñ 
cal minunat, cu o şa mult împodobită, precum și veşt- 
mintele sale erau bogate și frumoase. 
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Îi spuse că era rege şi că pornise la vînătoare. Joanna x 
îi ceru să cruțe tînărul cerb, fiind atît de trist și ae 
ostenit. Regele o privi şi frumuseţea ei îi räni inima 
cum nu i se întîmplase nicicînd. Vocea ei, de asemeni, 
îl făcu mai blind. Ca din nimic se simţi sătul de atita 
vînat şi nu mai avu nici o dorinţă de a urmări 
cerbul. 
— Să plece slobod, îi spuse el. Și tu pari obosită. De 
ai vrea să încaleci pe calul meu, aş merge cu bucurie 
F alături de el. 
Joanna lăsă cerbul să plece în voje şi el săltă printre 
copaci ; regele ceru oamenilor săi să nu îl urmă- 
rească, ci să gonească caii înapoi spre caste], să se ` 
pregătească pentru a primi un oaspete. 
Joanna știa să călătorească bine. Regele o ridică în 
șa şi, ţinînd mai departe frîul în mînă, o duse de-a 
lungul cărării. 
Și nu trecu mult şi îi spuse că o iubeşte pentru 
glasul ei gingaș și mai mult pentru frumuseţea sa, şi 
mai mult pentru blîndeţea și bunătatea ei. 
— De vrei, îi şopti el, vei fi regina mea și vom domni 
împreună asupra ţării mele. 
— Soţia unui astfel de rege ar trebui să aducă e 
zestre bogată, răspunse ea, iar eu nimica n-am. Nimic, 
nimic. Tatăl meu e sărman, cît despre mama mea 
vitregă, nu-mi va'da de niciunele. 
— Mă voi însoţi cu tine fără de zestre, mărturisi re- > 
gele. > ; - 
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=— Oricum, îi întoarse vorba Joanna, tot aș vrea să 
am ceva. Se ştie că soaţa ce nu aduce soţului său ni- 
mica nu e pe placul prietenilor acestuia. 

— Ce ai în sacul acela ? o întrebă regele. 

Joanna nu băgase de seamă că ţinea încă în mină sacul 
cel vechi, dat de mama sa vitregă. 

— Doar niște coji de piine, cred, dar băgă totuși mîna 
în el și, spre uluirea ei, scoase la iveală coliere de 
perle, giuvaeruri și podoabe de preţ. 

— Dar ai o avere, se uimi regele. Te-aș fi luat și nu- 
mai cu pesmeţii, dar bunătatea ta i-a preschimbat în 
perle. De astă dată nimeni n-ar putea spune că ai 
venit cu mîinile goale. 

Și, iaca, Joanna se căsători cu regele, spre bucuria, 
tuturora, Fură foarte fericiţi, regele fiind omenos şi 
mîndru la înfăţişare, iar Joanna fiind frumoasă și 
blîndă. Toţi oamenii o iubeau şi se înveseleau că re- 
gele lor făcuse o alegere atît de înţeleaptă. Curînd cei 
doi hotărîră să-l vadă pe tatăl Joannei, regele din 
Colchester. Fata se chinuise mult din pricina amin- 
tirii lui, întrebîndu-se cum o mai duce fără ea. Ur- 
cară într-o minunată caleaşcă, trasă de patru cai albi, 
și mînară sprinten de-a lungul drumului spre Col» 
chester, 

Mare mai fu mirarea mamei vitrege văzând e) vădit 
minunată din cale afară trăgind în curte, chiar sub 
fereastra ei. Cît de supărată şi de cotropită de pizmă- 
fu văzînd în deosebi cine era în ea ! Şi cît de încîntaţ 
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a fost regele din Colchester! Dusese cu adevărat 
lipsa prinţesei şi fusese adînc îndurerat de a se fi că- 
sătorit cu o regină atit de răzbunătoare şi de arţă- 
goasă. Regina fu și mäi morocănoasă văzind cit de 
frumoasă se făcuse Joanna, cît de plăcut și de îngă- 
duitor era soţul ei și cât de înstăriți și de fericiţi se 
aflau cei doi. Se hotări să găsească un soţ pe aceeași 
măsură pentru fiica ei, oricît de urită și de alintată 
ar fi fost. 

După ce prinziră împreună, Joanna povesti tatălui şi 
mamei sale vitrege întreaga poveste cu bătrînul din 
marginea drumului, cu cele trei capete din fîntină şi 
întîlnirea cu soţul ei în codru. 

— Isabela va pleca miine întocmai pe același drum, 
spuse regina. Nu văd de ce nu ar avea același noroc 
ca Joanna, ba unul chiar mai mare. Sînt încredinţată 
că i se cuvine mai mult. Nu crezi ? îl întrebă pe rege. 
— Nădăjduiesc să ai dreptate, îi răspunse regele ; şi 
chiar a doua zi regina luă un sac din piele fină şi îl 
umplu cu prăjituri alese şi cu o ploscă de vin alb de 
Spania. I-l înmiînă Isabelei, îi ură noroc și prinţesa 
o porni la drum. 

Cînd Isabela ajunse în locul în care Joanna îl văzuse 
pe bătrin, el, după cum bănuiţi, era acolo, întocmai 
ca și mai înainte, : 

— Bună să-ţi fie ziua, spuse omul binevoitor. Încotro 
ai plecat şi ce porţi acolo, în sacul acela de piele 
frumos ? 
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— "Ce-i pasă, moşule ? rosti Isabela cu mojicie. 

— Apoi, nu-mi pasă, vezi bine ; numai că n-am prea 
îmbucat mai nimica de ieri și dacă ai avea vreun pes- 
met ori ceva dulce de stricat pe un bătrîn, mi-ar place 
să-ţi răspund cu o urare de bine. 

— Pentru cerşetori n-am nimic de prisos, spuse sigură 
pe sine Isabela și dusă a fost. 

Mai colea ajunse la gardul viu de spini, acum şi mai 
fioros şi mai îngrozitor ca niciodată. Isabela nu văzu 
niciun loc de trecut prin jur, așa că apărîndu-și obra- 
zul cu mîinile, trecu cum putu prin el. Dar spinii, ca 
și cînd nu le-ar fi fost pe plac o astfel de fată netreb- 
nică și nemiloasă, îi zgiriară braţele, îi smulseră pă- 
rul şi-i sfişiară gleznele. Mai mult decît atît, mama 
„ Isabelei îi dăduse veştminte scumpe și frumoase, iat 
` acestea erau acum ferfeniţate și zdrențuite. Așa că, 
plină de sînge şi zeîrieturi, se luptă 'să treacă de cea- 
laltă parte a gardului şi începu să caute apă pentru 
a se spăla. | 
Ajunse la fîntîna celor trei capete şi tocmai se pătea 
să-și moaie mîinile, cînd apăru unul dintre capete, 
Părul îi era mai tare încîlcit, iar faţa îi era mai zmîn- 
gălită ca pe vremuri. 


„Mă spală, mă piaptănă, fă-mă frumoasă, 
să plac trecătorilor ce merg în spre casă". 
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— Nici prin gînd, hohoti Isabela, eu am nevoie să mă 
spăl și să mă pieptăn, nu tu. Du-te sănătoasă de unde 
ai venit ! 

“Şi o lovi eu sticla. 
Apoi apărură celelalte: două capete și cerură aceeași 
bunăvoință. Isabela se purtă la fel şi cu ele. Așa că 
cele trei capete se apropiară unul de celălalt şi se 
întrebară cum ar putea hărăzi nenoroc unei fete atit 
de impietrite. Și iată că primul îi acoperi pielea cu 
lepră, al doilea o dărui cu un glas; aspru și spart, ce 
să zgirie auzul ca o poartă ruginită, iar cel de al 
treilea făgădui ca soţul ei să fie un cîrpaci sărac pri- 
vind cu un ochi la făină, cu altul la slănină, pe care 
nimeni altul nu l-ar lua. Biata Isabela ! Oricît de rea 
ar fi fost, tot îţi era milă de ea, văzîndu-i pielea plină 
ca bube și auzindu-i glasul răgușit. Dar oamenilor 
din tirg nù le-a fost milă ; de îndată ce ajunse acolo; 
s-au înspăimîntat, şi s-au împrăștiat în- goană, care 
unde putu, temindu-se să nu ia lepră. Singurul on» 
care nu fugi, fu un cîrpaci sărac şi sașiu, care cîrpea 
un pantof în mijlocul drumului. 
— Ajută-mă, ajută-mă ! izbucni Isabela. Unde-aș 
putea găsi pe cineva care să mă vindece de boala 
aeeasta cumplită? Am bani și-l voi plăti bine. 
— Dacă te vindec, te măriţi cu mine ? vru să afle 
cîrpaciul. Asta e preţul. 
— Da, da, mă mărit, se grăbi Isabela. Numai, aju- 
tă-mă repede ! 


199 


Cirpaciul cirpise cîndva pantofii unui pustnic sărac și 
pustnicul îi dăduse un borcan de unsoare împotriva 
leprei şi o sticlă de ulei care vindecă răgușeala. Îi 
dădu Isabelei unsoarea și pielea i se vindecă ; și îi 
dădu uleiul şi vocea aspră i se schimbă. După aceasta 
o luă acasă și făcură nuntă, 

- Peste cîteva zile plecară să o vadă pe mama Isabelei 
şi pe tatăl ei vitreg. La palatul regal toată lumea era 
adunată la o petrecere cum n-a mai fost în cinstea 
Joannei şi a soţului său, care urmau să plece a doua 
zi. Ce uluită fu regina văzînd nu o caleașcă frumoasă 
cu cai sprinteni, albi și cu hamuri bătute-n pietre 
scumpe, ci un cîrpaci urît şi sașşiu la braţul căruia era 
fiica ei— Isabela ! Aproape că nu putu scoate o vorbă 
de ciudă şi necaz. 

— Unde l-ai mai găsit şi pe pocitul ăsta ? gemu ea în 
cele din urmă, Și de ce nu eşti frumoasă ca fiica mea 
vitregă ? De ce nu-ţi e glasul mai fermecat ca al pri- 
vighetorii şi de ce nu te-ai măritat cu vrun rege de 
seamă, care să aibă caleașcă trasă de opt cai ? 

Și regina se înăbuși și căzu la pat. Dar niciodată nu-și 
mai reveni și, nu peste mult, muri de obidă și amar. 

Regele din Colchester socotea că acel cîrpaci era soţul 
cuvenit fiicei sale vitrege, Isabela, căci nu o putea 
ierta de a o fi făcut nefericită pe Joanna. Aşa că spuse 
cîrpaciului că îi va da o sută de lire, numai să-și des- 
chidă un atelier cît mai departe cu putinţă de Col- 
chester, unde să-și ducă soaţa. Și s-au dus cu suta lor 
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pe rege niciodată. 

După aceasta, regele plecă să stea cu fiica sa, Joanna, 
şi cu soţul ei o vreme, şi au fost tare fericiţi ; aşadar, 
după cîtva timp, le-a fost dat să uite de nenorocirile 
aduse de mama vitregă cea rea și bogată. 


În românește de MIHAI RĂDULESCU 


de lire, şi s-au tinut de cuvînt, şi nu l-au mai tulburat ` 


- POVESTE AROMÂNĂ 


Picurăruşul 


A FOST ce nici n-a fost. 
A fost odată un împărat tare învăţat şi tare bun la 
inimă. Nu era zi în care să nu facă vreo faptă bună, ea 
să-l pomenească oamenii veşnic. Așa se face că într-o 
zi îi veni un gînd cum nu se putea mai bun : făcu o 
școală cum nu era alta pe lume. Veneau aici feciori: 
şi fete tocmai de la capătul pămîntului, ca să înveţe. 
Era, pasămite, o școală renumită. 
Printre copiii de bogătaşi, de domni și de împărați, 
care învățau aici, mînca, cum s-ar spune, o bucată de 
piine şi copilul unui păstor aromân. O dată cu el ve- 
niseră şi două fete de împărat : fata lui Verde-lÎmpă- 
rat și fata lui Alb-Împărat. Le trimiseseră părinţii să 
înveţe şi ele buchile. 
Pe feciorul păstorului îl botezară Picurăruşul. O fi 
avut el alt nume, dar așa-i ziceau copiii de la şcoală. 
Dacă era fiu de păcurar, adică de păstor ! 
Picurărușul învăţa foc și, cînd cele două fete de îm- 
părat nu știau să răspundă, gata: sărea el şi le ajuta, 
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“că era dracul gol, la toate cele îl ducea capul ! 7 ce-l 
mai îndrăgeau fetele pentru asta! 

Într-o zi, venind vorba de vise, dascălul le spuse 'că, 
“de vor 'să "li se împlinească visul, să mu-l povestească 
mimănui, în ruptul capului. 

Și Picurărușul avu un viiiis!! Se 'făcea că se apropie 
de patul lui o babă, care ţinea într-o mînă soarele 
şi într-alta luna, și care îi zise : 

— Picurăruș frumos, Picurăruş frumos ! Soarele şi 
luna îți vor lumina 'calea, soarele şi luna îţi vor în- 
dulci viaţa ! 

Pe loc Picurărușul s-a și deșteptat, și-a adus aminte 
de vorbele dascălului și... toată ziua a stat trist şi gîn- 
ditor. Văzindu-l aşa “abătut, maică-sa la întrebat: 
— Ce-are 'puiul mamii de-i supărat ? Spune-i mamii, 
ce te doare ? 

Păstorelul nostru însă nici nu deschidea gura și tare 
se mai necăji maica lui. În cele din urmă îl dădu afară 
din casă ! Bietul Picurăruș 'se plînse lui taică-său. Ce 
folos ! Dacă nici de data asta fiul de păstor nu voia 
“cu nici un preţ să spună de ce e amărit! Îl goni şi 
taică-său ! ! „Du-te, zice, 'caută-ţi altă mamă și alt tată, 
dacă pe noi nu ne asculţi de fel!“ 

Picurăruș era el deștept, nevoie mare, dar tot copil 
era ! Nu s-a gîndit el prea mult la ce face și... punîn- 
du-și 'mintea la picioare se așternu drumului încotro 
i-or vedea ochii. 
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Şi era fecior chipeș, mintos, pasămite cartea ce-o în- 
văţase nu căzuse pe pămînt sterp, dădea roade. 

Tot mergînd el, ajunse în împărăția lui Verde-Împă- 
rat. Vizirul împăratului, după ce schimbă cîteva vorbe 
cu Picurăruș, se lămuri pe dată că nu-i un copil oare- 
care și-l îndrăgi nespus. Cum n-avea copii, nu ziceţi 
că l-a înfiat în grabă ? 

Într-o zi, erau invitaţi la masă la împăratul pie 
Cum se face că era tocmai vacanţă și fata împăratului 
era -acasă, ba încă o mai adusese la ea şi pe prietena 
i, fata lui Alb-Împărat. Drăcoaicele îl -recunoscură 
numaidecit pe bietul Picurăruş și săriră cu gura pe el, 
care mai de care să-l întrebe de ce l-au gonit de acasă, 
de ce nu mai vine la școală, și cîte altele ! Picurăruș... 
a spus el cum s-au supărat părinţii lui... numai că tot 
nu voia să spună cum fusese visul. Atita s-a ţinut de 
el împăratul să-i spună, că, în cele din urmă, l-a arun- 
cat în temniţă de necaz. Ce copil încăpăţinat ! 

Noroc cu fata lui Verde-Împărat, care îi aducea zi de 
zi de mîncare într-ascuns. De-ar fi văzut-o taică-su ! 
Azi aşa, mîine aşa, începu a-i fi drag Picurăruşul fe- 
tei noastre ! Numai putea trăi fără să-l vadă barem... 
de două ori pe zi! 

În timpul acesta, fata lui Alb-lmpărat, care era mai 
isteaţă, o tot stirnea pe fata lui Verde-Împărat cu fel 
de fel de întrebări, de încercări pe care le scria. 
Astălaltă însă era niţeluș mai groasă la minte, n-avea 
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o minte aşa de subțire ca cealaltă și nu prea putea să-i 
dezlege întrebările. 

Într-o bună zi iată ce-i scria fata lui Alb-Împărat, 
așteptînd răspuns degrabă : 

„Cu ce se cîntăreşte pojghiţa de pe ou ?“ 

„Din cei doi cai pe care-i va trimite, să-l aleagă pe 
cel mai bun, iar pe cel mai rău să i-l trimită înapoi,“ 
„Să facă în așa fel încît, cînd va necheza iapa ei, s-o 
audă mînzul din grajdul lui Verde-Împărat.“ 

Fata lui Verde-Împărat crăpa de ciudă că nu ştia să-i 
răspundă. S-a înveninat de tot şi n-a închis un ochi 
toată noaptea. Degeaba ! nu găsea nici o dezlegare! 
Dimineaţa, Picurăruş o vede abătută, galbenă ca turta 
de ceară. Aflind care-i era necazul, o linişti pe loc: 
— Nu te necăji pentru atita, fată dragă! Ce mare 
lucru: ia pojghiţa de la ou şi pune-o pe o balanţă ; pe 
celălalt taler pui cîteva fire de pămînt cu vîrful dege- 
telor şi cu asta... ai terminat! 

— Bun, cu asta să zicem că-i aşa. Ce fac cu cei doi 
cai ? 

— Nimic mai uşor. Faci două gropi şi-i pui pe amîn- 
doi să-sară. Cel mai bun şi mai viteaz dintre ei o să 
sară, cel fricos o. să se sperie și 6 să dea-ndărăt. 

— Bun! Și asta-i bine, dar cu a treia? 

— Pentru asta nu mă prind, pentru că ar trebui ṣă fiu 
şi eu la fața locului. 

Fata făcu întocmai cum 0 învăţă Picurăruş și, pe de- 
asupra, făcu ce făcu şi-l scoase pe năzdrăvanul ei prie- 
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ten din temniţă și-l trimise la fata lui Alb-Împărat. ; 
Cum ajunse în împărăţia lui Alb-Împărat, Picurăruş 
îşi cheamă oamenii şi le zise : „Cum vedeţi un cîine, 
Wcideţi-l !“ 

Apoi se propti în curtea otel scoase revolverul 
și ucise un cîine împărătesc. Străjerii iute se năpus- 
tiră asupra lui, îl prinseră și-l duseră fetei lui Alb-Îm- 
părat, să-l judece (pasămite ea nu avea tată, domnea 
singură). Îl întrebă de ce i-a ucis cîinile. 

— Cum să nu-l ucid, Măria ta, cînd lupii au ajuns 
să mănînce ciobanii de vii şi ei nici nu ciulesc ure- 
chile ! 

— Asta-i bună, cum îţi închipui că pot ei, cîinii de 
aici, să audă lupii din pădure ? i 
— Păi dacă, de aici, ciinii nu aud lupii din pădure, 
apăi cum ai vrea Măria ta ca mînzul de la Verde-lm- 


> părat să audă nechezatul iepei din grajdurile Măriei 


tale ? ! 

Tare a mai fost înciudată fata că i-a venit de hac 
Picurărușul ! Dar şi bine i-a părut că băiatul e atit 
de deștept! De aceea s-a. hotărît să-l facă frate de 
cruce. d 
Toate bune, dar fata lui Verde-Împărat îl îndrăgise 
și ea. 

Ca să nu se supere nici una, nici alta, Picurăruş se 
făcu fratele lor de cruce. 
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Într-o dimineaţă, cînd una-i turna cu ibricul de aur 
să se spele și cealaltă îi ţinea ligheanul de argint, el 
spuse : 

— Asta-i! Abia acum înţeleg tilcul visului meu : luna 
și soarele sînteţi voi amiîndouă, prietenele mele pe 
viaţă. 

Și au trăit împreună ani mulţi şi fericiţi. 


Prelucrare. din. aromână de 
MATILDA CARAGIU-MARIOTEANU 


11 POVESTE AROMÂNĂ 


Legenda cîrtiţei 


A FOST ODATĂ un om sărman, sărman. Bie- 
tul de el avea un singur lucru bun, în afară de cinste: 
o vie cum nu se mai află, mănoasă și de soi bun. O 
muncea cu dragă inimă el și copiii lui și cu ce scoteau 
de pe urma ei le ajungea să-și țină zilele. 

Vecinul lui, un mare, bogătan, tare P maj pizmuia 
pentru via asta! Și atita se învenina că minunea 
aceea de vie nu-i a lui că, în cele din urmă, i-o luă 
cu sila. pay ii 
Bietul sărac se duse să se plingă la stăpinire pentru 
nedreptatea care i se făcuse. fi 
Judecătorul îl chemă şi pe bogătan de faţă şi- - în- 
trebă : 

— De ce i-ai luat omului via ? 

— N-am luat nici o vie, via € a mea |` 

— Cum ea ta? ? Poţi să dovedesti asta ? 

— Păi mai bine decât așă nici că se poate: viá însăşi 
mărturisește că e a mea, zise bogătanul. pp a a 
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— Bipasta ! Ce tot îndrugi acolo ? Că doar o vie nu 


peate vorbi ! 

— Da nu vă mai necăjiţi, domnule judecător, zise el 
miorlăindu-se şi fandosindu-se, de nu vă e cu su- 
părare, veniţi cu mine şi veţi vedea ce ini văzut : 
via mea vorbește ! | 

—- Dacă-i aşa, spuse jtrdecătorul cu jumătate de gură, 
atunci am să vin miine dimineaţă să văd cum stau 
lucrurile. í 

Ce făcu hrăpărețul și pizmăreţul de avut ? ! Îl luă pe 
fiu-său peste noapte, îl îmbrăcă în blană de samut; 
ca pe un fecior de bogat ce se ţinea, și se duse cu el 
la vie, făcu acolo o groapă, îl viri în ea pe băiat și-i 
spuse: ze 

— Miine dimineaţă, cînd o să venim aici și o să în- 


trebăm via : „A cui eşti?“ tu ai să răspunzi așa, mai 


3 înfundate şi cu glasul: mai gros : „Sînt a bogatu- 
i“. Şi aşa au făcut oanienii aceia cu'inimă de cîine, 

ai puseră pentru totdeauna mîna di yia după care li 

se- scurseseră ochii. 

Bietul sărac, amărît ca vai de el de marea. nedreptate 

care i se făcuse — atit de amărit că, să-l fi înţepat 


cineva cu un ac, n n-ar fi curs sînge din el! — își în- 
„toarse privirea, către ei şi blestemă din fundul ră- 
runchilor : 
:1209 
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— Să fie blestemat să umble pe sub pămint în vecii 
vecilor şi lumina să n-o mai vadă cel ce a vorbit! 
Şi lumea spune că, de atunci, feciorul bogătanului 
cel hrăpăreţ s-a făcut cârtiţă. 


Prelucrare din aromână 
de MATILDA CARAGIU-MARIOȚEANU 
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POVESTE AROMANA 


Povestea celor trei mincinoşi 


A FOST ODATĂ ca niciodată. 
Au fost odată doi oameni : unul dintr-un loc şi celš- 
lalt dintr-alt loc, unul Mitu, celălalt Pitu. Amin- 
doi nişte mincinoşi de secau pămîntul și apele, nu 
alta. 
Ce-i dădu într-o zi lui Mitu prin gînd?! Luă o de- 


'sagă cu balegă, puse pe deasupra un strat de ceară, o 


urcă pe măgar și o porni în tîrg s-o vîndă. 
Pitu, pe de altă parte, umplu o desagă cu paie, puse 


„deasupra o mînă, două de fir de mătase, doar-doar o 


izbuti să-i cumpere cineva paiele drept mătase ! 
Mergînd ei pe drum, naiba ştie cum se întilniră amîn- 
doi. 

Din vorbă-n vorbă, îl întrebă fiecare pe celălalt ce 
duce la tîrg. „„Ceară“, spuse unul, „mătase“, celălalt. 
Ce-și zise fiecare în sinea lui? „„Dac-aș putea face 
schimb eu el... ? 

Mitu îşi ia inima-în dinţi și-i zice lui Pitu : 

— Prietene, nu ţi-ar veni la socoteală să facem 
schimb : ceară pe mătase ? Nu de alta, dar acolo unde 
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mă duc eu are mai multă căutare mătasea decit 

ceara, 

Celălalt, care atîta aştepta, zice : i 
— N-ar fi rău de loc! Tocmai că şi acolo unde mă 
duc eu se caută mai curind ceara decît mătasea. 

Zis şi făcut. „„Mărturile“-s-au schimbat, cei doi şi-au 
luat rămas bun şi... pe-aci ţi-e drumul, care mai de 
care să grăbească pasul, ca nu cumva să fie desco- 
perit prea devreme de către celălalt. După ce goniră 
o vreme, ce-i trece prin cap lui Fitu ? „la să mă uit 
eu, nu cumva mi-o fi dat altceva în loc de ceară ?“ 
Cînd colo... ce să vadă ! Balegă de vacă! 
„Mi-a făcut-o urît de tot, zise el înciudat. Eu barem 
i-am dat paie, să i le dea măgarului, dar baliga n-o 
mănîncă. nici porcii !“ 

Face iute cale-ntoarsă și mi ţi-l ajunge : 

— Ah, Mitule, Mitule, m-ai păcălit! Nu știam că 
ești așa de mincinos. Cum se face una ca asta: ba- 
legă în loc de ceară ?! 

— Amiîndoi sîntem din același aluat, firtate ; eu mint, 
iar tu păcălești. Ș-apăi, cum te-am păcălit ? sai 
dat paie, ţi-am dat baligă ! 

— Ah, care va să zică te-ai prins și tu?! Păi atunci, 

să ne luăm de mină amîndoi ! Nu vrei să facem to- 
vărășie ? 

— Cum să nu?! Facem! 
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După care își vîndură „marfa“, își. lăsară măgărușii 
acasă și... la drum, o porniră iile sate să păcălească 
lumea. 

Înnoptară într-un sat, în casa unui om care-i primi 
cu dragă inimă, ba-i mai și ospătă. După ce se ghit- 
tuiră bine, Pitu, toi uitîndu-se în sus, zări sumedenie 
de cîrnați atîrnaţi în tavan, tocmai buni de șşterpelit;. 
Se prefăcu că se uită spre fereastră să vadă cum arată 
cerul și zise, ca să înţeleagă Mitu : „Ah, ce nori groși 
aleargă pe cer în noaptea asta !“ 

Mitu a înţeles încotro bate tovarășul lui şi nu întârzie 
nici o clipită cu răspunsul : „Aş, nori sînt ăștia ? Se 
porneşte la noapte un vînt de-i mătură de pe cer şi 
rămîne un senin...“ 

Pasămite, cînd Pitu zicea „nori“ vrea să zică „câr-' 
naţi“, iar Mitu vrea să-i spună că „n-are rost să-și 
facă griji, va fi mai ușor decit își închipuie“. 
Stăpîna casei, biata de ea,-nu pricepea mare lucru : 
vedea ea bine 'că cerul éra senin, și totuși ei spuneau 
că-i înnorat ! De aceea se duse în camera de alături, 
la bărbatu-său, şi-i spuse : 

— Să ştii că oaspeţii noștri sînt cam nărozi. Auzi colo 
ce spun. Şi-i povesti toate cele. Omul ei însă pricepu 
îndată că aici nu-i lucru curat și răspunse : 

— Femeie, și-au pus în gînd să ne lase fără cârnaţi. 
Vezi mai bine de-i stringe mai degrabă. 

Femeia nu pierdu nici e ră îi „strînse într-un 
sac şi-i duse în odaia din față.” 3 
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“Mitu însă mu tăsa «din ochi sacul cu cirnaţi ; se sculă 
"ta miezul nopții ṣi, mergînd 'tot în vîrful degetelor, 
umflă sacul și., prinde orbul scoate-i ochii ! 
'Giospodarul mu prea putea să doarmă cu gîndul a 
cirnății Hui ṣi mereu ttot pipăia sacul cu mîna, să-l 
simtă la locul tui. Cind mai pipăi și de data asta, ia 
“sacul e “unde nu-i! Fuga la oaspeţi, oaspeţii ni- 
căieri! 

— 'Opincile, nevastă, că am rămas fără cârnaţi ! , 

Își pune el repede opincile, și... glonţ, după hoţi ! 
Caută ici, caută colo — noroc :că, tuna strălucind pe 
cer, era o 'tumină de-ai fi găsit și acul — în cele din 
urmă îi găsi. Numai-că nu ştia 'ce să facă : să se apro- 
pie să le ceară sacul, îi era frică să nu-l ia la bătaie. 
Spre norocul lui, unul dintre ei, Pitu, rămase ceva 
mai în urmă, atunci omul nostru se apropie de cel cu 
sacul, de ‘Mitu, şi-i zise : | 

— 'Dă-mi-l să-l mai duc și eu ! 

Crezînd că i-l cere tovarășul lui, Mitu i-l dădu şi-şi 
văzu “de drum, Drept care, cîrnaţii și stăpînul lor o 
porniră înapoi spre casă mîncînd pămîntul. 

Cind se apropie Pitu, îl vede pe Mitu fără sac : 

— Unde ţi-e sacul ? 

— Cum unde mi-e ? Nu-i la tine? 

Fiecare din ei-credea că celălalt îl trage pe sfoară. 

— Păi nu ți l-am dat adineauri? zice disperat 
Mitu. 

— Nici vorbă ! zice Pitu. 
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— Să ştii atunci că ni l-a luat gospodarul:! 


Nici una, nici două; o iau la fugă. după el, œ apucă pe ` 
o scurtătură şi ajung înaintea lui. acasă. Se leagă unul 
din ei la cap femeiește și, de-ndată ce-l vede: pe gos- 
podar, îi zice : 

— Slavă domnului că. aii pus mîna pe elj, bărbate, 
dă-mi-l să-l pun în casă: 

Bietul gpspadar, cum era frînt de atîta alergătură, nu 
băgă de seamă că nu era nevastă-sa di dădu 
sacul. 

Hoţomanii o zbughese pe uşa din. dos şi.. înr 
tinde-o ! 

După ce se odihnește puţintel pe prag, gespodarul 
intră în casă. Nevastă-sa, cum. îl vede, îl şi întreabă 
dacă a prins hoţii. 

— Da’ ce mă mai întrebi ? Nu ţi-am dat sacul niţel 
mai-nainte ? 

— Ce tot -spui acolo, bărbate ?! Eu abia acum dau 
ochii cu tine de cînd ai pornit-o după-ei ! 

— Nu cumva glumești,. femeie ? ! 

— Cum îţi închipui așa ceva, de glume îmi arde mie 
acum ? š i 

— Dacă-i aşa, iarăşi ne-au luat cîrnaţii, zise bietul 
om și o și întinse din nou la fugă după ei. 

Nu trecu mult şi-i ajunse. 

— Păi bine, oameni buni, zice el; nu: știam că sînteţi 
așa de mincinoşi ! 

— Noi minţim și tu păcălești, jupîne, ziseră, ei. . 
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— "Păi, dacă-i aşa, ne găsirăm trei atunci: vorba 
ceea : s-a rostogolit tingirea şi și-a găsit ei: t 
Dați-mi sacul şi să facem tovărășie. 

Zis şi făcut. 

O porniră toţi trei înainte și ajunseră într-un oraș. În 
pungă : fluiera vîntul. Cu totul n-aveau mai mult de 
„un leu de fiecare. Vorba era acum cum să facă cum 
s-o dreagă ca să mănînce să bea și să nu plătească 
nimic ? ! 
S-au hotărît ca fiecare să-și bată capul cu cîte ceva ; 
unul să facă rost de pîine, altul de mîncare și al trei- 
lea de vin, că, de ! fără vin nu prea alunecă mînca- 
rea pe gît! 

Pitu, care se prinsese să ai pîine, se duse la un 
brutar și-i spuse : 

— a-ţi înapoi leul ce ţi-l datorez, 

— Da’ de cînd îmi datorezi ceva? Eu nu-mi aduc 
aminte. 

— Nu-ţi aduci dumneata aminte, dar eu îmi aduc; 
ia-l că... ţi-l datorez ! 

— Atunci dă-mi-l, zise brutarul, cu toate că, îţi spun 
drept, nu-mi aduc aminte. 

După nu-ş-cîtă vreme, Pitu se întoarce la brutar şi-l 
roagă să-i dea zece pîini „într-o oră îți aduc banii, că 
n-am mărunt la mine“, zise Pitu. 

— Lasă, prietene, se poate, nu pierd eu banii de la 
tine, n-am nici o grijă. 
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Ce gîndea bietul brutar:? „Omul ăsta a făcut anume 
un.drum ca să-mi dea înapoi un leu uitat de mult, şi 
n-o să vină el să-mi plătească tocmai acum, cînd îl 
cunosce bine ?“ i 
.Pitu își pune frumuşel pîinea în desagi și, vorba 
aceea, cine l-o mai vedea vreodată călcînd în brută- 
ria cu pricina... 

În “vremea asta, Mitu, care se prinsese să facă rost de- 
mîncare, se duce în piaţă, alege un pește mare, de cî- 
teva. ocale, cel mai frumos. peşte dintr-o pescărie, și-i 
zice negustorului; = 

— Te-aş ruga mult, n-ai vreun băieţaș pakid care 
să-mi ducă peştele acasă şi să ia și banii pentru el? 
Tot n-am eu mărunt la mine ! 

— Cum să nu, zise negustorul, și-i dădu un băiaț 
care să-i ducă peştele, 

Pe drum, Mitu ia peştele din mîinile băiatului, îi dă 
singurul leu pe care-l avea şi-l trimite la cîrciuma 
din colț să-i cumpere tutun : 

— Du-te, zice, că te aştept aici. 

Nici n-apucă să se depărteze băiatul, că Mitu o şi 
zbughi pe alt drum şi drept la han nimeri, unde tră- 
seseră toţi trei. 

Al treilea, să-i zicem pe nume Chitu, trebuia să aducă 
vinul. Ce credeţi că face ? 

Ia un burduf de piele, îl umple pe jumătate cu apă 
și se duce la unul care vindea vin, chipurile să cum- 
pere. 
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— Dă-mi, zice, cinci ocale de vin; ca să fie la un loe 
zece, cu ce mai am aici. 

Negustorul îi toarnă. cît a cerut şi, abia după aceea, 
"Chitu îl întreabă cît costă ocaua. 

Omul îi spune preţul, Chitu îi dă mai: puţin, mai lasă 
unul, mai dă altul, totuși nu se puteau înţelege de loe 
din preţ : 

— Nw-mi convine la preţul ăsta, spuse negustorul; 
dacă nu-mi dai cât îţi cer, dă-mi vinul înapoi. 

Păi... Chitu tocmai asta aştepta ! Să-i dea înapoi cinei: 
ocale de vin botezat ! ` 

Și uite-așa, din negustor în negustor umple burduful, 
golește. cinci. ocale, iar umple, iar golește, a ajuns ho- 
ţomanul de Chitu să facă vin din apă ! 

Și, tat aşa cu minciuni peste minciuni și cu înşelătorii: 
de tot felul, au trăit ei în orașul acela mai bine de e 
săptămînă ! 

Cînd. să plece, își tot frămîntau mintea cum să plă- 
tească datoria la hangiu. N-aveau un chior în bu- 
zunar ! 

Încă în ajunul plecării. îi j cerură hangiuli, a pe] a 
doua zi: un prînz mai deosebit, ca pentru ultima oară, 
şi tot odată, să pregătească socoteala. 

Hangiul, bietul de el, credea că are: a face cu nişte 
oameni cinstiţi și a făcut întocmai. 

Ei, a: doua zi mîncară, băură: Cînd, la plată, începură 
să se certe între ei, chipurile, care mai de care să plă- 
tească el! E i 
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—- Nu, nu, eu plătesc, spunea Pitu, că eu v-am. adus 
aici ! 

— Ba să-mi fie cu iertare, sărea Mitu, tu ai plătit la 
Salonic, aici e rîndul meu ! 

— Nu şade bine să plătiţi voi, sare de colo şi Chitu, 
de data asta eu trebuie să fac cinste ! 

Ba că se cuvine, ba că nu -se cuvine, mai mai să se 
încaiere. | 

— Măi creștinilor, staţi măi, oameni buni, nu vă cer- 
taţi, îi opri cu vorba slujitorul hangiului. Să vă învăţ 
eu cum s-o scoateţi la capăt, ca să nu se supere nici 
unul : uite, legaţi-mă pe mine la ochi şi, pe care-l 
prind întîi acela să plătească ! Nu-i bine așa ? 

— Oooo ! Minunat, ziseră toţi în cor. 

Îi legară ochii frumușel, îşi scoaseră apoi încălțările, 
le luară în mînă și, unul după altul, în vîrful picioa- 
relor, o şterseră frumușel afară ! 

Bietul slujitor juca „de-a baba oarba“ de unul sin- 
gur : ba să prindă ici pe unul, ba colo pe altul, nimic! 
Auzind gălăgie, vine hangiul din odaia de alături şi... 
haţ ! slujitorul mîna pe el, zicîndu-i : 

— Tu ai să plăteşti ! și-și dezlegă pe loc ochii. Cînd 
' colo, ce să vadă? Mincinoşii spălaseră putina de . 
mult şi cel prins era chiar stăpînul său. 

— Tu să fii sănătos, îi răspunse acesta, că eu... am. 
înghițit hapul şi gata, n-am ce face | i 
Și amărîtul de hangiu rămase cu buza umflată şi cu: 
toată paguba pe spinarea lui ! De, așa se întîmplă cu 
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cei care nu fac ochii mari atunci când trebuie, şi se 
lasă păcăliţi de te-miri-cine ! > 

Vorba ceea : unde nu-i cap, vai de picioare ! Și : cine 
are de învăţat să înveţe ! 

- Ei, dragii mei, povestea s-a sfîrșit : 

Poveste ştiam, 

Poveste v-am Spus, 


Cît am putut 
Atita v-am dus! 


Prelucrare din aromână de - 
MATILDA CARAGIU-MARIOTEANU 


POVESTE AROMÂNĂ 


Fata moșului cea înţeleaptă 


A FOST CE NICI N-A FOST. Ceva minunat era, 
în lumea ii rel se DiȚ eee, toţi ascultau şi se mi- 
nunau. 
A fost, măi frăte, reia vreme un împărat. Și acest 
împărat avea un vizir. Nu ştiu de ce, dar împăratul 
numai la treburi grele îl mîna pe bietul vizir. 
Într-o zi, în amiaza mare, ce-i trecu prin bostan îm- 
păratului ? Își chemă vizirul și-i spuse : 
— :Vizire, slugă credincioasă, ține galbenul ăsta de 
aur şi din el să-mi faci : o velinţă de lînă, de un gal- 
ben ; să-mi cumperi un berbec, tot de un galben și 
să-mi aduci şi galbenul înapoi. 
„Tiii! mînca-l-ar lupul, îşi zise vizirul, la ce-l pune 
necuratul ?! Cum vine asta : şi cărnoasă, și lăptoasă 
și devreme acasă ?!“ 
— Ia aminte, fiul meu, adăugă împăratul, ai de la 
mine un an de gîndire şi de înfăptuire ! De nu-mi în- 
deplinești dorința, unde-i stau picioarele îţi va sta şi 
capul. Înţelesu-m-ai ? 
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— Am înţeles, slăvite doamne ! Vorba aceea : și oile 
să rămînă oi, adică să nu lipsească nici una, dar și 
lupul să fie sătul ! 

Bietul vizir se retrase cu capul iat. de parcă i se 
înecaseră corăbiile, mai-mai să plingă de supărare. 
Umblă el mult să găsească pe cineva care să-i dea. 
vreun sfat, ca s-o scoată la capăt, dar... nimic. De 
bună seamă, avea el bani destui ca să cumpere o ve- 
lință și un berbec, dar cum s-o dreagă cu galbenul, 
cînd s-o duce la împăratul ?! 

Cum mergea el pe drum și tot rătăcea din sat în sat, 
se întilni cu un moșneag. „Bună ziua“, unul, „bună 
să-ţi fie inima“, celălalt, porniră amîndoi spre sat. Era 
o căldură ca aceea, în amiaza mare. Vizirul intră în: 
vorbă cu moșneagul, care nu scotea o vorbă : 

— Ei, moșule, ia-mă-n cîrcă tu întîi, că pe drn 
te-oi lua și eu! Altfel nu-i cai să biruim căldura- 
asta ! 
Moșneagul îl privi mirat şi-şi spuse : 

„Asta nu-i zdravăn, bietul de el. Auzi colea, să-l iau 
în cîrcă pe urcuşul ăsta şi pe căldura asta ?!“ 

Din vorbă în vorbă ajunseră în sat şi moșneagul îl 
găzdui la el acasă. Moşul avea numai o fată, dar foarte 
înţeleaptă. Cum îl văzu pe taică-su însoţit de cineva, 
îl întrebă ce fel de om este oaspetele lor. 

— Ce fel de om o fi, nu știu, zise moșul, dar mi se 
pare că-i lipseşte o .doagă, dacă nu cumva mai 
multe ! ta -> 
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— Cum adică ? 

— Păi ascultă şi tu ce prostie mi-a spus pe drum : să-l 
iau eu în cîrcă, apoi să mă ia el în cîrcă, doar doar 
om birui urcușul și căldura. 

— Ba nu-i prost de loc, dacă ţi-a vorbit așa, dimpo- 
trivă, e tare înţelept. El a vrut să spună că ar fi bine 
să povesteşti cînd tu una, cînd el alta, pînă scăpaţi 
de urcuș, ca să vi se pară drumul mai ușor. 

Nu trecu mult şi vizirul, văzînd că fata oa ae 
îi spuse moșului : 

— Casa-i bună, dară hornu-i strimb ! 

Mosul făcu ochii mari şi-şi zise : „Bietul de el! Ori- 
“ce-ar zice fie-mea, nu-i în toate minţile !“ 

Fata tocmai intra și, auzind vorbele vizirului, îi răs- 
punse : 

— Hornu-i strîmb, dară fumul merge drept ! 

Apoi se duse să pregătească ceva de-ale gurii. 

— Deşteaptă fată ai, moşule, zise vizirul. 

— Slavă domnului ! răspunse moşul. Ea e sprijinul 
şi bucuria bătrîneţilor mele. 

Din vorbă-n vorbă, îi povesti moșul cum în ziua aceea 
murise un om avut în satul lor. 

— A murit viu sau a murit mort ? întrebă vizirul. 
Moșneagul din nou făcu ochii cît cepele şi zise în 
sinea lui‘ 

„Nu-ncape vorbă, nu-i întreg la minte !“ 

Se duse îndată în cealaltă odaie și-i spuse fetei : 
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„— Nu-ţi fie cu supărare, fata tatii, dar oaspetele nos- 
tru e cam într-o parte. Auzi și tu ce spune : „/Casa-i 
bună, dară hornu-i strîmb !* şi doar, știi şi tu, mai e 
vreun horn mai drept decit al nostru în tot satul ?! 

— Tată dragă, el-altceva a vrut să spună prin asta : 
m-a văzut pe mine că şchiopătez și a-crezut că: sînt 
“şchioapă de felul meu, el:nu știe-că m-am înțepat şi 
de aceea nu calc bine. Dar ai văzut 'ce i-am răspuns 
şi eu ! 

-— Asta... să zicem că € aşă cum zici tu, fata tatii, dar 
să auzi altă prostie : eu ám adus vorba de bogătanul 
nostru, care a fost îngropat azi, şi ce crezi că m-a în- 
trebat ? „A murit viu- sau mort Ka Ei, ce zici, n-are 
ceva lipsă la cîntar ? 

— Te înşeli, tată, și, de data asta ! É a întrebat, de 
fapt, dacă lasă copii după moarte care să-i: poarte nu- 
mele sau nu lasă? Că de nu lasă, este mort pe veci, 
iară de lasă, atunci într-adevăr a “murit viu! 

' Vizirul, ca omul care umblă după leac, asculta după 
ușă ce vorbea tatăl cu fiica lui şi auzi tot. 

Se așezată la masă. Fata pregătise. un pui, pe care 
îl aduse și îl împărţi : îi dădu tatălui ei capul, picioa- 
rele le dădu oaspetelui şi ea își păstră aripile; E 

i Vizirul, deşi om isteț, totuşi treabă: asta nu prea e 
înţelese și-i ceru lămuriri fetei, care-i răspunse : 

——. Capul l-am dat lui taică-meu, pentru că el este 
capul familiei ; picioarele ţi.le-am. dat, dumitale, pen- 
tru că de picioare ai nevoie ca să ie? face cale lungă ; 
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aripile le-am ţinut pentru mine; pentru că noi, fetele, 


sîntem ca păsările cerului ; cînd le cresc aripile, își 
iau zborul și iși fac alt cuib. 

Vizirul era tare încîntat de marea înţelepciune a 
fetei. i 

— Tu care ştii atitea lucruri, îi spuse el, poate că-mi 
dai şi mie o povaţă, pentru că iată ce se întîmplă : cu 
un galben trebuie să fac o velinţă, să cumpăr un ber- 
bec şi galbenul să-mi rămină galben ! 

— Mare lucru ! spuse fata. Du-te şi cumpără de la 
un păstor aromân un berbec netuns, de un galben ; 
tunde-l și lina dă-mi-o mie să ţes din ea două velinţe, 
de o să se minuneze oricine le-o vedea: una ai s-o 
vinzi pentru un galben și una o păstrezi. În felul ăsta 
ai să ai : velinţa, berbecul și galbenul. 

Ascultind-o, vizirul a rămas cu gura căscată. A făcut 
întocmai cum l-a învățat fata și iată-l la împă- 
raiul, 

Acestuia nu-i venea să creadă că vizirului i-a dat prin 
eap una ca asta. De aceea îl sili să-i spună adevărul, 
cine l-a învăţat, că nu-i va face nici un rău. „Și vizirul 
i-a povestit pe rînd toate sfaturile înțelepte ale 
fetei. . 
Împăratul nostru era tînăr, și, cînd auzi de înţelepciu- 
nea fetei, o ceru de nevastă, se însură cu ea şi trăiră 
ani mulţi și fericiţi. De multe ori a pus la incercare 
e) deșteptăciunea nevestei sale, şi de fiecare dată ea, 
eu ascuţimea minţii ei, ieşea biruitoare. 
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Ba povestea spune că împăratul a coborit de pe tron: 
și a urcat-o pe nevastă-sa, și toţi oamenii o iubeau 
atit de mult, încît în jurămintele lor pomeneau nu- 
mele ei. Toţi mergeau să-i ceară sfaturi. M-am dus 
şi eu s-o întreb de una, de alta şi ea mi-a spus po- 
vestea asta, pe care, puţin de ici, puţin de colo, v-am 
spus-o și eu cum am putut. 


Prelucrare din aromână de 
MATILDA CARAGIU-MARIOȚEANU, 


POVESTE MEGLENOROMÂNĂ 


O poveste cu un morar spîn 


A FOST ODATĂ un om care avea un băiat tare 
isteţ. 
într-o zi tatăl îşi trimise feciorul la moară, să macine 
grîu, şi-l sfătui să nu se ducă la vreun morar spîn, 
pentru că dealde ăştia mint de sting pămîntul şi te 
înșală pe rupte ! 

Băiatul își puse sacul pe spinarea calului, sări şi el 
în şa și o porni la drum. Nu după multă vreme ajunse 
la o moară. Morarul era însă spin, așa că băiatul dădu 
să plece. 

— De ce nu rămii să macini aici ? spuse morarul. 

— 'Taica mi-a spus că la spini să nu macin, pentru că 
sînt vicleni şi mincinoşi, răspunse băiatul. 

Merse el, merse, întilni o altă moară, dar și acolo mo- 
rarul era spîn, aşa că plecă şi de acolo. 

În cele din urmă nimeri la o altă moară, unde și de 
astă dată morarul era spin, dar, neavînd încotro, ră- 
mase totuși acolo. 

După ce-i măcină griul, morarul îi spuse : 
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— Măi băiete, la noi e obiceiul ca din făina măcinată 
să facem piine ; fiecare din noi va spune cîte o min- 
ciună și pîinea va fi a aceluia care a spus o minciună 
mai gogonată : de ţi-o cădea ţie, a ta să fie, iar de 
mi-o cădea mie, a mea să fie. 

Băiatul zise : 

— Bine, așa să fie, 

Măcinară griul și făcură din făină piine. Morarul îl 
îndemnă pe băiat să spună el întîi o minciună. Dar 
băiatul zise : | 

— Ba spune tu întîi. ni 
Atunci morarul începu să spună : 

—Taică-miu, într-o vreme, avea foarte mulţi cai. Mă 
trimise într-o zi să-i pasc. Pe seară însă pierdui toţi 
caii și mă întorsei acasă fără nici unul. Taica m-a 
certat rău : „„Unde-s caii, ce-ai făcut cu ei ?* Eu am 
ieşit din casă să-i caut și deodată am zărit un dovleac 
mare, cît un oraș. Într-o parte dovleacul avea o gaură ; 
cînd mă uitai prin ea, ce să-mi vadă ochii ? Intr-o 
singură săminţă erau toţi caii noștri ! I-am scos din 
săminţă și i-am dus acasă pe toți, spre fericirea lui 
taică-miu. Eh, asta-i minciunea mea, acum spune și 
tu una! 

Băiatul începu şi el: 

— Taţă-meu avea multe albine și m-a trimis într-o zi 
să le, pasc. Seara, le-am strîns la un loc și le-am dus 
acasă. Cindle-am' numărat, lipseau două albine. Tata 
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m-a trimis să le caut, să-le găsesc și mi-a spus : „Pînă 
nu dai de ele, să nu vii acasă.“ 

Caut eu ici, caut dincolo, albinele nicăieri. Umblu în- 
coace, umblu- încolo, nimic. Pornii spre casă fără 
albine. 

Mergînd pe drum, văd un om care ara cu două albinei: 
înhămate la plug. Mă apropii de el şi... culmea, albi- 
nele erau ale mele !- Cum se vede treaba, le găsise, 
le pusese la jug și ara cu ele cît putea. I-am tras un 
toc de bătaie, i-am luat albinele și le-am dus cu 
mine. 

Cind mă uit bine, o albină avea o rană la gît, cred 
şi eu, i-o făcuse jugul ! Luai o frunză de nuc, ştersei 
rana și aruncai frunza. Din frunza aceea, oameni buni, 
crescu un nuc mare, care se umplu curînd de nuci, 
Copiii de prin partea locului făceau roată în jurul lui. 
Și aruncau cu bulgări de pămînt, să scuture nu- 
čile ! 
Atita aruncară, că din bulgării aceea se făcu un ogor 
de toată frumuseţea și mănos nevoie mare. Noi l-am 
semănat cu grîu. Și grîul crescu mare și se făcu fru- 
mos cum nu mai era altul. Cînd se coapse, tocmirăm 
argaţi ca să-l secerăm şi într-o zi terminarăm o parte. 
În ziua următoare am secerat cealaltă jumătate şi 
deodată, cînd eram pe sfirșite, ţișni spre noi un jie- 
pure. Taică-miu aruncă cu secera după el, îl lovi şi, 
deodată, din labele lui căzu o carte. Luarăm cartea, 
pe uitarăm în ea şi ce credeţi că scria acolo ?!... că 
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„piinea făcută la moară trebuie să fie a celui care a 
adus griîul și nu a morarului !“ 

Toți cei de față au rămas cu gura căscată și i-au dat 
dreptate băiatului, zicînd că pîinea e a lui și trebuie 
să şi-o ducă acasă. 

Vedeţi ce înseamnă să nu te laşi păcălit ? 


Prelucrare din meglenoromână de 
MATILDA CARAGIU-MARIOȚEANU 


POVESTE MEGLENOROMANĂ 


/ 


Povestea lui Niţă lăudărosul 


ERA ODATĂ un om tare mincinos şi lăudă- 
dăros, dar numai atît. Încolo, n-avea nici putere, nici 
curaj, te-miri-cine îl dobora cu un deget. 

Într-o bună zi, mergînd el pe drum, nimeri la o cîr- 
“ciumă, Cîrciumarul unsese o hîrtie cu miere pe care 
se lipiseră patru sute de muşte. Viteazul nostru își 
făcu curaj şi stringînd mîna căuc prinse toate muştele 
deodată și le ucise ! 

Ce credeţi că face după aceea ? Se duse la cismeaua 
din mijlocul satului, scrise pe o hirtie citeva vorbuliţe 
şi lipi hirtia pe zidul cișmelei. lată ce scria acolo: 
„Căpitanul Niţă a ucis dintr-o lovitură patru sute de 
suflete. Dacă e cineva în stare să-l înfrunte, să pof- 
tească să mai ia apă de la această cişmea !“ 

Nu după multă vreme veni un cerchez să ia apă. Zări 
ceva scris pe peretele cișmelei, citi și, cînd văzu cum 
stau lucrurile, se sperie cumplit şi făcu iute cale-n- 
toarsă, fără apă. 

Ai casei îl întrebară de ce n-a adus apă. El zise: 
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— Pentru că iată şi iată ce se întîmplă : e acolo un om 
viteaz care cu o singură lovitură ucide patru sute de 
suflete și nu mai lasă pe nimeni să ia apă decît dacă 
poate să-l înfrunte. 

Marele cerchez, cînd auzi una ca asta, se duse el în- 
suşi la cișmea și-l rugă pe Niţă să-l lase să ia apă, că 
ei l-or îngriji ca pe un frate. Și așa a fost. Din ziua 
aceea, lui Niţă lăudărosul și, pe deasupra leneșul, nu-i 
mai lipsea nimic. Cerchezii îi dădeau tot ce avea 
nevoie. 

Veni o vreme cînd cerchezii au avut de furcă cu oa- 
menii împărăției. Cum află Niţă de necazul lor le 
spuse : 

— N-aveţi nici o grijă. Pornim cu toţii la luptă, eu în 
frunte și voi după mine, strigînd din toţi rărunchii : 
„Fugiţi, dușmanilor, că Niţă Căpitanul taie patru sute 
de suflete dintr-o dată“. Cerchezii îl ascultară. 

Cînd auziră duşmanii de una ca asta, atit de rău se 
speriară, că o rupseră la fugă pînă la unul. 

Cerchezii se întoarseră acasă tare mîndri de isprava 
lui Niţă. Marele cerchez îi zise acestuia : 

— Fătul meu, tu n-ai să mai faci de azi înainte nimic, 
stai lingă mine, ai mei te vor sluji. 

Toate bune, dar celorlalți nu prea le venea la soco- 
teală treaba asta, el să stea și ei să muncească ! 
Într-o zi îl trimiseră să aducă și el apă. Niţă spuse : 

— Bine mă duc, şi se duse. Cum ajunse la cișmea, se 
porni pe săpat și... sapă şi... sapă, pînă se înoptă, 
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Dacă văzură ceilalţi că Niţă nu mai vine cu apa, s-au 
dus după el. 

— Ce faci aici, omule ? 

— Ce să fac, sap împrejurul cișmelei, ca s-o aduc 
acasă, că doar n-am să vin mereu pentru cîte un bur- 
duf de apă! i 

— Aman, aman, mare ţi-e grădina! Bine, creştine, 
dar cișmeaua asta nu-i numai a noastră, e pentru toată 
lumea ! Cum ai s-o duci acasă ?! 

La care Niţă răspunse ; 

— Dacă-i aşa, eu apă nu mai car, să fim înţeleşi ! 

În altă zi însă îl trimiseră după lemne. 

Niţă n-a zis „nu“, s-a dus. A luat cu el zece frînghii 
și cît îi ziulica de mare a tot legat fagii unul de 
altul. 

Cerchezii îl aşteptau cu lemnele. Văzind că nu vine, 
se duc să-l caute. Cînd... ce să le vadă ochii? Niţă 
lega fagii de zor ! 

— Ce faci acol, Niţă ? 

— Ce să fac, iaca vreau să duc toată pădurea asta 
acasă, că doar n-am să fac ca voi, să duc numai cîte 
un fag ! 

— Aman, aman, da'asta nu-i pădurea “noastră, măi, 
omule ! 

— Eh, dacă-i așa, cînd vă trebuie lemne să vi le adu- 
ceţi, eu, unul, nu mai aduc! 
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Cerchezii, văzind că n-o scot la nici un capăt cu el, 
se vorbiră să-l opărească, numai că Niţă a tras cu 
urechea și ştia tot. 

Seara, cînd să se culce, luă un lemn, îl puse în aşter- 
nut în locul lui și îl acoperi cu pătura. 

Cerchezii turnară apă fiartă peste el și „l-am omor i“ 
— ziseră ej în cor. 

Dimineaţa însă, toți se frecau la ochi văzîndu-l tea- 
făr-teferel și auzindu-l cum se vaită „tare m-au mai 
pișcat puricii în noaptea asta !“ Ba se și speriară „cît 
de viteaz e omul ăsta, spuneau ei, dacă apa fiar tă i s-a 
părut o pişcătură de purice !“ 

„Dacă-i aşa, gîndiră ei mai departe, atunci la noapte 
îl zdrobim cu topoarele.“ 

Niţă însă era numai ochi și urechi ! Puse un buştean 
în așternut, îl înveli cu pătura și el se ascunse. Cer- 
chezii se năpustiră cu topoarele și dă-i și dă-i, pîn-ce, 
credeau ei, îl omoriră. 
A doua zi însă Niţă, în picioare, se văita că în noaptea 
trecută tare l-au mai mîncat păduchii ! 

Văziînd și minunea asta, cerchezii s-au lăsat păgubași. 
„Alt chip nu-i, ziceau ei, decît să-i dăm niște bani 
şi să ne lase-n pace !“ 

Marele cerchgz îi zise de aceea : 

— Niţă, na-ţi o tăgîrță de bani și du-te ! 

— Bine, bine, © tăgirţă, dar cirie s-o poarte ?! 
Vrînd-nevrînd, i-au dat un om care să-i poarte tăgirța 
pină la el acasă. Numai că Niţă nu prea vroia ca ei 
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să-i ştie cuibul şi apăi, trebuia să le fie mai departe 
încă frică de el! Ce-i dădu prin minte ?! Înainte de 
a intra la el, îi zise cerchezului : 

— Stai aici și așteaptă-mă ; intru eu întîi, că oame- 
nii de pe aici sînt tot așa de viteji ca mine şi... mă 
tem pentru viaţa ta. Trebuie să-i potolesc niţel ! 

Se duse Niţă deci înainte și le spuse alor săi: luaţi 
toţi cîte un băț în mînă și, cum îl vedeţi că vine, ţipaţi 
cît vă ţine gura : „carne de cerchez vrem, carne de 
cerchez vrem !“ ; 
Bietul om, nici n-apucă să intre în sat şi îl și luară cu 
ciomegele. Se sperie așa de tare, că dădu drumul tä- 
gîrţei şi... pe-aci ţi-e: drumul, la el acasă ! 

Şi Niţă al nostru ajunse om cu stare, spune po- 
vestea, 

Ba unii zic că pînă și împăratului îi era teamă de pu- 
terea lui şi, ca să n-aibă necazuri dinspre partea asta, 
i-ar fi dat jumătate din împărăție, numai liniște şi 
pace să fie în ţara lui. Dar, parcă prea e de ne- 
crezut ! 


Povestea asta o ştiui, 
povestea asta v-o spusei, 
și atita cît putui 

eu pe voi vă păcălii. 


Prelucrare din meglenoromână de 
MATILDA CARAGIU-M ARIOȚE ANU 


POVESTE JSTROROMANĂ 


Daurita ta gi ol 


A FOST ODATĂ un crai, care avea o fată atit 
de frumoasă, că oamenii îi ziceau Steaua de ain, 
Steluţa daurită sau numai Daurita. 

Cînd a venit vremea să i se mărite fata, craiul a dat 
sfoară în ţară că oricine vrea să se însoare, să vină 
să-şi încerce norocul, fie de neam mare ori ba, şi el 
o va da de nevastă aceluia care va veni întiiul la mie- 
zul nopții. 5 

A venit o mulţime de feciori, de pretutindeni, care de 
care mai frumos. 

Printre ei era și un cărbunar, tare chipeș, dar minjit 
tot de cărbuni. Cum îl văzură ceilalţi îndreplindu-se 
spre palat, îl și luară la zor să facă cale-ntoarsă, că 
un nespălat ca el nu trebuie să cuteze a ridica ochii 
Ja o fată de crai. 

Cărbunarul însă nădăjduia el în ceva ! | 

Şi, într-adevăr, la miezul nopţii, cum se face că toc- 
mai el a fost acela care a bătut întiiul în poarta pa- 
latului ! 
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Graiul și fata lui s-au grăbit iute să deschidă, să vadă 
care le-a fost norocul. Cind l-a văzut însă Daurita pe 
cărbunar, așa negru, mînjit cum era, a și început a se 
căina și a spune: 
— Mai bine moartă, decit nevasta unuia ca ăsta ! 
Taică-su însă : | 
— Lasă, fata tatii, că e destulă apă şi săpun în casa 
noastră ca să-l spălăm. 
Și unde nu l-au despuiat pînă la piele şi nu l-au spă- 
lat şi l-au îmbrăcat în haine frumoase, de arăta căr- 
_bunarul nostru ca un domn ! ; 
După puţină vreme s-au cununat și au trăit laolaltă, 
cu toţii, în bună pace. 
Într-o zi îl întreabă nevastă-sa "aia ce parte a iocait 
este el și cum se face că nici unul dintre ai lui nici 
nu le scrie nici nu vine să-i vadă. 
— Eh, zise el, eu sînt de tare;departe ! Dacă vrei să 
știi de unde sînt, trebuie să mergi cu mine ! Pasămite, 
Daurita voia să știe ce fel de om este bărbatul ei ! 
Și așa au făcut. Au cerut încuviințare de la părinţi, 
au luat o caleașcă cu doi cai, o pungă de galbeni, ceva 
de-ale gurii şi... duși au fost. 
Au mers ei ce au mers, li s-au terminat banii : au vin- 
dut caleaşca ! Au mes încă multă vreme, dar la casa 
lui tot n-ajungeau. Banii pe caleașcă s-au dus; au 
vîndut un cal! Au mai mers ei ce-au mai mers că- 
lare amîndoi pe un singur cal, li s-au terminat iar 
banii. Au vindut și pe al doilea cal și au mers pe jos... 
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pînă... la o pădure. Fetei de crai îi era frică să treacă 
noaptea prin pădure și încă pe jos ! 
Soţul ei i-a dat curaj spunîndu-i că dincolo de pădure 
e casa lui. Şi așa a şi fost ! Înaintea ochilor le-a apărut 
o miîndreţe de casă. Era pasămite casa lor, plină cu 
detoate, nimic nu lipsea din ea. Numai că bărbatul 
fetei de crai era... zmeu ! Biata Daurita era tare amă- 
rîtă şi tare îi mai era dor de.ai ei! Dar cît era de 
departe de toți! De frumuseţea ei se dusese vestea 
în toate crăiile învecinate. 
Și tot aşa de repede se răspindise şi vestea că Steaua 
de aur dispăruse, poate pentru totdeauna ! 
Un fiu de crai de prin împrejurimi își luă inima-n 
dinţi și o porni în căutarea Dauritei. Taică-su nu voia 
să-l lase, în ruptul capului, dar putea să ţină piept 
dorului năvalnic ce-l stăpînea pe tînăru-i fiu ? Nici 
vorbă ! 
Fiul de crai o porni deci la drum cu inima uşoară, 
- Dumnezeu știe încotro. 
După ce a străbătut codri mari, și întunecoşi, şi livezi 
nesfîrșite, zări o căsuţă cu o băbuţă. Cum îl văzu bă- 
buța îi și spuse : 
— Cauţi pe Daurita ?! Te-ncumeţi și tu, tinere, ca și 
alții, dar tare mi-e că ți-i pierdecapul ca și ei. 
— Nu-mi pasă, bunicuţo, spune-mi dacă ştii meoo 
s-o apuc ca să ajung cu bine. 
+: Eu ţi-aș spune, dar mi-e că n-ai să SUIS ! Mai 
bine fă cale-ntoarsă ! 
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“Dar tînărul crai: „Nu şi nu“, că el merge tot 
înainte ! 

I-a mai spus băbuța că omul Dauritei e zmeu, că e Ne- 
curatul, și că-l va răpune. El, nimic! 

Atunci băbuţa cea bună îi dădu un fir de păr din mus- 
"aţa: şoarecelui, un fir lung din coada corbului, şi un 
fir de păr din spinarea porcului : 

— Pune-le în cutiuţă, că ţi-or prinde bine, îl în- 
demnă bunicuţa. 

După ce-i mulțumi pentru sfaturi, pentru curaj. și 
pentru cele trei daruri, feciorul de crai o porni la 
drum. Trecu peste trei codri şi ajunse la palatul 
zmeului: ; 
Steaua daurită privea pe fereastră și, cum a văzut un 
"om de pe alte meleaguri, i-a ieşit înainte și l-a rugat 
cu lacrimi în ochi să fugă, pentru că bărbatul ei e 
zmeu. Cum viteazul nostru nici n-a vrut să audă, l-a 
dus în casă și l-a ascuns într-o gaură. 

De bună-seamă, zmeul l-a simţit de-ndată ce a ajuns 
acasă şi l-a și scos la lumină : 

— Ştiu eu ce cauţi tu aici! Dar n-ai s-o sfirșeşti 
„bine. 

Și l-a aruncat într-o pivniţă întunecoasă plină cu 
boabe de tot felul: de grîu, de secară, de mei, de 
ovăz, 

„— Să mi le alegi pe toate, bob cu bob, pînă dimineaţă ! 
zise zmeul. 
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~ Bietul fecior de crai ! Se' făcuse aproape ziuă și ef’ nu 
alesese nici măcar o grămăjoară, cînd... deodată..: “un 
şoricel iese din găvuricea lui și începe să roadă boabe ! 

"= Ca fulgerul îl săgetă un gînd; scoase din culiuță: de 

"la piept firul de păr de şoarece, îl arde și... pe dată, 
toată şoricimea pămîntului era acolo ! Cât ai clipi 'din 
dchi, grămezile de grîu, de secară, de mei și de ovăz 
'eräù făcute și iată-l și pe zmeu că vine să vadă | cum 
‘Sa descurcat întemniţatul. ` 
Nu-i venea a crede că totul e aievea ! fi 

-DA înghiţit gălusca și 'i-a "dat voie fiului de crai să se 
plimbe un ceas prin grădină cu Daurita 

-) Mare fericire pentru el ! Dar Daurita îi spuse : 

= Nu te grăbi, asta-i nůmai întiiă ispravă, za vedem 

"cum vei izbindi la următoarea ! 

n Într-adevăr, cum se înseră, zmeul îl duse pe un mai- 
'dan plin cu hoituri de animale de tot felul: boi, cai, 
viței, măgari, cîini, nişte gloabe putrezite ! ! | 

i Pînă dimineaţă, să nu mai rămînă nimic aici, zise 

‘' zmeul, ai să măninci tot ! De nu, unde-ţi stau picioa- - 
rele îţi va sta și capul !. 

Bietul de el, se gîndea în sinea lui că:el n-ar putea în- 
ghiţi nici jumătate de oca, darmite atita cărnărie, şi 
încă împuţită. Cînd era el mai:amărit, vine un corb 

„să fure carne : Și iar îl fulgeră'un gînd + aprinde firul 
: cel: lung-din coada corbului și... deodată pămîntul se 
înnegri de puzderie de corbi. Într-o clipă, nu rămaseră 
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„„. decît oasele, pe, maigan, corbii înghiţiseră și cota 
E, fărîmiţe | de carne ! 

Mai e nevoie să „spunem căi de mare i-a. fost - minte 
„, zmeului 2 În ziua aceea, fiul de, crai cel fericiț s-a 
„plimbat doyă ceasuri cu, Daurita stea, care se gindea 
însă -cu întristare cumva reuși băiatul Ja cea de a 
„reia încercare. Ms 
Seara îi zişe zmeul că Pini. Ainea să aducă pe 
lume un copilas pe care el să-l audă plîngînd din ia- 
tacul lui. 

„— Vai de mine și, de mine, See de zmeu ! se văită 
bietul fiu de crai... 

Şi cum zise vorba, asta, pe dată își sa aminte de 
firul de păr de porc, îl arse și se și trezi cu un pore 
cu un pruncuşșor în dinţi, pe care i-l aşeză la picioare. 
"Îl luă în braţe, îl ciupi puţintel de picioruș şi pruncu- 
şorul începu să scîncească. Hop ! şi zmeul, minunîn- 
du-se cum nu se mai poate de ceea ce auzea și vedea ! 
Neavind ce face, i-o dădu pe Daurita feciorului de 
crai şi ei... pe-aci ţi-e drumul, lăsîndu- ] pe zmeu cu 
feciorul porcului ! 
“Dar fata, cum o porniră, îi spuse ! 

— Dragul meu, pînă acum tu ai fost acela care ai 
avut de înfruntat necazuri, acum è rîndul meu. 

Nu prea. pricepu băiatul vorbele ei, dar, cum privi 
înapoi, se dumiri pe loc : Zmeul în carne şi oase ve- 
nea după el, mâncînd pămîntul, pufnind și suflînd din 
greu. i 
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“Atunci Daurita aruncă un pieptene şi, oameni buni, 
ca prin farmec răsări ca din pămînt o pădure nesfir- 
şită, deasă și înaltă. Ai fi zis că tinerii noştri au scăpat 
de dușman! 

Da'de unde ! Zmeul după ei! 

Atunci Daurita aruncă un inel și s-a înălțat: Andată 
un munte înalt, înalt, de ai fi zis că nimeni nu-l poate 
trece. 

Dar zmeul mai avea ceva putere. și l-a trecut, gifiind, 
tunînd și fulgerind. 

Atunci fata aruncă o năframă subţire ca firul apei şi 
pe loc se porni o apă mare, mare.de n-a mai putut s-o 
treacă zmeul și dragii noștri fugari au: catia tari 
şi fericiţi, 

Toate bune, dar feciorul de crai voia să-și ducă mi- 
reasa acasă, -cu- cîntec și cu alai, s-o arate lumii în- 
tregi în toată frumuseţea. De aceea a lăsat-o pe Steaua 
daurită la un han, la o răscruce de drumuri. Ea, biata, 
s-a învoit, rugîndu-l numai atit ; să nu se lase sărutat 
de mama lui, că altminteri o va uita. 
Zis şi făcut. Ajunse băiatul acasă, le povesti piine 
lor săi toate cele întimplate, cum izbutise s-o scape 
de zmeu pe vestita Stea daurită. Îi mai rugă ca a doua 
zi în zori să-i pregătească alaiul pentru a-și aduce 
mireasa. Mare fericire pentru bieții părinţi ! Care mai 
de care să-l sărute și, mai abitir decît toți, mumă-sa, 
sărmana, care se topise de dorul lui ! El însă, nimic, 
ca zvîrluga îi scăpa din mină şi nu se lăsa sărutat ! 
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Ver- însă noaptea, cu imbietorul somn, care-l cu- 
prinse pe tînărul nostru de îndată ce se viri în aṣ- 
“ternut, i 

Mama lui, numai mamă să nu fi, atît a aşteptat. S-a 
aplecat pe fruntea cea trudită și a sărutat-o ! 

Și a rămas Daurita uitată la hanul de la răscruce, slugă 
la hangiu. 

Trecu o bucată bună de timp. Feciorul de crai nu-și 
mai amintea nimic de intîmplările dinainte și de . 
Steaua de aur. 

Într-o zi, se duse el la vinat cu doi prieteni de-ai lui 
şi, la întoarcere, poposiră la hanul de la răseruce, să 
îmbuce ceva.. Cum bucatele erau bune, vinul ales și 
jupineasa frumoasă, au rămas peste noapte acolo. 

În timp ce feciorul de crai dormea dus, frînt de obo- 
seală, Daurita se aplecă spre-el, îi sărută fruntea şi-i 
spuse : 

+— Dragul meu tu m-ai uitat, pentru că fără„voie-ţi 
te-a sărutat maica ta, dar eu nu te-am uitat. 

Şi se trezi feciorul de crai și îndată își aduse aminte 
de toate, toate cite se întimplaseră, de Daurita, cum 
'0: scăpase de'zmeu, cum 0 lăsase el singură la han și 
'cum trecuse atîta! vreme fără să se giîndească la ea. 
Mare fericare puse stăpînire pe amîndoi ! Unii poves- 
tesc că fiul craiului a luat-o îndată pe calul lui și au 
pornit-o la palat fără alai, fără fîrtaţi, numai ei doi. 
Alţii spun că, dimpotrivă, a lăsat-o din nou la han, 
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s-a;dus degrabă la tatăl:lui:şi s-a întors cu tot alaiul 
şi a dus-o la palat. | 

Cum a fost, cum n-a fost, atita ştiu că s-au cununat, 
au tăcut o nuntă mare, cu cîntece, veselie. Am vrut 
să stau şi eu să petrec, dar mi-au dat un picior la 
spate şi m-au zvirlit încoace, ca să tot povestesc... 


Prelucrare din istroromână de 
MATILDA CARAGIU-M ARIOȚEANU 


POVESTE 1STROROMÂNĂ 


Moşneagul și ciobotarul 


A FOST ODATĂ un ciobolar care avea o casă 
de copii şi nu izbutea să-i hrănească din ce lucra el. 
Erau tare, tare săraci. 

Într-o zi şi-a luat traista şi a plecat în lume după 
lucru. Mergînd el așa, s-a-ntilnit cu un moșneag, care 
avea şi el o traistă. 

Acesta îl întrebă : 

— Unde mergi? 

— Nu-mi răscoli rana, moșule, că sînt amăriît rău. 
Sînt un om sărac tare. Mă duc să-mi caut de lucru. 

— Și eu merg tot așa. Hai ş-om merge împreună, 
spuse moșul. Dacă nu ţi-e cu supărare, du-mi și mie 
traista asta, că ţi-a fi mai ușor decit mie. Ți-oi spune 
și ce am într-însa : sînt trei piini și irei caşuri. Cind 
ne-o fi foame, om mînca din ele. 

Ciobotarului se vede trebea că-i era tare foame, că 
nu mîncase nici cînd plecase de acasă. Merg ei ce 
merg şi bietul de el se tot gîndea cînd o zice moșul 
că e vremea să mănince ! E], unul, nici nu mai putea 
merge de lihnit ce era ! De aceea îi zise moșului : 
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— Mergi matale, rogu-te înainte, eu mă mai odihnesc 
puţin. Te ajung eu din urmă, 

Cum se îndepărtează moșul niţel, el dezleagă traista, 
ia o piine și un caș și le înghite pe nerăsuflate. Apoi 
o porneşte după moș. Acesta însă ştia că omul „nostru 
se ospătase. 

Mai merg ei ce mai merg și iar i se face foame ciobo- 
tarului, numai că tăcea chitic. Noroc că, între timp, 
îi venise şi moşului a mînca şi spuse : 

— N-ar fi bine să mîncăm ceva ? 

— Ba cum de nu, că și mie mi-e foame. 

Căutară umbra unui copac, scoaseră o piine și un caș, 
îl împărţiră pe din două și miîncară fiecare cîte o 
jumătate. | 
— Acum leagă traista, zise moșul ; mai avem două 
piini și două caşuri pentru mai tîrziu. 

— Ba nu, zise cizmarul, nu mai e decit o pîine şi 
un caș. 

— Păi nu ţi-am spus eu de la început că sînt trei pîini 
şi trei cașuri ?! Oi fi mîncat mătăluţă o piine şi un 
caș şi nu vrei să spui. Dacă ai mîncat spune ! 

— Doamne ferește, n-am mîncat ! 

— Ba ai mincat! 

El însă o ţinea într-una că nu și nu! Au mers mai 
departe şi au ajuns la o apă pe care trebuia s-o treacă, 
Bătrînul și-a făcut cale și a trecut-o uşor, dar ciobo- 
tarul s-a năclăit în noroi, mai-mai să se nămolească. 
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Cînd îi venea apa pînă la genunchi, moșul l-a în- 

trebat : - 

— Cine a mîncat pîinea ? 

— Feritu-m-a sfîntul, n-am mîncat-o eu ! 

Apa i-a ajuns la git. 

— Cine a mîncat cașu' ? 

— Feri-mă, doamne, nu eu! 

— Am să te las să te îneci, ci spune odată cine le-a 

mîncat ? Tu ? | 

— Nu, nu, nu ! 

Moșneagul, văzînd că n-are ce face, îl ajută să iasă 

din nămol. 

Ajunseră într-un oraș mare, unde trăia împăratul. 

Cum se face însă că toată lumea era cernită şi tristă. 

Au întrebat un străjer de ce e atita tristeţe în oraș. 

Acesta le-a răspuns: 

_— Cum să nu fie ?! Împăratul nostru n-are decit o 
fată și în clipa asta e pe moarte, nimeni nu o poate 

lecui. 

— Dar unde vi-s vracii ? 

— Au văzut-o toţi, şi nu numai ai noștri, au venit de 

pretutindeni, dar nu-i chip să-i dea de leac. 

Moşul i-a spus atunci că ar vrea s-o vadă și el. L-au 

dus la împăratul. 

— Ce-i cu tine, măria ta, de te văd așa de trist ? 

— E rău de tot, moșule. N-am decit o fată și nici un 

leac nu o poate însănătoși: O să moară dintr-o clipă 

într-alta. 
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— Ai fi fericit tare dacă s-ar înzdrăveni ? 

— Cum nu se poate mai fericit ! 

— Dă-mi atunci un fitil, un chibrit, un briceag și un 
ac cu aţă. Mă duc în camera ei şi vei vedea că se va 
însănătoşi. 

Și așa a făcut. A intrat în camera fetei, biata de ea 
zăcea mai mult moartă decît vie. A închis ușa cu 
cheia, ca să nu-l tulbure nimeni (numai că ciobotarul 
tot se uita pe gaura cheii !). A luat moșul briceagul, 
i-a despicat pieptul, a aprins fitilul și fumul acela i 
l-a suflat în piept. A cusut-o la loc cu acul și, deodată, 
fata s-a sculat,-a început să cînte și să joace prin 
cameră. ; 

Într-o clipă, jalea cea mare s-a schimbat într-o veselie 
de nespus. Tot palatul și tot orașul se bucura pentru 
că fata împăratului se făcuse bine. 

— Moşule, zise împăratul, cum să-ţi mulţumesc ? Ce 
vrei să-ţi dau, aur sau argint ? 

'Tovarăşul lui de drum îl tot trăgea de mînecă să pri- 
mească. 

Dar moșul zise : 

— Nu primesc nimic. Eu am tot ce-mi trebuie. Acum 
muncesc din dragoste pentru oameni, nu pentru răs- 
plată. 

Închipuiţi-vă ce supărare pe ciobotar ! Mai că-i venea 
să-l omoare ! Nici o vorbă nu mai scotea pe drum ! 

— Da' ce-i cu tine de ești mînios şi nu scoţi o vorbă ? 
îl întrebă moșul. 


— 
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— Păi cum să mai vorbesc cu tine, cînd știai bine că 
sînt sărac, cu o casă de copii, şi tu dai cu piciorul la 
„atîta bănet ! 

- — Păi mie nu-mi trebuia ! 

— Da-mi trebuie mie ! 

— Bravo! Păi, dacă-ţi trebuie, muncește ! Nimic nu 
se cîștigă fără muncă ! 

— Las'că, de-om mai întilni vreodată vreun bolnav 
de lecuit, nu te mai duci tu, am să mă duc eu ! 

— De ce nu te-ai dus și data trecută ? Te-am ţinut 
eu ? Și dac-o fi... te ducitu!; 

Au mers ei cît au mers şi au ajuns în alt oraş, mai 
mare decit celălalt, pentru că, pasămite, așa orîn- 
duise lucrurile moșneagul. 

Și aici era un împărat cu o fată bolnavă, pe care n-o 
putea nimeni lecui ; și aici toată lumea era tristă, 
tristă. 

Omul nostru, ciobotarul, se duse direct la împăratul 
și-l întrebă dacă ar fi fericit să-şi vadă fata sănătoasă. 
Apoi îi ceru fitilul, chibriturile, briceagul, aţa și acul. 
Fata mai răsufla încă. Se încuie în odaie, şi făcu în- 
tocmai cum făcuse moşneagul. Cînd dădu să miște 
însă fata, ea era moartă. Și moartă a rămas. Îl cuprinse 
pe, ciobotar frica. 

A încercat să fugă pe fereastră, dar n-a putut. Văzînd 
cei de afară că nu mai iese, au spart uşa şi au intrat 
în cameră. 
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Sărmanul împărat ! Era nenorocit ! 

— Mi-a omorît copila ! Mi-a omorît copila ! 
Moșneagul spuse : 

— Chemaţi călăii să-l spinzure neîntirziat ! 

Au venit călăii, l-au luat cu ei şi l-au dus la spati; 
rătoare. S-a dus şi moșneagul. ȘI 

După ce i-au pus ştreangul de git, acesta îl întrebă : 

— Cine a mîncat piinea şi caşu! ? 

— Nu le-am mîncat eu ! Nu, nu ! 

— Măi omule, te-ai lăsat înecat și acum te lași spir 
zurat şi tot n-ai spune că tu le-ai mîncat !: À 
Atunci moșneagul s-a dus la palat, a suflat viață pe 
trupul“neînsufleţit al fetei de împărat și, minune, pe 
loc a înviat ! Și a trimis vorbă să nu-l mai spînzure 
pe ciobotar, să-l lase în viaţă, pentru că și fata de 
împărat s-a întors la viaţă. 
Și i-a spus moșul tovarăşului său de drum : 

— Vezi tu, omule, cine vrea răsplată, trebuie să mun- 
cească, dar să muncească bine ! 

Și-au luat ei rămas bun de la împăratul și au pornit-o 
la drum. Ajunseră într-o pădure, la un loc unde erau 
multe pietre. Moșneagul ii dădu ciobotarului o cazma 
şi-i spuse : 

— Sapă aici, între pietrele astea ! 

— La ce bun să sapi printre pietre ? se răsti ciobo- 
tarul. 

— Sapă, îţi zic! 
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A săpat în cele din urmă, că nu avea ce face. Și cînd, 

ce să vezi, a dat de o comoară : o oală plină cu aur ! 

Îi spuse moșul : 

— Vezi că şi printre pietre sînt comori ?! Acum fă 

trei grămezi. 

A făcut trei grămezi, 

— Acum ia-o pe care-ţi place. 

— Bine, zise ciobotarul, pe asta o iau, 

— Atunci eu o iau pe asta, zise moșul. 

— Păi... cea de-a treia pentru cine este ? 

— Pentru cel ce a mîncat pîinea și cașul ! 

— Eu, eu, eu le-am mîncat! 

— Vezi, omule, te-ai lăsat și înecat și spînzurat (dacă 

m-ar fi lăsat inima pe mine), și tot n-ai spus că tu 

le-ai mîncat, dar pentru bănet... ai spus. Acum... ia 

tot și du-te în drumul tău, numai vezi de te schimbă, 
' Eu m-oi duce într-al meu. 


Prelucrare din istroromână de 
MATILDA CARAGIU-M ARIOȚEANU 


CUPR INS 


Omul de flori cu barbă de mătasă sau povestea lui 
acizi ci ve: Va AD AR IE ORICE i po aa ANII pla A 

de N. Filimon 

Tei legănat (poveste populară românească) ....., 
Cotocilă Împărat, ban mîrtan (poveste populară ro- 
n ppt că e: N PR NERA DOD Ma page NI At apa Pe 
Împărătița pisică (poveste populară românească) 
Enea, scroafa albă și cei treizeci de purceluși (po- 
veste. italiană) 

În româneşte de George Lăzărescu 

Romolo şi Remo (poveste italienă) .............. 
În românește de George Lăzărescu 

Berta şi Nerone (poveste italiană) .............. 
În românește de George Lăzărescu 

Prinţul îngîmfat (poveste italiană) .,.,.......... 
În românește de George Lăzărescu 

Barca fermecată, care merge pe mare și pe uscat 
(DOVESte italiană) e AN a Na auda ta 

În românește de George Lăzărescu 

Zîna Morgana (poveste italiană) ............. 
În românește de George Lăzărescu 

Betra (poveste itallană)i y i aaa eat i maia dia 
În românește de George Lăzărescu 

Frumoasa cu steaua de aur (poveste italiană)...... 
În românește de George Lăzărescu 
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53 


62 


69 


76 
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Cola-Pește (poveste italiană) ..........cc ke 
În româneşte de George Lăzărescu 

Păţaniile lui Giufă (poveste italiană) ............ 
În românește de George Lăzărescu) 

. Frumoasa din palatul fermecat (poveste italiană) 
În românește de George Lăzărescu 

Hiawatha (poveste a pieilor-roşii).....,......., 
Repovestire de Mihai Rădulescu 


Insula morţilor (poveste a pieilor-roşii) ........ 
Repovestire de Mihai Rădulescu 
Steaua căzătoare (poveste a pieilor-roşii) ...... i 


Repovestire de Mihai Rădulescu 

Cum a fost Coli prins de un crap (poveste elveţiană) 

În românește de Mihai Rădulescu și Veronica 
Leviţchi 


Sahm şi Zal (poveste persană) .................. 
În românește de Mihai Rădulescu și Veronica 
Leviţchi 


Ultimul rege-maimuţă (poveste africană)........ 
În românește de Mihai Rădulescu și Veronica 
Leviţchi 

Balaurul lacului (poveste austriacă) .,............ 
În românește de Mihai Rădulescu și Veronica 
Leviţchi 


Zmeul cel cu mare faimă (poetă greacă)........ 
În românește de Vasile Grecu 
Cosînzeana (poveste greacă) ..sissiesseiisecee 


În românește de Vasile Grecu 
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103. 


129: 


Fintîna celor trei capete (poveste engleză)........ 190 
În românește de Mihai Rădulescu 

Picurărușul (poveste aromână)  .......... TAE 202 
Prelucrare din aromână de Matilda 
Cara giu-Marioţeanu 

Legenda cîrtiței (poveste aromână)............ 208 
Prelucrare din aromână de Matilda 
Caragiu-Marioţeanu 

Povestea celor trei mincinoşi (poveste aromână) 2H 
Prelucrare din aromână de Matilda 
Caragiu-Marioţeanu 

Fata moşului cea înţeleaptă (poveste aromână) 221 
Prelucrare din aromână de Matilda 
Caragiu-Marioțeanu 

O poveste cu un morar spin (poveste meglenoromână) 227 

“Prelucrare din  meglenoromână de Matilda - 

Caragiu-Marioţeanu 
Povestea lui Niţă Lăudărosul (poveste megleno- 

COEN) ra aan a AON Ale iai ete Apa 1 a 231 
Prelucrare din meglenoromână de Matilda 
Caragiu-Marioţeanu 

Daurita (poveste istro română)  .............. 236 
Prelucrare din istroromână de Matilda 
Caragiu-Marioţeanu 

Moșneagul și ciobotarul (poveste istroromână) .. 245 
Prelucrare din istroromână de Matilda 
Caragiu-Marioţeanu 
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